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Versión: 1.1 	Página 1 de 7

CODIFICACIÓN ATSP:	Comment by ENAIRE: Se debe particularizar los campos en amarillo, según el operador y el tipo de operación que quiera realizar.

EARO - A

EVALUACIÓN Y ATENUACIÓN DEL RIESGO OPERACIONAL PARA LA OPERACIÓN CON UAS EN ESPACIO AÉREO CONTROLADO 



El presente documento define las medidas adicionales de atenuación del riesgo de las operaciones con UAS que pretendan realizarse en espacio aéreo controlado y zona de información de vuelo (FIZ) para un CONOPS determinado acordadas por escrito entre el operador de UAS y el Proveedor de Servicios de Tránsito Aéreo (ATSP) y establece el procedimiento de coordinación a seguir para llevar a cabo la actividad aérea. Asimismo, cuando este se encuentre validado por el ATSP, constituye evidencia de la coordinación del estudio aeronáutico de seguridad, en cumplimiento del artículo 45.3.c del Real Decreto 1180/2018, y del procedimiento de coordinación con el proveedor de servicios, de conformidad con el UAS.SPEC.040.1.b del Reglamento (UE) de Ejecución 2019/947.

La actividad aérea del operador de UAS deberá ceñirse a lo contemplado en este documento. Cualquier operación que no se ajuste a las condiciones establecidas requerirá de una nueva evaluación y atenuación del riesgo operacional y coordinación con el ATSP, sin perjuicio de las sanciones a que pudiera dar lugar el incumplimiento de las medidas acordadas.

1. DATOS DEL OPERADOR DE UAS Y PROVEEDOR DE SERVICIOS DE TRÁNSITO AÉREO

Datos de contacto a efectos de coordinación estratégica y evaluación del presente documento entre ambas partes:

1.1. Datos del operador de UAS

		Número de registro de operador de UAS

		A cumplimentar por el operador



		Nombre o razón social

		Nombre o razón social	Comment by ENAIRE: Se debe poner el nombre tal cual aparezca en el certificado de registro como operador UAS.



		Persona de contacto

		Nombre y apellidos (cargo)



		Teléfono

		Tlf



		Email

		Email





1.2. Datos del proveedor de servicios de tránsito aéreo

		Nombre o razón social

		ENAIRE



		Contacto

		ENAIRE Planea / drones.safety@enaire.es / web








2. Definición del concepto de operación (CONOPS) Y ámbito de aplicación

2.1. CONOPS

Las operaciones deberán ajustarse al CONOPS siguiente:

		CATEGORÍA ABIERTA (subcategorías A1, A2, A3)	Comment by ENAIRE: Se puede poner una, dos, o las tres subcategorías, siempre y cuando cumpla las restricciones operacionales de cada una de ellas.
Por ejemplo, no podrá poner A1 si no posee ningún dron con MTOM <500g o etiqueta de clase C0 o C1.
Debe eliminar las referencias hacia las categorías que no elija en todo el apartado.



		VLOS



		DIURNO y/o NOCTURNO



		DENTRO DE ESPACIO AÉREO CONTROLADO



		FUERA DE LAS DISTANCIAS DE SEGURIDAD RESPECTO A AERÓDROMOS[footnoteRef:2] [2:  Distancias de seguridad respecto a aeródromos a efectos de evaluación del riesgo y coordinación de operaciones de UAS en espacio aéreo controlado y FIZ, según anexo del presente documento. Estas distancias son independientes al requisito de coordinación de operaciones con el gestor de la infraestructura requerido en el artículo 45.3.b del Real Decreto 1180/2018.] 




		Con RPAS



		ALTURA MÁXIMA 60 m





Este documento es aplicable a aquellas operaciones áreas con aeronaves pilotadas remotamente que se ajusten a los siguientes parámetros:

· El operador de UAS esté registrado.

· Se opere según la categoría abierta, subcategorías A1, A2 o A3

		Categoría

		Restricciones operacionales

		MTOM UAS sin etiqueta de identificación de clase

		MTOM UAS con etiqueta de identificación de clase



		Abierta A1

		- No volar por encima de ninguna persona no participante (recomendación de no volar por encima de personas si marcado C0)

- No está permitido el vuelo sobre reuniones de personas

		< 250 g y de construcción privada <250 g

		C0 o construcción privada



		

		

		< 500 g

		C1



		Abierta A2

		- Volar a una distancia de 50 m de cualquier persona no participante (30 m si marcado C2)

		< 2 kg

		C2



		Abierta A3

		- No volar cerca de ninguna persona no participante

- Distancia de 150 m respecto de:

- Zonas residenciales

- Zonas comerciales

- Zonas industriales

- Zonas recreativas

		< 25 kg y de construcción privada <25 kg

		C0 a C6 o construcción privada





· Se limite la altura a un máximo de 60 m sobre el terreno.

· Las operaciones tendrán lugar en espacio aéreo controlado.

· Se realizarán fuera de las distancias de seguridad respecto a aeropuertos, aeródromos y helipuertos definidas en el anexo a este documento.

· Las operaciones de UAS no serán autónomas. 

· Las operaciones se realizarán dentro del alcance visual del piloto (VLOS).

· Serán operaciones diurnas y/o nocturnas.

· [bookmark: _Hlk126581113]La operación no se realizará con sistema FPV. // La operación podrá realizarse con sistema FPV. Para estas operaciones se contará con observadores con la finalidad de garantizar VLOS.	Comment by ENAIRE: Se debe elegir una de las dos opciones



2.2. Ámbito de aplicación

La presente coordinación es válida en el espacio aéreo controlado y zona de información de aeródromo gestionado por las dependencias ATS de los aeródromos:

		Dependencias donde ENAIRE presta servicios de tránsito aéreo	Comment by ENAIRE: Sólo es necesario que haya una de las dos tablas.
Desde ENAIRE se recomienda la primera de ellas ("Dependencias donde ENAIRE presta servicios de tránsito aéreo"), ya que así se coordinará la EARO de forma genérica y le valdrá para operaciones en diferentes lugares.





o

		Dependencia

		Código OACI

		Observaciones



		Nombre de la dependencia

		Código OACI

		







Rellenar tabla en caso de EARO específica

3. DESCRIPCIÓN DE UAS Y MODELO SEMÁNTICO

En este apartado, se listan los modelos de UAS que empleará el operador y la descripción del modelo semántico con la geografía máxima del vuelo y el volumen de contingencia y margen por riesgo en aire mínimos que se mantendrán.

3.1. Descripción de los UAS

En la siguiente tabla se recogen los modelos de UAS que se emplearán en las operaciones del CONOPS anteriormente descrito:

		

		Configuración (Multirrotor/

Ala fija)

		MTOM (kg)

		Paracaídas

		Dimensión (m)

		Velocidad (m/s)

		Energía de impacto (Julios)

		Autonomía (min)



		UAS 1

		

		

		

		

		

		

		



		UAS 2

		

		

		

		

		

		

		



		UAS n

		

		

		

		

		

		

		





*Los datos técnicos del UAS los facilitan los distintos fabricantes en la documentación de la aeronave. En la web de AESA también dispone de un listado de fabricantes y aeronaves con los datos técnicos más relevantes, incluida la energía de impacto.

3.2. Modelo semántico

A continuación, se describe el modelo semántico en función del tipo de UAS indicado en el apartado anterior. Los datos reflejados son valores máximos para la geografía del vuelo y mínimos para volúmenes de contingencia y márgenes de seguridad que ha de cumplir el operador en cada uno de sus vuelos. Para el cálculo de estas distancias se ha tenido en cuenta, además del tipo de UAS y sus prestaciones, las limitaciones meteorológicas, perfiles de vuelo, protocolos de contingencia y emergencia y tiempos de respuesta de los pilotos a distancia, etc.
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		Geografía del vuelo máxima

(distancias en metros)

		Volumen de contingencia mínimo

(distancias en metros)

		Margen mínimo por riesgo en aire

(distancias en metros)

		Observaciones 

(**)	Comment by ENAIRE: Debe añadir los asteriscos en la fila a la que aplique.



		

		Horizontal*	Comment by ENAIRE: Si el UAS tiene MTOM < 250 g se debe comprobar su visibilidad más allá de 150 m si se quiere solicitar una mayor distancia horizontal.

		Vertical

		Horizontal

		Vertical

		Horizontal

		Vertical

		



		UAS 1

		

		60

		

		

		

		

		



		UAS 2

		

		60

		

		

		

		

		



		UAS n

		

		60

		

		

		

		

		





(*) Representa el radio del volumen, es decir, distancia entre piloto – UAS.

(**) La distancia horizontal de la geografía de vuelo se reducirá a 100 m en entorno urbano.	Comment by ENAIRE: Sólo aplicable a aquellos drones que puedan volar en subcategoría A1 y A2.

4. MEDIDAS ESPECÍFICAS DE ATENUACIÓN PARA OPERACIONES EN ESPACIO AÉREO CONTROLADO Y Zonas de información de vuelo (FIZ)

Las operaciones con UAS desarrolladas en espacio aéreo controlado y/o FIZ deben cumplir con los requisitos establecidos en el Capítulo XI del Real Decreto 1180/2018 y adicionalmente las medidas que, para este tipo de operación, determine el ATSP para garantizar la seguridad y continuidad de las operaciones aéreas.

		COD.

		TIPO DE ATENUACIÓN

		MEDIDA DE ATENUACIÓN

		OBSERVACIONES



		

		

		

		



		MAE01

		Estratégica

		Disponer de los conocimientos necesarios para obtener la calificación de radiofonista, acreditados mediante habilitación anotada en una licencia de piloto o certificación emitida por una organización de formación aprobada (ATO) o escuela de ultraligeros. 

		Art. 33.1.e RD 1036/2017



		MAE02

		Estratégica

		Acreditar un conocimiento adecuado del idioma o idiomas utilizados en las comunicaciones entre el controlador y la aeronave, atendiendo a las condiciones operativas del espacio aéreo en el que se realice la operación

		Art. 33.1.e RD 1036/2017



		MAE03

		Estratégica

		Disponer de un equipo de comunicaciones adecuado capaz de sostener comunicaciones bidireccionales con las estaciones aeronáuticas y en las frecuencias indicadas para cumplir los requisitos aplicables al espacio aéreo en que se opere.

		Art. 46.1.a RD 1180/2018



		MAE04

		Estratégica

		Disponer de un sistema de comunicación alternativo con la dependencia ATS (Teléfono móvil).

		



		MAE05

		Estratégica

		Contar con un estudio aeronáutico de seguridad realizado al efecto por el operador y coordinado con el proveedor de servicios de tránsito aéreo designado en el espacio aéreo de que se trate, en el que se constate la seguridad de la operación. La operación se realizará con sujeción a las condiciones y limitaciones y establecidas en dicho estudio aeronáutico de seguridad

		El presente documento

Art. 45.3.c RD 1180/2018



		MAE07

		Estratégica

		Presentar plan de vuelo para los servicios de tránsito aéreo (FPL). En el plan de vuelo se hará constar expresamente que se trata de una aeronave no tripulada.

		Art. 45.5 RD 1180/2018



		MAE09

		Estratégica

		Coordinación con el gestor del aeródromo, incluyendo helipuertos, si se pretende operar a una distancia inferior a 8 km del punto de referencia de cualquier aeropuerto o aeródromo y la misma distancia respecto de los ejes de las pistas y su prolongación, en ambas cabeceras, hasta una distancia de 6 km contados a partir del umbral en sentido de alejamiento de la pista.

		Art. 45.3.b RD 1180/2018



		MAE11

		Estratégica

		Restricción operacional en tiempo de exposición (emplear el menor tiempo posible).

		



		MAE12

		Estratégica

		La coordinación previa, en la evaluación y atenuación del riesgo operacional, de código ARCID e identificador de llamada (callsign) a emplear en las operaciones.

		



		MAE13

		Estratégica

		[bookmark: _Hlk63931979]Coordinación previa, en la evaluación y atenuación del riesgo operacional, del idioma o idiomas a emplear en las comunicaciones aeronáuticas entre el operador y el servicio de tránsito aéreo. 

		



		MAE15

		Estratégica

		Restricción operacional y definición del volumen de operación reforzado por geocaging/ geofencing/ software, necesariamente en altura AGL y, siempre que sea posible, al abrigo de obstáculos u orografía.

		



		MAE27

		Estratégica

		Contar con procedimientos para la comprobación de las actividades y advertencias para los usuarios del espacio aéreo (NOTAM) en la zona de operaciones prevista.

		



		MAE30

		Estratégica

		Planificación adecuada de la operación para mantener la conciencia situacional. En caso de que el piloto “no tenga visual del entorno” o se vuele 15 m por encima del obstáculo más alto situado dentro de un radio de 50 m desde el UAS deberá valerse de observadores del espacio aéreo y/u otros medios (radio aeronáutica) para evitar que se produzca un encuentro fortuito con una aeronave tripulada.

		



		MAE34	Comment by ENAIRE: Sólo aplica si va a realizar operaciones nocturnas

		Estratégica

		Disponer de luces para garantizar la visibilidad cuando las operaciones sean nocturnas.

		Art. 46.1.e RD 1180/2018



		MAT01

		Táctica

		Comprobación de las actividades y advertencias para los usuarios del espacio aéreo (NOTAM, etc.) en la zona donde tendrán lugar las operaciones UAS. A este respecto, deberá usarse como mínimo la aplicación ENAIRE DRONES.

		



		MAT04

		Táctica

		[bookmark: _Hlk63932058]Mantenerse a la escucha activa en la frecuencia aeronáutica correspondiente o, en su defecto, poder comunicarse mediante sistema de telefonía móvil (volumen de sonido adecuado y con cobertura).

		



		MAT05

		Táctica

		Contactar con la dependencia ATS con la antelación indicada por el ATSP según procedimiento de coordinación para verificar la viabilidad de la operación.

		



		MAT06

		Táctica

		Contar con la previa autorización del control de tránsito aéreo o comunicación al personal de información de vuelo de aeródromo (AFIS). En el primer contacto con las dependencias de los servicios de tránsito aéreo los indicativos de llamada de las aeronaves no tripuladas deberán incluir las palabras “No tripulado” o ”Unmanned”.

		Art. 45.3.c RD 1180/2018



		MAT08

		Táctica

		Comunicar la finalización de la operación a la dependencia de servicios de tránsito aéreo (ATS).

		



		MAT09

		Táctica

		[bookmark: _Hlk63932066]La disponibilidad y ejecución por parte del operador de UAS de procedimientos específicos ante situaciones anormales y de emergencia, que tenga como medida principal el aviso por radio/teléfono a la dependencia ATS en caso de pérdida de control del UAS (fly-away).

		



		MAT10

		Táctica

		Análisis previo de la cobertura VHF en la zona de operaciones prevista, así como de la cobertura de red de telefonía en caso de utilizar este medio tanto como sistema principal de comunicaciones o como alternativo, si el medio principal falla. De forma previa a iniciar la operación, se deberá estar en disposición de realizar una prueba de radio y/o llamada, cuya conveniencia quedará a criterio de la dependencia ATS.

		Verificar que se dispone de cobertura de telefonía móvil en el lugar de operación.



		MAT20

		Táctica

		Aterrizaje inmediato por comunicación del servicio ATC o información de tránsito por parte del AFIS.

		







5. PROCEDIMIENTO DE COORDINACIÓN DE OPERACIONES CON ATSP

A continuación, se acuerdan las siguientes instrucciones a seguir para llevar a cabo cada una de las operaciones aéreas pretendidas por el operador de UAS en espacio aéreo controlado y/o FIZ:

		Indicativo ARCID*

		AEDRON# 	Comment by ENAIRE: Deberá tener entre 3 y 7 caracteres (no numéricos),
reservándose el último o los dos últimos
para el número de vuelo correspondiente:
EJEMPL#, EJEMP##




		Indicativo de llamada (callsign)*

		AERODRON ##	Comment by ENAIRE: No tiene máximo de caracteres, pero sí un número máximo de 2 palabras. Deberá ser pronunciable:
EJEMPLO##



		Idioma a emplear en las comunicaciones aeronáuticas

		ESPAÑOL / INGLÉS



		Medio principal para las comunicaciones

		TELÉFONO MÓVIL



		Medio alternativo para las comunicaciones

		RADIO AERONÁUTICA



		Solicitud de publicación de NOTAM

		NO**





*Sin perjuicio de que este pueda ser modificado en la coordinación táctica o por el ATCO/AFISO durante las operaciones en base a sus atribuciones.

(**) No obstante, podrá requerirse en las fase pre-táctica o táctica del proceso de coordinación si se estimara conveniente para una correcta realización de la operación.

Procedimiento que debe seguir el operador de UAS para poder llevar a cabo cualquier vuelo según el CONOPS coordinado: 

Flujograma de operaciones específico para EARO-A elaborado por el ATSP detallando las instrucciones, ordenadas cronológicamente, que ha de seguir el operador de UAS para llevar a cabo una operación en concreto.

0) Si se requiere la coordinación con el gestor del aeródromo según medida de atenuación MAE09, mínimo 20 días hábiles antes de la operación deberá ponerse en contacto con el gestor aeroportuario.

1) Mínimo 10 días hábiles antes de la operación presentar al ATSP:

· Copia de evidencia de coordinación EARO (este documento) firmado por ambas partes.

· Datos específicos de la operación

· Lugar concreto.

· Fecha y hora.

2) El día antes de la operación (recomendado) o hasta 60 minutos antes de la hora de inicio de la operación, presentar plan de vuelo para los servicios de tránsito aéreo (FPL) según la guía de ENAIRE disponible en su web.

(https://www.enaire.es/servicios/drones/lo_necesario_para_volar_tu_dron/volar_espacio_aereo_controlado_enaire)

3) Antes del vuelo:

· Comprobar la correcta presentación del plan de vuelo ATS

· Boletín de Información Previa al vuelo (PIB) y/o NOTAM y meteorología en la zona de operaciones.

4) 30 minutos antes del inicio de operaciones: contactar con ATC/AFIS para confirmar la operación.

· En la primera comunicación, el piloto informará del número de referencia del trabajo aéreo de que se trate (REF. ENAIRE XXX / Indicativo de Llamada XXX), debiendo incluir en la comunicación las palabras “NO TRIPULADO” o “UNMANNED”.



5) Antes del inicio del vuelo: contactar con el ATCO/AFISO para obtener la autorización de vuelo (despegue) o informar del mismo.

6) Tras finalizar operaciones:

· contactar con el ATCO/AFISO e informar de la finalización de las operaciones

· notificar el cierre del plan de vuelo ATS llamando a la oficina ARO correspondiente.

· notificar la finalización y/o cancelación de operaciones al COOP.



6. PROCEDIMIENTOS ESPECÍFICOS ANTE SITUACIONES ANORMALES Y DE EMERGENCIA

Se adoptarán los siguientes procedimientos ante situaciones anormales y de emergencia:

		EVENTO

		PROCEDIMIENTO



		Pérdida de comunicaciones entre operador de UAS y ATSP

		· Si el fallo de comunicaciones es detectado por la dependencia ATS:

- Establecer comunicación por los medios alternativos (teléfono fijo o móvil o radio de comunicaciones aeronáuticas) informando de la pérdida de comunicación. Si no se puede garantizar la correcta comunicación entre la dependencia ATS y el operador de UAS, se cancelarán las operaciones.

· Si el fallo de comunicaciones es detectado por el operador de UAS:

- Mantener la conciencia situacional extremando la observación del espacio aéreo y el “ver y evitar”.

- Establecer comunicación por los medios alternativos (teléfono fijo o móvil o radio de comunicaciones aeronáuticas) informando del fallo de comunicación inicial y proceder según instrucciones o comunicaciones del ATS.

- Si el operador no es capaz de establecer las comunicaciones por ningún medio deberá finalizar inmediatamente el vuelo aterrizando la aeronave en un lugar seguro.

- Comunicar lo antes posible la finalización de la actividad a la dependencia ATS por el medio alternativo pertinente y cancelando el plan de vuelo ATS.

- En caso de reestablecer las comunicaciones, el operador de UAS deberá obtener nuevamente la autorización ATC o comunicación AFIS para iniciar un nuevo vuelo.



		Pérdida de control del UAS (fly away)

		Si no es posible recuperar el control y/o se desconoce la posición del UAS:

- Considerar la activar el sistema de terminación segura del vuelo según procedimientos del operador.

- Notificar a la mayor brevedad posible por radio/teléfono al ATS la pérdida de control y posición del UA:

- Indicativo de llamada + “no tripulado”

- Emergencia por pérdida de control de la aeronave no tripulada

- Última posición conocida, velocidad, rumbo y altura/altitud

- Autonomía restante

- Informar la finalización de la emergencia al ATS cuando se tenga conocimiento de que el UA ya no se encuentra en vuelo o se tiene la certeza de que no es posible que continúe en vuelo (ha transcurrido el tiempo máximo de autonomía total del UA)







A continuación, se indican las direcciones de contacto para notificaciones en caso de situaciones anormales o de emergencia:

		Puesto

		Contacto



		Dependencia ATS (civil/militar)

		Frecuencia / TLF // Según dependencia afectada. Se facilita en coordinación previa



		Departamento de coordinación operativa de espacio aéreo (COOP) de ENAIRE

		ENAIRE PLANEA / cop@enaire.es



		Centro de Gestión Aeroportuario (CGA) / Operaciones Aeropuerto / Base militar

		Según dependencia afectada. Se facilita Contacto en coordinación previa.



		Emergencias

		112







7. EVIDENCIA DE COORDINACIÓN Y VALIDEZ

La presente coordinación tiene validez indefinida, con sujeción, en todo caso, a la correcta implementación de las medidas de mitigación y al cumplimiento de las limitaciones o condiciones de la operación establecidas y en tanto se mantenga su cumplimiento. Cualquier modificación o desvió de lo indicado en el presente documento requerirá de un nuevo acuerdo. Cuando existan motivos justificados, el ATSP se reserva el derecho a modificar las presentes condiciones o revocar el acuerdo.

En prueba de conformidad y evidencia de coordinación, ambas partes muestran su consentimiento con el presente documento:







		El operador

		El Proveedor de Servicios de Tránsito Aéreo



		En XXX a dd de mm de 202_

		En Madrid a ___ de ___________ de 202_



		Firma

		Firma/sello



		Cargo

		Técnico de Seguridad Operacional de ENAIRE



		NOMBRE Y APELLIDOS

		










ANEXO I. DISTANCIAS DE SEGURIDAD RESPECTO A AERÓDROMOS

La presente evaluación de riesgos y coordinación de operaciones será válida siempre que la geografía del vuelo y su volumen de contingencia asociado según el modelo semántico descrito se encuentren fuera de las distancias de seguridad de aeródromos definidas a continuación:



a) En aeródromos de uso público y militares que no sean helipuertos:

1º) Hasta los 45 metros de altura medidos desde el Punto de Referencia de Aeródromo, en adelante ARP: un área de 6 kilómetros de longitud medida desde los extremos de pista en sentido de prolongación del eje de pista hacia fuera y una anchura de 5 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de pista. En todo caso el límite inferior de este volumen será el nivel de la superficie.

2º) Por encima de los 45 metros de altura y hasta 900 metros de altura, ambas medidas desde el ARP: un área de 10 kilómetros de longitud medida desde los extremos de pista en sentido de la prolongación del eje de pista hacia fuera y una anchura de 7,5 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de pista.

[image: ]





b) En helipuertos de uso público y militares:

1º) Hasta los 90 metros de altura medida desde el Punto de Referencia del Helipuerto, en adelante HRP: un área de 2,5 kilómetros de longitud medida desde los extremos del área de aproximación final y de despegue (en adelante FATO, por sus siglas en inglés de «Final Approach and Takeoff Area») en sentido de prolongación del eje de la FATO hacia fuera y una anchura de 2,5 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de la FATO. En todo caso el límite inferior de este volumen será el nivel de la superficie.

2º) Por encima de los 90 metros de altura y hasta 900 metros de altura, ambas medidas desde el HRP: un área de 3,3 kilómetros de longitud medida desde la FATO en sentido de prolongación del eje de la FATO hacia fuera y una anchura de 3,3 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de la FATO.
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c) En aeródromos de uso restringido que no sean helipuertos:

1º) Hasta los 45 metros de altura medida desde el ARP: un área de 3 kilómetros de longitud medida desde los extremos de pista en sentido de la prolongación del eje de pista hacia fuera y una anchura de 3 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de pista. En todo caso el límite inferior de este volumen será el nivel de la superficie.

2º) Por encima de los 45 metros de altura y hasta 900 metros de altura, ambas medidas desde el ARP: un área de 5 kilómetros de longitud medida desde los extremos de pista en sentido de la prolongación del eje de pista hacia fuera y una anchura de 4,5 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de pista.
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d) En helipuertos de uso restringido:

1º) Hasta los 90 metros de altura medida desde el HRP: un área circular de 2,5 kilómetros de radio desde el centro de la FATO. En aquellos helipuertos restringidos con FATO tipo pista de aterrizaje de más de 100 metros de longitud, la distancia anterior se considerará medida desde cada extremo de la FATO. En todo caso el límite inferior de este volumen será el nivel de la superficie.

2º) Por encima de los 90 metros de altura y hasta 450 metros de altura, ambas medidas desde el HRP: un área circular de 3,3 kilómetros de radio desde el centro de la FATO. En aquellos helipuertos restringidos con FATO tipo pista de aterrizaje de más de 100 metros de longitud, la distancia anterior se considerará medida desde cada extremo de la FATO.

[image: ]





IMPORTANTE: Conforme al artículo 45.3.b del Real Decreto 1180/2018 si la operación se encuentra a una distancia mínima de 8 km del punto de referencia de cualquier aeropuerto o aeródromo y la misma distancia respecto de los ejes de las pistas y su prolongación, en ambas cabeceras, hasta una distancia de 6 km contados a partir del umbral en sentido de alejamiento de la pista, se deberá coordinar la operación con el gestor del aeródromo.



ANEXO II. ACRÓNIMOS

		AESA

		Agencia Estatal de Seguridad Aérea.



		AIP

		Publicación de Información Aeronáutica.



		ANSP

		Air Navigation Services Provider (Proveedor de Servicios de Navegación Aérea).



		ATSP

		Air Traffic Services Provider (Proveedor de Servicios de Tránsito Aéreo).



		ATS

		Air Traffic Services (Servicios de Tránsito Aéreo).



		ATC

		Air Traffic Control (Control de Tránsito Aéreo).



		ATZ

		Air Traffic Zone (Zona de Tránsito de Aeródromo).



		AFIS

		Aerodrome Flight Information Services (Servicios de Información de Vuelo de Aeródromo).



		ATCO

		Air Traffic Control Officer (Controlador de Tránsito Aéreo).



		AFISO

		Aerodrome Flight Information Services Officer (Operador AFIS).



		BVLOS

		Beyond Visual Line of Sight (Más allá del Alcance Visual).



		COOP

		Departamento de Coordinación Operativa de Espacio Aéreo de ENAIRE



		CTA

		Control Traffic Area (Área de Control).



		CTR

		Controlled Traffic Region (Zona de Control).



		EMA

		Estado Mayor del Aire.



		FIZ

		Flight Information Zone (Zona de Información de Vuelo).



		FPL

		Flight Plan (Plan de Vuelo).



		MTOM

		Maximum Take-Off Mass (Masa Máxima al Despegue).



		NOTAM

		NOTice to AirMen (Aviso que contiene información relativa al establecimiento, condición o modificación de cualquier instalación, servicio, procedimiento o peligro aeronáutico que es indispensable conozca oportunamente el personal que realiza operaciones de vuelo).



		PIB

		Boletines de Información Previa al Vuelo.



		STS

		Standard Scenario (Escenario Estándar).



		TRA

		Temporary Reserved Area (Espacio Aéreo Temporalmente Reservado).



		TSA

		Temporary Segregated Area (Espacio Aéreo Temporalmente Segregado).



		UA

		Unmanned Aircraft (Aeronave No Tripulada).



		UAS

		Unmanned Aircraft System (Sistema de Aeronave No Tripulada).



		VLOS

		Visual Line of Sight (Dentro del Alcance Visual del Piloto).
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Versión: 1.2 		Página 1 de 7

CÓDIFICACIÓN ATSP:	Comment by ENAIRE: Se debe particularizar los campos en amarillo, según el operador y el tipo de operación que quiera realizar.

EVALUACIÓN Y ATENUACIÓN DEL RIESGO OPERACIONAL PARA LA OPERACIÓN CON UAS EN ESPACIO AÉREO CONTROLADO 



El presente documento define las medidas adicionales de atenuación del riesgo de las operaciones con UAS que pretendan realizarse en espacio aéreo controlado para un CONOPS determinado acordadas por escrito entre el operador de UAS y el Proveedor de Servicios de Tránsito Aéreo (ATSP) y establece el procedimiento de coordinación a seguir para llevar a cabo la actividad aérea. Asimismo, cuando este se encuentre validado por el ATSP, constituye evidencia de la coordinación del estudio aeronáutico de seguridad, en cumplimiento del artículo 45.3.c del Real Decreto 1180/2018, y del procedimiento de coordinación con el proveedor de servicios, de conformidad con el UAS.SPEC.040.1.b del Reglamento (UE) de Ejecución 2019/947.

La actividad aérea del operador de UAS deberá ceñirse a lo contemplado en este documento. Cualquier operación que no se ajuste a las condiciones establecidas requerirá de una nueva evaluación y atenuación del riesgo operacional y coordinación con el ATSP, sin perjuicio de las sanciones a que pudiera dar lugar el incumplimiento de las medidas acordadas.

1. DATOS DEL OPERADOR DE UAS Y PROVEEDOR DE SERVICIOS DE TRÁNSITO AÉREO

Datos de contacto a efectos de coordinación estratégica y evaluación del presente documento entre ambas partes:

1.1. Datos del operador de UAS

		Número de registro de operador de UAS

		A cumplimentar por el operador



		Nombre o razón social

		Nombre o razón social	Comment by ENAIRE: Se debe poner el nombre tal cual aparezca en el certificado de registro como operador UAS.



		Persona de contacto

		Nombre y apellidos (cargo)



		Teléfono

		Tlf



		Email

		Email





1.2. Datos del proveedor de servicios de tránsito aéreo

		Nombre o razón social

		ENAIRE



		Contacto

		ENAIRE Planea / drones.safety@enaire.es / web





2. Definición del concepto de operación (CONOPS) Y ámbito de aplicación

2.1. CONOPS

Las operaciones deberán ajustarse al CONOPS siguiente:

		CATEGORÍA ABIERTA, subcategorías A1, A2, A3 	Comment by ENAIRE: Se puede poner una, dos, o las tres subcategorías, siempre y cuando cumpla las restricciones operacionales de cada una de ellas.
Por ejemplo, no podrá poner A1 si no posee ningún dron con MTOM <500g o etiqueta de clase C0 o C1.
Debe eliminar las referencias hacia las categorías que no elija en todo el apartado.



		VLOS



		DIURNO y/o NOCTURNO



		DENTRO DE ESPACIO AÉREO CONTROLADO



		DENTRO / FUERA DE LAS DISTANCIAS DE SEGURIDAD RESPECTO A AERÓDROMOS[footnoteRef:2] [2:  Distancias de seguridad respecto a aeródromos a efectos de evaluación del riesgo y coordinación de operaciones de UAS en espacio aéreo controlado y FIZ. Estas distancias, basadas en las superficies limitadoras de obstáculos alrededor de los aeródromos, se detallan en el anexo a este documento y son independientes al requisito de coordinación de operaciones con el gestor de la infraestructura requerido en el artículo 45.3.b del Real Decreto 1180/2018.] 




		Con UAS/RPAS de MTOM < 25 kg



		ALTURA MÁXIMA XX m, salvo obstáculos





Este documento es aplicable a aquellas operaciones áreas con aeronaves no tripuladas que se ajusten a los siguientes parámetros:

· El operador de UAS está registrado.

· Se opera según la categoría abierta, subcategorías A1, A2, A3 

		Categoría

		Restricciones operacionales

		MTOM UAS sin etiqueta de identificación de clase

		MTOM UAS con etiqueta de identificación de clase



		Abierta A1

		- No volar por encima de ninguna persona no participante (recomendación de no volar por encima de personas si marcado C0)

- No está permitido el vuelo sobre reuniones de personas

- Altura máxima de 120 m sobre el terreno. En el caso de vuelos alrededor de un obstáculo se podrá operar alrededor de este a un máximo de 50 m de distancia horizontal y sobrevolarlo a 15 m de altura.

		< 250 g y de construcción privada <250 g

		C0 o construcción privada



		

		

		< 500 g

		C1



		Abierta A2

		- Volar a una distancia de 50 m de cualquier persona no participante (30 m si marcado C2)

- Altura máxima de 120 m sobre el terreno. En el caso de vuelos alrededor de un obstáculo se podrá operar alrededor de este a un máximo de 50 m de distancia horizontal y sobrevolarlo a 15 m de altura.

		< 2 kg

		C2



		Abierta A3

		- No volar cerca de ninguna persona no participante

- Distancia de 150 m respecto de:

- Zonas residenciales

- Zonas comerciales

- Zonas industriales

- Zonas recreativas

- Altura máxima de 120 m sobre el terreno. En el caso de vuelos alrededor de un obstáculo se podrá operar alrededor de este a un máximo de 50 m de distancia horizontal y sobrevolarlo a 15 m de altura.

		< 25 kg y de construcción privada <25 kg

		C0 a C6 o construcción privada







· Las operaciones tendrán lugar en espacio aéreo controlado.

· Se realizarán dentro/fuera de las distancias de seguridad respecto a aeropuertos, aeródromos y helipuertos definidas en el anexo a este documento.

· Las operaciones de UAS no serán autónomas. 

· Las operaciones se realizarán dentro del alcance visual del piloto (VLOS).

· Serán operaciones diurnas y/o nocturnas.

· La operación no se realizará desde vehículos en movimiento // La operación podrá realizarse desde vehículos en movimiento.	Comment by ENAIRE: Se debe elegir una de las dos opciones

· La operación no se realizará con aeronave no tripulada anclada (aeronave cautiva). // La operación podrá realizarse con aeronave no tripulada anclada (aeronave cautiva) 	Comment by ENAIRE: Se debe elegir una de las dos opciones

· [bookmark: _Hlk126581113]La operación no se realizará con sistema FPV. // La operación podrá realizarse con sistema FPV. Para estas operaciones se contará con observadores con la finalidad de garantizar VLOS.	Comment by ENAIRE: Se debe elegir una de las dos opciones







2.2. Ámbito de aplicación

La presente coordinación es válida en el espacio aéreo controlado y zona de información de aeródromo gestionado por las dependencias ATS de los aeródromos:

		Dependencias donde ENAIRE presta servicios de tránsito aéreo	Comment by ENAIRE: Sólo es necesario que haya una de las dos tablas.
Desde ENAIRE se recomienda la primera de ellas ("Dependencias donde ENAIRE presta servicios de tránsito aéreo"), ya que así se coordinará la EARO de forma genérica y le valdrá para operaciones en diferentes lugares.





o

		Dependencia

		Código OACI

		Observaciones



		Nombre dependencia

		Código OACI

		







[bookmark: _Hlk72323780]Rellenar tabla en caso de EARO específica

3.  DESCRIPCIÓN DE UAS Y MODELO SEMÁNTICO

En este apartado se listan los modelos de UAS que empleará el operador y la descripción del modelo semántico con la geografía máxima del vuelo y el volumen de contingencia y margen por riesgo en aire mínimos que se mantendrán.

3.1. Descripción de los UAS

En la siguiente tabla se recogen los modelos de UAS que se emplearán en las operaciones del CONOPS anteriormente descrito:

		

		Fabricante y modelo del UAS

		Configuración

(Multirrotor/

Ala fija)

		MTOM (kg)

		Dimensión (m)

		Velocidad (m/s)

		Energía impacto (Julios)

		Autonomía (min)



		UAS 1

		

		

		

		

		

		

		



		UAS 2

		

		

		

		

		

		

		



		UAS n

		

		

		

		

		

		

		





*Los datos técnicos del UAS los facilitan los distintos fabricantes en la documentación de la aeronave. En la web de AESA también dispone de un listado de fabricantes y aeronaves con los datos técnicos más relevantes, incluida la energía de impacto.

3.2. Modelo semántico

A continuación, se describe el modelo semántico en función del tipo de UAS indicado en el apartado anterior. Los datos reflejados son valores máximos para la geografía del vuelo y mínimos para volúmenes de contingencia y márgenes de seguridad que ha de cumplir el operador en cada uno de sus vuelos. Para el cálculo de estas distancias se ha tenido en cuenta, además del tipo de UAS y sus prestaciones, las limitaciones meteorológicas, perfiles de vuelo, protocolos de contingencia y emergencia y tiempos de respuesta de los pilotos a distancia, etc.
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		Geografía del vuelo máxima

(distancias en metros)

		Volumen de contingencia mínimo

(distancias en metros)

		Margen mínimo por riesgo en aire

(distancias en metros)

		Observaciones

(**)	Comment by ENAIRE: Debe añadir los asteriscos en la fila a la que aplique.



		

		Horizontal*	Comment by ENAIRE: Si el UAS tiene MTOM < 250 g se debe comprobar su visibilidad más allá de 150 m si se quiere solicitar una mayor distancia horizontal.

		Vertical

		Horizontal

		Vertical

		Horizontal

		Vertical

		



		UAS 1

		

		

		

		

		

		

		



		UAS 2

		

		

		

		

		

		

		



		UAS n

		

		

		

		

		

		

		





(*) Representa el radio del volumen, es decir, distancia entre piloto – UAS.

(**) La distancia horizontal de la geografía de vuelo se reducirá a 100m en entorno urbano.	Comment by ENAIRE: Sólo aplicable a aquellos drones que puedan volar en  subcategoría A1 y A2.

4. MEDIDAS ESPECÍFICAS DE ATENUACIÓN PARA OPERACIONES EN ESPACIO AÉREO CONTROLADO Y Zonas de información de vuelo (FIZ)

Las operaciones con UAS desarrolladas en espacio aéreo controlado y/o FIZ deben cumplir con los requisitos establecidos en el Capítulo XI del Real Decreto 1180/2018 y adicionalmente las medidas que, para este tipo de operación, determine el ATSP para garantizar la seguridad y continuidad de las operaciones aéreas.

		COD.	Comment by ENAIRE: La tabla incluye un listado de medidas no exhaustivo a modo de ejemplo.
Se deben consultar el catálogo de medidas que podrá incluir en la web de ENAIRE e incluir todas las medidas que afecten a su tipo de operación (CONOPS).

		TIPO DE ATENUACIÓN

		MEDIDA DE ATENUACIÓN

		OBSERVACIONES



		

		

		

		



		MAE01

		Estratégica

		Disponer de los conocimientos necesarios para obtener la calificación de radiofonista, acreditados mediante habilitación anotada en una licencia de piloto o certificación emitida por una organización de formación aprobada (ATO) o escuela de ultraligeros. 

		Art. 33.1.e RD 1036/2017



		MAE02

		Estratégica

		Acreditar un conocimiento adecuado del idioma o idiomas utilizados en las comunicaciones entre el controlador y la aeronave, atendiendo a las condiciones operativas del espacio aéreo en el que se realice la operación.

		Art. 33.1.e RD 1036/2017



		MAE03

		Estratégica

		Disponer de un equipo de comunicaciones adecuado capaz de sostener comunicaciones bidireccionales con las estaciones aeronáuticas y en las frecuencias indicadas para cumplir los requisitos aplicables al espacio aéreo en que se opere.

		Art. 46.1.a RD 1180/2018



		MAT06

		Táctica

		Contar con la previa autorización del control de tránsito aéreo o comunicación al personal de información de vuelo de aeródromo (AFIS). En el primer contacto con las dependencias de los servicios de tránsito aéreo los indicativos de llamada de las aeronaves no tripuladas deberán incluir las palabras “No tripulado” o “Unmanned”.

		Art. 45.3.c RD 1180/2018



		MAT09

		Táctica

		[bookmark: _Hlk63932066]La disponibilidad y ejecución por parte del operador de UAS de procedimientos específicos ante situaciones anormales y de emergencia, que tenga como medida principal el aviso por radio/teléfono a la dependencia ATS en caso de pérdida de control del UAS (fly-away).

		



		MAT08

		Táctica

		Comunicar la finalización de la operación a la dependencia de servicios de tránsito aéreo (ATS).

		



		MAT20

		Táctica

		Aterrizaje inmediato por comunicación del servicio ATC o información de tránsito por parte del AFIS.

		





5. PROCEDIMIENTO DE COORDINACIÓN DE OPERACIONES CON ATSP

A continuación, se acuerdan las siguientes instrucciones a seguir para llevar a cabo cada una de las operaciones aéreas pretendidas por el operador de UAS en espacio aéreo controlado y/o FIZ:

		Indicativo ARCID*

		AEDRON#	Comment by ENAIRE: Deberá tener entre 3 y 7 caracteres (no numéricos),
reservándose el último o los dos últimos
para el número de vuelo correspondiente:
EJEMPL#, EJEMP##



		Indicativo de llamada (callsign)*

		AERODRON ##	Comment by ENAIRE: No tiene máximo de caracteres pero sí un número máximo de 2 palabras. Deberá ser pronunciable:
EJEMPLO##



		Idioma a emplear en las comunicaciones aeronáuticas

		ESPAÑOL / INGLÉS



		Medio principal para las comunicaciones

		RADIO AERONÁUTICA / TELÉFONO MÓVIL	Comment by ENAIRE: Debe elegir una de las dos opciones.



		Medio alternativo para las comunicaciones

		RADIO AERONÁUTICA / TELÉFONO MÓVIL	Comment by ENAIRE: El medio alternativo no debe ser el mismo que el medio principal.



		Solicitud de publicación de NOTAM	Comment by ENAIRE: Debe quedarse con las celdas que hagan referencia a su tipo de operación (CONOPS).

		Fuera de las distancias de seguridad del aeródromo

		Dentro de entorno urbano: NO**



		

		

		Fuera de entorno urbano: A criterio de la dependencia ATS a partir de 60m



		

		Dentro de las distancias de seguridad del aeródromo: A criterio de la dependencia ATS





*Sin perjuicio de que este pueda ser modificado en la coordinación táctica o por el ATCO/AFISO durante las operaciones en base a sus atribuciones.

(**) No obstante, podrá requerirse en las fase pre-táctica o táctica del proceso de coordinación si se estimara conveniente para una correcta realización de la operación.	Comment by ENAIRE: Sólo es aplicable si la operación puede ser fuera de las distancias de seguridad del aeródromo y dentro de entorno urbano.

Procedimiento que debe seguir el operador de UAS para poder llevar a cabo cualquier vuelo según el CONOPS coordinado: 

Flujograma de operaciones específico para este CONOPS elaborado por el ATSP detallando las instrucciones, ordenadas cronológicamente, que ha de seguir el operador de UAS para llevar a cabo una operación en concreto.

0) [bookmark: _Hlk72323862]Si se requiere la coordinación con el gestor del aeródromo según medida de atenuación MAE09, mínimo 20 días hábiles antes de la operación deberá ponerse en contacto con el gestor aeroportuario.

1) Mínimo 10 días hábiles antes de la operación presentar al ATSP:

· Copia de evidencia de coordinación EARO (este documento) firmado por ambas partes.

· Datos específicos de la operación

· Lugar concreto.

· Fecha y hora.

2) El día antes de la operación (recomendado) o hasta 60 minutos antes de la hora de inicio de la operación, presentar plan de vuelo para los servicios de tránsito aéreo (FPL) según la guía de ENAIRE disponible en su web.

(https://www.enaire.es/servicios/drones/lo_necesario_para_volar_tu_dron/volar_espacio_aereo_controlado_enaire)

3) Antes del vuelo:

· Comprobar la correcta presentación del plan de vuelo ATS

· Boletín de Información Previa al vuelo (PIB) y/o NOTAM y meteorología en la zona de operaciones.

4) 30 minutos antes del inicio de operaciones: contactar con ATC/AFIS para confirmar la operación.

· En la primera comunicación, el piloto informará del número de referencia del trabajo aéreo de que se trate (REF. ENAIRE XXX / Indicativo de Llamada XXX), debiendo incluir en la comunicación las palabras “NO TRIPULADO” o “UNMANNED”.



5) Antes del inicio del vuelo: contactar con el ATCO/AFISO para obtener la autorización de vuelo (despegue) o informar del mismo.



6) Tras finalizar operaciones:

· contactar con el ATCO/AFISO e informar de la finalización de las operaciones

· notificar el cierre del plan de vuelo ATS llamando a la oficina ARO correspondiente.

· Notificar la finalización y/o cancelación de operaciones al COOP.

6. PROCEDIMIENTOS ESPECÍFICOS ANTE SITUACIONES ANORMALES Y DE EMERGENCIA

El operador de UAS adoptará los siguientes procedimientos ante situaciones anormales y de emergencia:

		EVENTO

		PROCEDIMIENTO



		Pérdida de comunicaciones con el ATSP (fallo de radio)

		· Si el fallo de comunicaciones es detectado por la dependencia ATS:

- Establecer comunicación por los medios alternativos (teléfono fijo o móvil) informando del fallo de comunicación radio. Valorar la continuidad o cancelación de las operaciones del UAS.

· Si el fallo de comunicaciones es detectado por el operador de UAS:

- Mantener la conciencia situacional extremando la observación del espacio aéreo y el “ver y evitar”. 

- Establecer comunicación por los medios alternativos (teléfono fijo o móvil) informando del fallo de comunicación radio y proceder según instrucciones ATS.

- Si el operador no es capaz de establecer las comunicaciones por ningún medio deberá finalizar inmediatamente el vuelo aterrizando la aeronave en un lugar seguro.

- Comunicar lo antes posible la finalización de la actividad a la dependencia ATS por el medio alternativo pertinente y cancelando el plan de vuelo ATS.

- En caso de reestablecer las comunicaciones, el operador de UAS deberá obtener nuevamente la autorización ATC o comunicación AFIS para iniciar un nuevo vuelo.



		Pérdida de control del UAS (fly away)

		Si no es posible recuperar el control y/o se desconoce la posición del UAS:

- Considerar la activar el sistema de terminación segura del vuelo según procedimientos del operador.

- Notificar a la mayor brevedad posible por radio/teléfono al ATS la pérdida de control y posición del UA:

- Indicativo de llamada + “no tripulado” o “unmanned”

- Emergencia por pérdida de control de la aeronave no tripulada

- Última posición conocida, velocidad, rumbo y altura/altitud

- Autonomía restante

- Informar la finalización de la emergencia al ATS cuando se tenga conocimiento de que el UA ya no se encuentra en vuelo o se tiene la certeza de que no es posible que continúe en vuelo (ha transcurrido el tiempo máximo de autonomía total del UA)



		

		OTROS







A continuación, se indican las direcciones de contacto para notificaciones en caso de situaciones anormales o de emergencia:

		Puesto

		Contacto



		Dependencia ATS (civil/militar)

		Frecuencia / TLF // Según dependencia afectada. Se facilita en coordinación previa



		Departamento de coordinación operativa de espacio aéreo (COOP) de ENAIRE

		ENAIRE PLANEA / cop@enaire.es 



		Centro de Gestión Aeroportuario (CGA) / Operaciones Aeropuerto / Base militar

		Según dependencia afectada. Se facilita Contacto en coordinación previa.



		Emergencias

		112







7. EVIDENCIA DE COORDINACIÓN Y VALIDEZ

La presente coordinación tiene validez indefinida, con sujeción, en todo caso, a la correcta implementación de las medidas de mitigación y al cumplimiento de las limitaciones o condiciones de la operación establecidas y en tanto se mantenga su cumplimiento. Cualquier modificación o desvió de lo indicado en el presente documento requerirá de un nuevo acuerdo. Cuando existan motivos justificados, el ATSP se reserva el derecho a modificar las presentes condiciones o revocar el acuerdo.

En prueba de conformidad y evidencia de coordinación, ambas partes muestran su consentimiento con el presente documento:

		El operador

		El Proveedor de Servicios de Tránsito Aéreo



		En XXX, a 17 de julio de 2023

		En Madrid a ___ de ___________ de 2023



		Firma

		Firma/sello



		Cargo

		Técnico de Seguridad Operacional de ENAIRE



		NOMBRE Y APELLIDOS

		








ANEXO I. DISTANCIAS DE SEGURIDAD RESPECTO A AERÓDROMOS

La presente evaluación de riesgos y coordinación de operaciones será válida siempre que la geografía del vuelo y su volumen de contingencia asociado según el modelo semántico descrito se encuentren dentro/fuera de las distancias de seguridad de aeródromos definidas a continuación:



a) En aeródromos de uso público y militares que no sean helipuertos:

1º) Hasta los 45 metros de altura medidos desde el Punto de Referencia de Aeródromo, en adelante ARP: un área de 6 kilómetros de longitud medida desde los extremos de pista en sentido de prolongación del eje de pista hacia fuera y una anchura de 5 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de pista. En todo caso el límite inferior de este volumen será el nivel de la superficie.

2º) Por encima de los 45 metros de altura y hasta 900 metros de altura, ambas medidas desde el ARP: un área de 10 kilómetros de longitud medida desde los extremos de pista en sentido de la prolongación del eje de pista hacia fuera y una anchura de 7,5 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de pista.

[image: ]



b) En helipuertos de uso público y militares:

1º) Hasta los 90 metros de altura medida desde el Punto de Referencia del Helipuerto, en adelante HRP: un área de 2,5 kilómetros de longitud medida desde los extremos del área de aproximación final y de despegue (en adelante FATO, por sus siglas en inglés de “Final Approach and Takeoff Area”) en sentido de prolongación del eje de la FATO hacia fuera y una anchura de 2,5 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de la FATO. En todo caso el límite inferior de este volumen será el nivel de la superficie.

2º) Por encima de los 90 metros de altura y hasta 900 metros de altura, ambas medidas desde el HRP: un área de 3,3 kilómetros de longitud medida desde la FATO en sentido de prolongación del eje de la FATO hacia fuera y una anchura de 3,3 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de la FATO.

[image: ]



c) En aeródromos de uso restringido que no sean helipuertos:

1º) Hasta los 45 metros de altura medida desde el ARP: un área de 3 kilómetros de longitud medida desde los extremos de pista en sentido de la prolongación del eje de pista hacia fuera y una anchura de 3 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de pista. En todo caso el límite inferior de este volumen será el nivel de la superficie.

2º) Por encima de los 45 metros de altura y hasta 900 metros de altura, ambas medidas desde el ARP: un área de 5 kilómetros de longitud medida desde los extremos de pista en sentido de la prolongación del eje de pista hacia fuera y una anchura de 4,5 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de pista. 

[image: ]



d) En helipuertos de uso restringido:

1º) Hasta los 90 metros de altura medida desde el HRP: un área circular de 2,5 kilómetros de radio desde el centro de la FATO. En aquellos helipuertos restringidos con FATO tipo pista de aterrizaje de más de 100 metros de longitud, la distancia anterior se considerará medida desde cada extremo de la FATO. En todo caso el límite inferior de este volumen será el nivel de la superficie.

2º) Por encima de los 90 metros de altura y hasta 450 metros de altura, ambas medidas desde el HRP: un área circular de 3,3 kilómetros de radio desde el centro de la FATO. En aquellos helipuertos restringidos con FATO tipo pista de aterrizaje de más de 100 metros de longitud, la distancia anterior se considerará medida desde cada extremo de la FATO.

[image: ]



IMPORTANTE: Conforme al artículo 45.3.b del Real Decreto 1180/2018 si la operación se encuentra a una distancia mínima de 8 km del punto de referencia de cualquier aeropuerto o aeródromo y la misma distancia respecto de los ejes de las pistas y su prolongación, en ambas cabeceras, hasta una distancia de 6 km contados a partir del umbral en sentido de alejamiento de la pista, o, para el caso de operaciones más allá del alcance visual del piloto (BVLOS), cuando la infraestructura cuente con procedimientos de vuelo instrumental, a una distancia mínima de 15 km de dicho punto de referencia se deberá coordinar la operación con el gestor del aeródromo.



ANEXO II. EVIDENCIAS DE CUMPLIMIENTO DE MEDIDAS DE MITIGACIÓN

En el presente Anexo se evidencian la implementación de las siguientes medidas de mitigación:

· XXXX	Comment by ENAIRE: Para evidenciar la MAE10 y/o MAE29, recomendamos entrar en la página aip.enaire.es o insignia.enaire.es, consultar un procedimiento de salida o llegada de un aeródromo y adjuntar una captura de pantalla del mismo.

Para evidenciar la MAE15 sería suficiente con incluir una captura de pantalla del software de los equipos.

Para evidenciar la MAE 27 y/o MAE 28, recomendamos entrar en la página de drones.enaire.es, consultar un NOTAM y hacer una captura de pantalla que se adjuntará.


· XXXX

· XXXX

ANEXO III. ACRÓNIMOS

		AESA

		Agencia Estatal de Seguridad Aérea.



		AIP

		Publicación de Información Aeronáutica.



		ANSP

		Air Navigation Services Provider (Proveedor de Servicios de Navegación Aérea).



		ATSP

		Air Traffic Services Provider (Proveedor de Servicios de Tránsito Aéreo).



		ATS

		Air Traffic Services (Servicios de Tránsito Aéreo).



		ATC

		Air Traffic Control (Control de Tránsito Aéreo).



		ATZ

		Air Traffic Zone (Zona de Tránsito de Aeródromo).



		AFIS

		Aerodrome Flight Information Services (Servicios de Información de Vuelo de Aeródromo).



		ATCO

		Air Traffic Control Officer (Controlador de Tránsito Aéreo).



		AFISO

		Aerodrome Flight Information Services Officer (Operador AFIS).



		BVLOS

		Beyond Visual Line of Sight (Más allá del Alcance Visual).



		COOP

		Departamento de Coordinación Operativa de Espacio Aéreo de ENAIRE



		CTA

		Control Traffic Area (Área de Control).



		CTR

		Controlled Traffic Region (Zona de Control).



		EMA

		Estado Mayor del Aire.



		FIZ

		Flight Information Zone (Zona de Información de Vuelo).



		FPL

		Flight Plan (Plan de Vuelo).



		MTOM

		Maximum Take-Off Mass (Masa Máxima al Despegue).



		NOTAM

		NOTice to AirMen (Aviso que contiene información relativa al establecimiento, condición o modificación de cualquier instalación, servicio, procedimiento o peligro aeronáutico que es indispensable conozca oportunamente el personal que realiza operaciones de vuelo).



		PIB

		Boletines de Información Previa al Vuelo.



		STS

		Standard Scenario (Escenario Estándar).



		TRA

		Temporary Reserved Area (Espacio Aéreo Temporalmente Reservado).



		TSA

		Temporary Segregated Area (Espacio Aéreo Temporalmente Segregado).



		UA

		Unmanned Aircraft (Aeronave No Tripulada).



		UAS

		Unmanned Aircraft System (Sistema de Aeronave No Tripulada).



		VLOS

		Visual Line of Sight (Dentro del Alcance Visual del Piloto).



		ZRVF

		Zonas Restringidas al Vuelo Fotográfico.
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Versión: 1.2 		Página 1 de 7

CÓDIFICACIÓN ATSP:	Comment by ENAIRE: Se debe particularizar los campos en amarillo, según el operador y el tipo de operación que quiera realizar.

EVALUACIÓN Y ATENUACIÓN DEL RIESGO OPERACIONAL PARA LA OPERACIÓN CON UAS EN ESPACIO AÉREO CONTROLADO 



El presente documento define las medidas adicionales de atenuación del riesgo de las operaciones con UAS que pretendan realizarse en espacio aéreo controlado para un CONOPS determinado acordadas por escrito entre el operador de UAS y el Proveedor de Servicios de Tránsito Aéreo (ATSP) y establece el procedimiento de coordinación a seguir para llevar a cabo la actividad aérea. Asimismo, cuando este se encuentre validado por el ATSP, constituye evidencia de la coordinación del estudio aeronáutico de seguridad, en cumplimiento del artículo 45.3.c del Real Decreto 1180/2018, y del procedimiento de coordinación con el proveedor de servicios, de conformidad con el UAS.SPEC.040.1.b del Reglamento (UE) de Ejecución 2019/947.

La actividad aérea del operador de UAS deberá ceñirse a lo contemplado en este documento. Cualquier operación que no se ajuste a las condiciones establecidas requerirá de una nueva evaluación y atenuación del riesgo operacional y coordinación con el ATSP, sin perjuicio de las sanciones a que pudiera dar lugar el incumplimiento de las medidas acordadas.

1. DATOS DEL OPERADOR DE UAS Y PROVEEDOR DE SERVICIOS DE TRÁNSITO AÉREO

Datos de contacto a efectos de coordinación estratégica y evaluación del presente documento entre ambas partes:

1.1. Datos del operador de UAS

		Número de registro de operador de UAS

		A cumplimentar por el operador



		Nombre o razón social

		Nombre o razón social	Comment by ENAIRE: Se debe poner el nombre tal cual aparezca en el Certificado de Registro como operador UAS.



		Persona de contacto

		Nombre y apellidos (cargo)



		Teléfono

		Tlf



		Email

		Email





1.2. Datos del proveedor de servicios de tránsito aéreo

		Nombre o razón social

		ENAIRE



		Contacto

		ENAIRE Planea / drones.safety@enaire.es / web





2. Definición del concepto de operación (CONOPS) Y ámbito de aplicación

2.1. CONOPS

Las operaciones deberán ajustarse al CONOPS siguiente:

		STS-ES-01

CATEGORÍA ESPECÍFICA 



		VLOS



		DIURNO y/o NOCTURNO



		DENTRO DE ESPACIO AÉREO CONTROLADO



		DENTRO / FUERA DE LAS DISTANCIAS DE SEGURIDAD RESPECTO A AERÓDROMOS[footnoteRef:2] [2:  Distancias de seguridad respecto a aeródromos a efectos de evaluación del riesgo y coordinación de operaciones de UAS en espacio aéreo controlado y FIZ. Estas distancias, basadas en las superficies limitadoras de obstáculos alrededor de los aeródromos, se detallan en el anexo a este documento y son independientes al requisito de coordinación de operaciones con el gestor de la infraestructura requerido en el artículo 45.3.b del Real Decreto 1180/2018.] 




		Con UAS/RPAS de MTOM < 10 kg



		ALTURA MÁXIMA XX m, salvo obstáculos





Este documento es aplicable a aquellas operaciones áreas con aeronaves no tripuladas que se ajusten a los siguientes parámetros:

· El operador de UAS esté registrado.

· Se opere según la categoría específica bajo escenario estándar STS-ES-01. 

		Categoría

		Restricciones operacionales

		MTOM UAS sin etiqueta de identificación de clase

		MTOM UAS con etiqueta de identificación de clase



		Específica STS-ES-01

		- En zonas terrestres controladas en un entorno poblado sin sobrevolar ninguna concentración de personas.

- La operación se realizará a una distancia inferior a 100 m del piloto a distancia.

- Altura máxima de 120 m sobre el terreno. En el caso de vuelos alrededor de un obstáculo se podrá operar alrededor de este a un máximo de 50 m de distancia horizontal y sobrevolarlo a 15 m de altura.

- La altura máxima del volumen operacional no superará en más de 30 m la altura máxima permitida antes mencionada.

- La aeronave no tripulada no llevará mercancías peligrosas.

- La operación no se realice desde vehículos en movimiento.

		< 10 kg

		C5







· Las operaciones tendrán lugar en espacio aéreo controlado.

· Se realizarán dentro/fuera de las distancias de seguridad respecto a aeropuertos, aeródromos y helipuertos definidas en el anexo a este documento.

· Las operaciones de UAS no serán autónomas. 

· Las operaciones se realizarán dentro del alcance visual del piloto (VLOS).

· Serán operaciones diurnas y/o nocturnas.

· La operación no se realizará desde vehículos en movimiento.

· La operación no se realizará con aeronave no tripulada anclada (aeronave cautiva). // La operación podrá realizarse con aeronave no tripulada anclada (aeronave cautiva). 	Comment by ENAIRE: Se debe elegir una de las dos opciones

· La operación no se realizará con sistema FPV. // La operación podrá realizarse con sistema FPV. Para estas operaciones se contará con observadores con la finalidad de garantizar VLOS.	Comment by ENAIRE: Se debe elegir una de las dos opciones





2.2. Ámbito de aplicación

La presente coordinación es válida en el espacio aéreo controlado y zona de información de aeródromo gestionado por las dependencias ATS de los aeródromos:

		Dependencias donde ENAIRE presta servicios de tránsito aéreo	Comment by ENAIRE: Sólo es necesario que haya una de las dos tablas.
Desde ENAIRE se recomienda la primera de ellas ("Dependencias donde ENAIRE presta servicios de tránsito aéreo"), ya que así se coordinará la EARO de forma genérica y le valdrá para operaciones en diferentes lugares.





o

		Dependencia

		Código OACI

		Observaciones



		Nombre dependencia

		Código OACI

		







[bookmark: _Hlk72323780]Rellenar tabla en caso de EARO específica

3.  DESCRIPCIÓN DE UAS Y MODELO SEMÁNTICO

En este apartado se listan los modelos de UAS que empleará el operador y la descripción del modelo semántico con la geografía máxima del vuelo y el volumen de contingencia y margen por riesgo en aire mínimos que se mantendrán.

3.1. Descripción de los UAS

En la siguiente tabla se recogen los modelos de UAS que se emplearán en las operaciones del CONOPS anteriormente descrito:

		

		Fabricante y modelo del UAS

		Configuración

(Multirrotor/

Ala fija)

		MTOM (kg)

		Dimensión (m)

		Velocidad (m/s)

		Energía impacto (Julios)

		Autonomía (min)



		UAS 1

		

		

		

		

		

		

		



		UAS 2

		

		

		

		

		

		

		



		UAS n

		

		

		

		

		

		

		





*Los datos técnicos del UAS los facilitan los distintos fabricantes en la documentación de la aeronave. En la web de AESA también dispone de un listado de fabricantes y aeronaves con los datos técnicos más relevantes, incluida la energía de impacto.

3.2. Modelo semántico

A continuación, se describe el modelo semántico en función del tipo de UAS indicado en el apartado anterior. Los datos reflejados son valores máximos para la geografía del vuelo y mínimos para volúmenes de contingencia y márgenes de seguridad que ha de cumplir el operador en cada uno de sus vuelos. Para el cálculo de estas distancias se ha tenido en cuenta, además del tipo de UAS y sus prestaciones, las limitaciones meteorológicas, perfiles de vuelo, protocolos de contingencia y emergencia y tiempos de respuesta de los pilotos a distancia, etc.
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		Geografía del vuelo máxima

(distancias en metros)

		Volumen de contingencia mínimo

(distancias en metros)

		Margen mínimo por riesgo en aire

(distancias en metros)

		Observaciones



		

		Horizontal*	Comment by ENAIRE: La distancia horizontal máxima de la geografía de vuelo aplicable al escenario estándar STS-ES-01 es de 100 metros

		Vertical

		Horizontal

		Vertical

		Horizontal

		Vertical

		



		UAS 1

		

		

		

		

		

		

		



		UAS 2

		

		

		

		

		

		

		



		UAS n

		

		

		

		

		

		

		





(*) Representa el radio del volumen, es decir, distancia entre piloto – UAS.

4. MEDIDAS ESPECÍFICAS DE ATENUACIÓN PARA OPERACIONES EN ESPACIO AÉREO CONTROLADO Y Zonas de información de vuelo (FIZ)

Las operaciones con UAS desarrolladas en espacio aéreo controlado y/o FIZ deben cumplir con los requisitos establecidos en el Capítulo XI del Real Decreto 1180/2018 y adicionalmente las medidas que, para este tipo de operación, determine el ATSP para garantizar la seguridad y continuidad de las operaciones aéreas.

		COD.	Comment by ENAIRE: La tabla incluye un listado de medidas no exhaustivo a modo de ejemplo.
Se deben consultar el catálogo de medidas que podrá incluir en la web de ENAIRE e incluir todas las medidas que afecten a su tipo de operación (CONOPS).

		TIPO DE ATENUACIÓN

		MEDIDA DE ATENUACIÓN

		OBSERVACIONES



		

		

		

		



		MAE01

		Estratégica

		Disponer de los conocimientos necesarios para obtener la calificación de radiofonista, acreditados mediante habilitación anotada en una licencia de piloto o certificación emitida por una organización de formación aprobada (ATO) o escuela de ultraligeros. 

		Art. 33.1.e RD 1036/2017



		MAE02

		Estratégica

		Acreditar un conocimiento adecuado del idioma o idiomas utilizados en las comunicaciones entre el controlador y la aeronave, atendiendo a las condiciones operativas del espacio aéreo en el que se realice la operación.

		Art. 33.1.e RD 1036/2017



		MAE03

		Estratégica

		Disponer de un equipo de comunicaciones adecuado capaz de sostener comunicaciones bidireccionales con las estaciones aeronáuticas y en las frecuencias indicadas para cumplir los requisitos aplicables al espacio aéreo en que se opere.

		Art. 46.1.a RD 1180/2018



		MAT06

		Táctica

		Contar con la previa autorización del control de tránsito aéreo o comunicación al personal de información de vuelo de aeródromo (AFIS). En el primer contacto con las dependencias de los servicios de tránsito aéreo los indicativos de llamada de las aeronaves no tripuladas deberán incluir las palabras “No tripulado” o “Unmanned”.

		Art. 45.3.c RD 1180/2018



		MAT09

		Táctica

		[bookmark: _Hlk63932066]La disponibilidad y ejecución por parte del operador de UAS de procedimientos específicos ante situaciones anormales y de emergencia, que tenga como medida principal el aviso por radio/teléfono a la dependencia ATS en caso de pérdida de control del UAS (fly-away).

		



		MAT08

		Táctica

		Comunicar la finalización de la operación a la dependencia de servicios de tránsito aéreo (ATS).

		



		MAT20

		Táctica

		Aterrizaje inmediato por comunicación del servicio ATC o información de tránsito por parte del AFIS.

		





5. PROCEDIMIENTO DE COORDINACIÓN DE OPERACIONES CON ATSP

A continuación, se acuerdan las siguientes instrucciones a seguir para llevar a cabo cada una de las operaciones aéreas pretendidas por el operador de UAS en espacio aéreo controlado y/o FIZ:

		Indicativo ARCID*

		AEDRON#	Comment by ENAIRE: Deberá tener entre 3 y 7 caracteres (no numéricos),
reservándose el último o los dos últimos
para el número de vuelo correspondiente:
EJEMPL#, EJEMP##



		Indicativo de llamada (callsign)*

		AERODRON ##	Comment by ENAIRE: No tiene máximo de caracteres pero sí un número máximo de 2 palabras. Deberá ser pronunciable:
EJEMPLO##



		Idioma a emplear en las comunicaciones aeronáuticas

		ESPAÑOL / INGLÉS



		Medio principal para las comunicaciones

		RADIO AERONÁUTICA / TELÉFONO MÓVIL	Comment by ENAIRE: Debe elegir una de las dos opciones.



		Medio alternativo para las comunicaciones

		RADIO AERONÁUTICA / TELÉFONO MÓVIL	Comment by ENAIRE: El medio alternativo no debe ser el mismo que el medio principal.



		Solicitud de publicación de NOTAM

		Fuera de las distancias de seguridad del aeródromo: NO**	Comment by ENAIRE: Según le aplique

Dentro de las distancias de seguridad del aeródromo: A criterio de la dependencia ATS





*Sin perjuicio de que este pueda ser modificado en la coordinación táctica o por el ATCO/AFISO durante las operaciones en base a sus atribuciones.

(**) No obstante, podrá requerirse en las fase pre-táctica o táctica del proceso de coordinación si se estimara conveniente para una correcta realización de la operación.	Comment by ENAIRE: Sólo es aplicable si la operación es fuera de las distancias de seguridad del aeródromo.

Procedimiento que debe seguir el operador de UAS para poder llevar a cabo cualquier vuelo según el CONOPS coordinado: 

Flujograma de operaciones específico para este CONOPS elaborado por el ATSP detallando las instrucciones, ordenadas cronológicamente, que ha de seguir el operador de UAS para llevar a cabo una operación en concreto.

0) [bookmark: _Hlk72323862]Si se requiere la coordinación con el gestor del aeródromo según medida de atenuación MAE09, mínimo 20 días hábiles antes de la operación deberá ponerse en contacto con el gestor aeroportuario.

1) Mínimo 10 días hábiles antes de la operación presentar al ATSP:

· Copia de evidencia de coordinación EARO (este documento) firmado por ambas partes.

· Datos específicos de la operación

· Lugar concreto.

· Fecha y hora.

2) El día antes de la operación (recomendado) o hasta 60 minutos antes de la hora de inicio de la operación, presentar plan de vuelo para los servicios de tránsito aéreo (FPL) según la guía de ENAIRE disponible en su web.

(https://www.enaire.es/servicios/drones/lo_necesario_para_volar_tu_dron/volar_espacio_aereo_controlado_enaire)

3) Antes del vuelo:

· Comprobar la correcta presentación del plan de vuelo ATS

· Boletín de Información Previa al vuelo (PIB) y/o NOTAM y meteorología en la zona de operaciones.

4) 30 minutos antes del inicio de operaciones: contactar con ATC/AFIS para confirmar la operación.

· En la primera comunicación, el piloto informará del número de referencia del trabajo aéreo de que se trate (REF. ENAIRE XXX / Indicativo de Llamada XXX), debiendo incluir en la comunicación las palabras “NO TRIPULADO” o “UNMANNED”.



5) Antes del inicio del vuelo: contactar con el ATCO/AFISO para obtener la autorización de vuelo (despegue) o informar del mismo.



6) Tras finalizar operaciones:

· contactar con el ATCO/AFISO e informar de la finalización de las operaciones

· notificar el cierre del plan de vuelo ATS llamando a la oficina ARO correspondiente.

· Notificar la finalización y/o cancelación de operaciones al COOP.

6. PROCEDIMIENTOS ESPECÍFICOS ANTE SITUACIONES ANORMALES Y DE EMERGENCIA

El operador de UAS adoptará los siguientes procedimientos ante situaciones anormales y de emergencia:

		EVENTO

		PROCEDIMIENTO



		Pérdida de comunicaciones con el ATSP (fallo de radio)

		· Si el fallo de comunicaciones es detectado por la dependencia ATS:

- Establecer comunicación por los medios alternativos (teléfono fijo o móvil) informando del fallo de comunicación radio. Valorar la continuidad o cancelación de las operaciones del UAS.

· Si el fallo de comunicaciones es detectado por el operador de UAS:

- Mantener la conciencia situacional extremando la observación del espacio aéreo y el “ver y evitar”. 

- Establecer comunicación por los medios alternativos (teléfono fijo o móvil) informando del fallo de comunicación radio y proceder según instrucciones ATS.

- Si el operador no es capaz de establecer las comunicaciones por ningún medio deberá finalizar inmediatamente el vuelo aterrizando la aeronave en un lugar seguro.

- Comunicar lo antes posible la finalización de la actividad a la dependencia ATS por el medio alternativo pertinente y cancelando el plan de vuelo ATS.

- En caso de reestablecer las comunicaciones, el operador de UAS deberá obtener nuevamente la autorización ATC o comunicación AFIS para iniciar un nuevo vuelo.



		Pérdida de control del UAS (fly away)

		Si no es posible recuperar el control y/o se desconoce la posición del UAS:

- Considerar la activar el sistema de terminación segura del vuelo según procedimientos del operador.

- Notificar a la mayor brevedad posible por radio/teléfono al ATS la pérdida de control y posición del UA:

- Indicativo de llamada + “no tripulado” o “unmanned”

- Emergencia por pérdida de control de la aeronave no tripulada

- Última posición conocida, velocidad, rumbo y altura/altitud

- Autonomía restante

- Informar la finalización de la emergencia al ATS cuando se tenga conocimiento de que el UA ya no se encuentra en vuelo o se tiene la certeza de que no es posible que continúe en vuelo (ha transcurrido el tiempo máximo de autonomía total del UA)



		

		OTROS







A continuación, se indican las direcciones de contacto para notificaciones en caso de situaciones anormales o de emergencia:

		Puesto

		Contacto



		Dependencia ATS (civil/militar)

		Frecuencia / TLF // Según dependencia afectada. Se facilita en coordinación previa



		Departamento de coordinación operativa de espacio aéreo (COOP) de ENAIRE

		ENAIRE PLANEA / cop@enaire.es 



		Centro de Gestión Aeroportuario (CGA) / Operaciones Aeropuerto / Base militar

		Según dependencia afectada. Se facilita Contacto en coordinación previa.



		Emergencias

		112







7. EVIDENCIA DE COORDINACIÓN Y VALIDEZ

La presente coordinación tiene validez indefinida, con sujeción, en todo caso, a la correcta implementación de las medidas de mitigación y al cumplimiento de las limitaciones o condiciones de la operación establecidas y en tanto se mantenga su cumplimiento. Cualquier modificación o desvió de lo indicado en el presente documento requerirá de un nuevo acuerdo. Cuando existan motivos justificados, el ATSP se reserva el derecho a modificar las presentes condiciones o revocar el acuerdo.

En prueba de conformidad y evidencia de coordinación, ambas partes muestran su consentimiento con el presente documento:

		El operador

		El Proveedor de Servicios de Tránsito Aéreo



		En XXX, a 17 de julio de 2023

		En Madrid a ___ de ___________ de 2023



		Firma

		Firma/sello



		Cargo

		Técnico de Seguridad Operacional de ENAIRE



		NOMBRE Y APELLIDOS

		





ANEXO 

I. DISTANCIAS DE SEGURIDAD RESPECTO A AERÓDROMOS

La presente evaluación de riesgos y coordinación de operaciones será válida siempre que la geografía del vuelo y su volumen de contingencia asociado según el modelo semántico descrito se encuentren dentro/fuera de las distancias de seguridad de aeródromos definidas a continuación:



a) En aeródromos de uso público y militares que no sean helipuertos:

1º) Hasta los 45 metros de altura medidos desde el Punto de Referencia de Aeródromo, en adelante ARP: un área de 6 kilómetros de longitud medida desde los extremos de pista en sentido de prolongación del eje de pista hacia fuera y una anchura de 5 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de pista. En todo caso el límite inferior de este volumen será el nivel de la superficie.

2º) Por encima de los 45 metros de altura y hasta 900 metros de altura, ambas medidas desde el ARP: un área de 10 kilómetros de longitud medida desde los extremos de pista en sentido de la prolongación del eje de pista hacia fuera y una anchura de 7,5 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de pista.

[image: ]



b) En helipuertos de uso público y militares:

1º) Hasta los 90 metros de altura medida desde el Punto de Referencia del Helipuerto, en adelante HRP: un área de 2,5 kilómetros de longitud medida desde los extremos del área de aproximación final y de despegue (en adelante FATO, por sus siglas en inglés de “Final Approach and Takeoff Area”) en sentido de prolongación del eje de la FATO hacia fuera y una anchura de 2,5 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de la FATO. En todo caso el límite inferior de este volumen será el nivel de la superficie.

2º) Por encima de los 90 metros de altura y hasta 900 metros de altura, ambas medidas desde el HRP: un área de 3,3 kilómetros de longitud medida desde la FATO en sentido de prolongación del eje de la FATO hacia fuera y una anchura de 3,3 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de la FATO.

[image: ]



c) En aeródromos de uso restringido que no sean helipuertos:

1º) Hasta los 45 metros de altura medida desde el ARP: un área de 3 kilómetros de longitud medida desde los extremos de pista en sentido de la prolongación del eje de pista hacia fuera y una anchura de 3 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de pista. En todo caso el límite inferior de este volumen será el nivel de la superficie.

2º) Por encima de los 45 metros de altura y hasta 900 metros de altura, ambas medidas desde el ARP: un área de 5 kilómetros de longitud medida desde los extremos de pista en sentido de la prolongación del eje de pista hacia fuera y una anchura de 4,5 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de pista. 

[image: ]



d) En helipuertos de uso restringido:

1º) Hasta los 90 metros de altura medida desde el HRP: un área circular de 2,5 kilómetros de radio desde el centro de la FATO. En aquellos helipuertos restringidos con FATO tipo pista de aterrizaje de más de 100 metros de longitud, la distancia anterior se considerará medida desde cada extremo de la FATO. En todo caso el límite inferior de este volumen será el nivel de la superficie.

2º) Por encima de los 90 metros de altura y hasta 450 metros de altura, ambas medidas desde el HRP: un área circular de 3,3 kilómetros de radio desde el centro de la FATO. En aquellos helipuertos restringidos con FATO tipo pista de aterrizaje de más de 100 metros de longitud, la distancia anterior se considerará medida desde cada extremo de la FATO.

[image: ]



IMPORTANTE: Conforme al artículo 45.3.b del Real Decreto 1180/2018 si la operación se encuentra a una distancia mínima de 8 km del punto de referencia de cualquier aeropuerto o aeródromo y la misma distancia respecto de los ejes de las pistas y su prolongación, en ambas cabeceras, hasta una distancia de 6 km contados a partir del umbral en sentido de alejamiento de la pista, o, para el caso de operaciones más allá del alcance visual del piloto (BVLOS), cuando la infraestructura cuente con procedimientos de vuelo instrumental, a una distancia mínima de 15 km de dicho punto de referencia se deberá coordinar la operación con el gestor del aeródromo.



ANEXO II. EVIDENCIAS DE CUMPLIMIENTO DE MEDIDAS DE MITIGACIÓN

En el presente Anexo se evidencian la implementación de las siguientes medidas de mitigación:

· XXXX	Comment by ENAIRE: Para evidenciar la MAE10 y/o MAE29, recomendamos entrar en la página aip.enaire.es o insignia.enaire.es, consultar un procedimiento de salida o llegada de un aeródromo y adjuntar una captura de pantalla del mismo.

Para evidenciar la MAE15 sería suficiente con incluir una captura de pantalla del software de los equipos.

Para evidenciar la MAE 27 y/o MAE 28, recomendamos entrar en la página de drones.enaire.es, consultar un NOTAM y hacer una captura de pantalla que se adjuntará.


· XXXX

· XXXX

ANEXO III. ACRÓNIMOS

		AESA

		Agencia Estatal de Seguridad Aérea.



		AIP

		Publicación de Información Aeronáutica.



		ANSP

		Air Navigation Services Provider (Proveedor de Servicios de Navegación Aérea).



		ATSP

		Air Traffic Services Provider (Proveedor de Servicios de Tránsito Aéreo).



		ATS

		Air Traffic Services (Servicios de Tránsito Aéreo).



		ATC

		Air Traffic Control (Control de Tránsito Aéreo).



		ATZ

		Air Traffic Zone (Zona de Tránsito de Aeródromo).



		AFIS

		Aerodrome Flight Information Services (Servicios de Información de Vuelo de Aeródromo).



		ATCO

		Air Traffic Control Officer (Controlador de Tránsito Aéreo).



		AFISO

		Aerodrome Flight Information Services Officer (Operador AFIS).



		BVLOS

		Beyond Visual Line of Sight (Más allá del Alcance Visual).



		COOP

		Departamento de Coordinación Operativa de Espacio Aéreo de ENAIRE



		CTA

		Control Traffic Area (Área de Control).



		CTR

		Controlled Traffic Region (Zona de Control).



		EMA

		Estado Mayor del Aire.



		FIZ

		Flight Information Zone (Zona de Información de Vuelo).



		FPL

		Flight Plan (Plan de Vuelo).



		MTOM

		Maximum Take-Off Mass (Masa Máxima al Despegue).



		NOTAM

		NOTice to AirMen (Aviso que contiene información relativa al establecimiento, condición o modificación de cualquier instalación, servicio, procedimiento o peligro aeronáutico que es indispensable conozca oportunamente el personal que realiza operaciones de vuelo).



		PIB

		Boletines de Información Previa al Vuelo.



		STS

		Standard Scenario (Escenario Estándar).



		TRA

		Temporary Reserved Area (Espacio Aéreo Temporalmente Reservado).



		TSA

		Temporary Segregated Area (Espacio Aéreo Temporalmente Segregado).



		UA

		Unmanned Aircraft (Aeronave No Tripulada).



		UAS

		Unmanned Aircraft System (Sistema de Aeronave No Tripulada).



		VLOS

		Visual Line of Sight (Dentro del Alcance Visual del Piloto).



		ZRVF

		Zonas Restringidas al Vuelo Fotográfico.
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Versión: 1.2 		Página 1 de 7

CÓDIFICACIÓN ATSP:	Comment by ENAIRE: Se debe particularizar los campos en amarillo, según el operador y el tipo de operación que quiera realizar.

EVALUACIÓN Y ATENUACIÓN DEL RIESGO OPERACIONAL PARA LA OPERACIÓN CON UAS EN ESPACIO AÉREO CONTROLADO 



El presente documento define las medidas adicionales de atenuación del riesgo de las operaciones con UAS que pretendan realizarse en espacio aéreo controlado para un CONOPS determinado acordadas por escrito entre el operador de UAS y el Proveedor de Servicios de Tránsito Aéreo (ATSP) y establece el procedimiento de coordinación a seguir para llevar a cabo la actividad aérea. Asimismo, cuando este se encuentre validado por el ATSP, constituye evidencia de la coordinación del estudio aeronáutico de seguridad, en cumplimiento del artículo 45.3.c del Real Decreto 1180/2018, y del procedimiento de coordinación con el proveedor de servicios, de conformidad con el UAS.SPEC.040.1.b del Reglamento (UE) de Ejecución 2019/947.

La actividad aérea del operador de UAS deberá ceñirse a lo contemplado en este documento. Cualquier operación que no se ajuste a las condiciones establecidas requerirá de una nueva evaluación y atenuación del riesgo operacional y coordinación con el ATSP, sin perjuicio de las sanciones a que pudiera dar lugar el incumplimiento de las medidas acordadas.

1. DATOS DEL OPERADOR DE UAS Y PROVEEDOR DE SERVICIOS DE TRÁNSITO AÉREO

Datos de contacto a efectos de coordinación estratégica y evaluación del presente documento entre ambas partes:

1.1. Datos del operador de UAS

		Número de registro de operador de UAS

		A cumplimentar por el operador



		Nombre o razón social

		Nombre o razón social	Comment by ENAIRE: Se debe poner el nombre tal cual aparezca en el certificado de registro como operador UAS.



		Persona de contacto

		Nombre y apellidos (cargo)



		Teléfono

		Tlf



		Email

		Email





1.2. Datos del proveedor de servicios de tránsito aéreo

		Nombre o razón social

		ENAIRE



		Contacto

		ENAIRE Planea / drones.safety@enaire.es / web





2. Definición del concepto de operación (CONOPS) Y ámbito de aplicación

2.1. CONOPS

Las operaciones deberán ajustarse al CONOPS siguiente:

		STS-ES-02 

CATEGORÍA ESPECÍFICA



		BVLOS



		DIURNO y/o NOCTURNO



		DENTRO DE ESPACIO AÉREO CONTROLADO



		DENTRO / FUERA DE LAS DISTANCIAS DE SEGURIDAD RESPECTO A AERÓDROMOS[footnoteRef:2] [2:  Distancias de seguridad respecto a aeródromos a efectos de evaluación del riesgo y coordinación de operaciones de UAS en espacio aéreo controlado y FIZ. Estas distancias, basadas en las superficies limitadoras de obstáculos alrededor de los aeródromos, se detallan en el anexo a este documento y son independientes al requisito de coordinación de operaciones con el gestor de la infraestructura requerido en el artículo 45.3.b del Real Decreto 1180/2018.] 




		Con UAS/RPAS de MTOM <25kg



		ALTURA MÁXIMA XX m, salvo obstáculos





Este documento es aplicable a aquellas operaciones áreas con aeronaves no tripuladas que se ajusten a los siguientes parámetros:

· El operador de UAS esté registrado.

· Se opere según categoría específica bajo escenario estándar STS-ES-02 

		Categoría

		Restricciones operacionales

		MTOM UAS sin etiqueta de identificación de clase

		MTOM UAS con etiqueta de identificación de clase



		Específica STS-ES-02

		- En zonas terrestres controladas en entorno poco poblado sin sobrevolar ninguna concentración de personas.

- Altura máxima de 100 m sobre el terreno. En el caso de vuelos alrededor de un obstáculo se podrá operar alrededor de este a un máximo de 50 m de distancia horizontal y sobrevolarlo a 15 m de altura.

- La altura máxima del volumen operacional no superará en más de 20 m la altura máxima permitida antes mencionada.

- La aeronave no tripulada no llevará mercancías peligrosas.

- La operación no se realice desde vehículos en movimiento.

- Distancia horizontal máxima de 1km desde el piloto a distancia si no cuenta con observadores del espacio aéreo o 2km si cuenta con observadores posicionados a máximo 1km de distancia del piloto.

		< 25 kg

		C6





· Las operaciones tendrán lugar en espacio aéreo controlado.

· Se realizarán dentro/fuera de las distancias de seguridad respecto a aeropuertos, aeródromos y helipuertos definidas en el anexo a este documento.

· Las operaciones de UAS no serán autónomas. 

· Las operaciones se realizarán más allá del alcance visual del piloto (BVLOS) 

· Serán operaciones diurnas y/o nocturnas.

· La operación no se realizará desde vehículos en movimiento. 

· La operación no se realizará con aeronave no tripulada anclada (aeronave cautiva). // La operación se realizará con aeronave no tripulada anclada (máximo 50 m). 	Comment by ENAIRE: Se debe elegir una de las dos opciones

· La operación no se realizará con sistema FPV. 



2.2. Ámbito de aplicación

La presente coordinación es válida en el espacio aéreo controlado y zona de información de aeródromo gestionado por las dependencias ATS de los aeródromos:

		Dependencias donde ENAIRE presta servicios de tránsito aéreo	Comment by ENAIRE: Sólo es necesario que haya una de las dos tablas.
Desde ENAIRE se recomienda la primera de ellas ("Dependencias donde ENAIRE presta servicios de tránsito aéreo"), ya que así se coordinará la EARO de forma genérica y le valdrá para operaciones en diferentes lugares.






o

		Dependencia

		Código OACI

		Observaciones



		Nombre dependencia

		Código OACI

		







[bookmark: _Hlk72323780]Rellenar tabla en caso de EARO específica

3.  DESCRIPCIÓN DE UAS Y MODELO SEMÁNTICO

En este apartado se listan los modelos de UAS que empleará el operador y la descripción del modelo semántico con la geografía máxima del vuelo y el volumen de contingencia y margen por riesgo en aire mínimos que se mantendrán.

3.1. Descripción de los UAS

En la siguiente tabla se recogen los modelos de UAS que se emplearán en las operaciones del CONOPS anteriormente descrito:

		

		Fabricante y modelo del UAS

		Configuración

(Multirrotor/

Ala fija)

		MTOM (kg)

		Dimensión (m)

		Velocidad (m/s)

		Energía impacto (Julios)

		Autonomía (min)



		UAS 1

		

		

		

		

		

		

		



		UAS 2

		

		

		

		

		

		

		



		UAS n

		

		

		

		

		

		

		





*Los datos técnicos del UAS los facilitan los distintos fabricantes en la documentación de la aeronave. En la web de AESA también dispone de un listado de fabricantes y aeronaves con los datos técnicos más relevantes, incluida la energía de impacto.

3.2. Modelo semántico

A continuación, se describe el modelo semántico en función del tipo de UAS indicado en el apartado anterior. Los datos reflejados son valores máximos para la geografía del vuelo y mínimos para volúmenes de contingencia y márgenes de seguridad que ha de cumplir el operador en cada uno de sus vuelos. Para el cálculo de estas distancias se ha tenido en cuenta, además del tipo de UAS y sus prestaciones, las limitaciones meteorológicas, perfiles de vuelo, protocolos de contingencia y emergencia y tiempos de respuesta de los pilotos a distancia, etc.
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		Geografía del vuelo máxima

(distancias en metros)

		Volumen de contingencia mínimo

(distancias en metros)

		Margen mínimo por riesgo en aire

(distancias en metros)

		Observaciones

(**)



		

		Horizontal*

		Vertical

		Horizontal

		Vertical

		Horizontal

		Vertical

		



		UAS 1

		

		

		

		

		

		

		



		UAS 2

		

		

		

		

		

		

		



		UAS n

		

		

		

		

		

		

		





(*) Representa el radio del volumen, es decir, distancia entre piloto – UAS.

(**) Contando con observador/es. Si no se cuenta con ellos, la distancia horizontal de la geografía del vuelo se reducirá a 1000 m.	Comment by ENAIRE: Para escenario estándar STS-ES-02, debe añadir esta nota en aquellos UAS donde la distancia horizontal correspondiente a la geografía de vuelo exceda los 1000m y hasta un máximo de 2000m.

4. MEDIDAS ESPECÍFICAS DE ATENUACIÓN PARA OPERACIONES EN ESPACIO AÉREO CONTROLADO Y Zonas de información de vuelo (FIZ)

Las operaciones con UAS desarrolladas en espacio aéreo controlado y/o FIZ deben cumplir con los requisitos establecidos en el Capítulo XI del Real Decreto 1180/2018 y adicionalmente las medidas que, para este tipo de operación, determine el ATSP para garantizar la seguridad y continuidad de las operaciones aéreas.

		COD.	Comment by ENAIRE: La tabla incluye un listado de medidas no exhaustivo a modo de ejemplo.
Se deben consultar el catálogo de medidas que podrá incluir en la web de ENAIRE e incluir todas las medidas que afecten a su tipo de operación (CONOPS).

		TIPO DE ATENUACIÓN

		MEDIDA DE ATENUACIÓN

		OBSERVACIONES



		

		

		

		



		MAE01

		Estratégica

		Disponer de los conocimientos necesarios para obtener la calificación de radiofonista, acreditados mediante habilitación anotada en una licencia de piloto o certificación emitida por una organización de formación aprobada (ATO) o escuela de ultraligeros. 

		Art. 33.1.e RD 1036/2017



		MAE02

		Estratégica

		Acreditar un conocimiento adecuado del idioma o idiomas utilizados en las comunicaciones entre el controlador y la aeronave, atendiendo a las condiciones operativas del espacio aéreo en el que se realice la operación.

		Art. 33.1.e RD 1036/2017



		MAE03

		Estratégica

		Disponer de un equipo de comunicaciones adecuado capaz de sostener comunicaciones bidireccionales con las estaciones aeronáuticas y en las frecuencias indicadas para cumplir los requisitos aplicables al espacio aéreo en que se opere.

		Art. 46.1.a RD 1180/2018



		MAT06

		Táctica

		Contar con la previa autorización del control de tránsito aéreo o comunicación al personal de información de vuelo de aeródromo (AFIS). En el primer contacto con las dependencias de los servicios de tránsito aéreo los indicativos de llamada de las aeronaves no tripuladas deberán incluir las palabras “No tripulado” o “Unmanned”.

		Art. 45.3.c RD 1180/2018



		MAT09

		Táctica

		[bookmark: _Hlk63932066]La disponibilidad y ejecución por parte del operador de UAS de procedimientos específicos ante situaciones anormales y de emergencia, que tenga como medida principal el aviso por radio/teléfono a la dependencia ATS en caso de pérdida de control del UAS (fly-away).

		



		MAT08

		Táctica

		Comunicar la finalización de la operación a la dependencia de servicios de tránsito aéreo (ATS).

		



		MAT20

		Táctica

		Aterrizaje inmediato por comunicación del servicio ATC o información de tránsito por parte del AFIS.

		





5. PROCEDIMIENTO DE COORDINACIÓN DE OPERACIONES CON ATSP

A continuación, se acuerdan las siguientes instrucciones a seguir para llevar a cabo cada una de las operaciones aéreas pretendidas por el operador de UAS en espacio aéreo controlado y/o FIZ:

		Indicativo ARCID*

		AEDRON#	Comment by ENAIRE: Deberá tener entre 3 y 7 caracteres (no numéricos),
reservándose el último o los dos últimos
para el número de vuelo correspondiente:
EJEMPL#, EJEMP##



		Indicativo de llamada (callsign)*

		AERODRON ##	Comment by ENAIRE: No tiene máximo de caracteres pero sí un número máximo de 2 palabras. Deberá ser pronunciable.
EJEMPLO##



		Idioma a emplear en las comunicaciones aeronáuticas

		ESPAÑOL / INGLÉS



		Medio principal para las comunicaciones

		RADIO AERONÁUTICA / TELÉFONO MÓVIL	Comment by ENAIRE: Debe elegir una de las dos opciones.



		Medio alternativo para las comunicaciones

		RADIO AERONÁUTICA / TELÉFONO MÓVIL	Comment by ENAIRE: El medio alternativo no debe ser el mismo que el medio principal.



		Solicitud de publicación de NOTAM

		Dentro de las distancias de seguridad del aeródromo: Según indique la dependencia ATS 	Comment by ENAIRE: Debe quedarse con el que le aplique

Fuera de las distancias de seguridad del aeródromo: Según indique la dependencia ATS a partir de 60 m





*Sin perjuicio de que este pueda ser modificado en la coordinación táctica o por el ATCO/AFISO durante las operaciones en base a sus atribuciones.

Procedimiento que debe seguir el operador de UAS para poder llevar a cabo cualquier vuelo según el CONOPS coordinado: 

Flujograma de operaciones específico para este CONOPS elaborado por el ATSP detallando las instrucciones, ordenadas cronológicamente, que ha de seguir el operador de UAS para llevar a cabo una operación en concreto.

0) [bookmark: _Hlk72323862]Si se requiere la coordinación con el gestor del aeródromo según medida de atenuación MAE09, mínimo 20 días hábiles antes de la operación deberá ponerse en contacto con el gestor aeroportuario.

1) Mínimo 10 días hábiles antes de la operación presentar al ATSP:

· Copia de evidencia de coordinación EARO (este documento) firmado por ambas partes.

· Datos específicos de la operación

· Lugar concreto.

· Fecha y hora.

2) El día antes de la operación (recomendado) o hasta 60 minutos antes de la hora de inicio de la operación, presentar plan de vuelo para los servicios de tránsito aéreo (FPL) según la guía de ENAIRE disponible en su web.

(https://www.enaire.es/servicios/drones/lo_necesario_para_volar_tu_dron/volar_espacio_aereo_controlado_enaire)

3) Antes del vuelo:

· Comprobar la correcta presentación del plan de vuelo ATS

· Boletín de Información Previa al vuelo (PIB) y/o NOTAM y meteorología en la zona de operaciones.

4) 30 minutos antes del inicio de operaciones: contactar con ATC/AFIS para confirmar la operación.

· En la primera comunicación, el piloto informará del número de referencia del trabajo aéreo de que se trate (REF. ENAIRE XXX / Indicativo de Llamada XXX), debiendo incluir en la comunicación las palabras “NO TRIPULADO” o “UNMANNED”.



5) Antes del inicio del vuelo: contactar con el ATCO/AFISO para obtener la autorización de vuelo (despegue) o informar del mismo.



6) Tras finalizar operaciones:

· contactar con el ATCO/AFISO e informar de la finalización de las operaciones

· notificar el cierre del plan de vuelo ATS llamando a la oficina ARO correspondiente.

· Notificar la finalización y/o cancelación de operaciones al COOP.

6. PROCEDIMIENTOS ESPECÍFICOS ANTE SITUACIONES ANORMALES Y DE EMERGENCIA

El operador de UAS adoptará los siguientes procedimientos ante situaciones anormales y de emergencia:

		EVENTO

		PROCEDIMIENTO



		Pérdida de comunicaciones con el ATSP (fallo de radio)

		· Si el fallo de comunicaciones es detectado por la dependencia ATS:

- Establecer comunicación por los medios alternativos (teléfono fijo o móvil) informando del fallo de comunicación radio. Valorar la continuidad o cancelación de las operaciones del UAS.

· Si el fallo de comunicaciones es detectado por el operador de UAS:

- Mantener la conciencia situacional extremando la observación del espacio aéreo y el “ver y evitar”. 

- Establecer comunicación por los medios alternativos (teléfono fijo o móvil) informando del fallo de comunicación radio y proceder según instrucciones ATS.

- Si el operador no es capaz de establecer las comunicaciones por ningún medio deberá finalizar inmediatamente el vuelo aterrizando la aeronave en un lugar seguro.

- Comunicar lo antes posible la finalización de la actividad a la dependencia ATS por el medio alternativo pertinente y cancelando el plan de vuelo ATS.

- En caso de reestablecer las comunicaciones, el operador de UAS deberá obtener nuevamente la autorización ATC o comunicación AFIS para iniciar un nuevo vuelo.



		Pérdida de control del UAS (fly away)

		Si no es posible recuperar el control y/o se desconoce la posición del UAS:

- Considerar la activar el sistema de terminación segura del vuelo según procedimientos del operador.

- Notificar a la mayor brevedad posible por radio/teléfono al ATS la pérdida de control y posición del UA:

- Indicativo de llamada + “no tripulado” o “unmanned”

- Emergencia por pérdida de control de la aeronave no tripulada

- Última posición conocida, velocidad, rumbo y altura/altitud

- Autonomía restante

- Informar la finalización de la emergencia al ATS cuando se tenga conocimiento de que el UA ya no se encuentra en vuelo o se tiene la certeza de que no es posible que continúe en vuelo (ha transcurrido el tiempo máximo de autonomía total del UA)



		

		OTROS







A continuación, se indican las direcciones de contacto para notificaciones en caso de situaciones anormales o de emergencia:

		Puesto

		Contacto



		Dependencia ATS (civil/militar)

		Frecuencia / TLF // Según dependencia afectada. Se facilita en coordinación previa



		Departamento de coordinación operativa de espacio aéreo (COOP) de ENAIRE

		ENAIRE PLANEA / cop@enaire.es 



		Centro de Gestión Aeroportuario (CGA) / Operaciones Aeropuerto / Base militar

		Según dependencia afectada. Se facilita Contacto en coordinación previa.



		Emergencias

		112







7. EVIDENCIA DE COORDINACIÓN Y VALIDEZ

La presente coordinación tiene validez indefinida, con sujeción, en todo caso, a la correcta implementación de las medidas de mitigación y al cumplimiento de las limitaciones o condiciones de la operación establecidas y en tanto se mantenga su cumplimiento. Cualquier modificación o desvió de lo indicado en el presente documento requerirá de un nuevo acuerdo. Cuando existan motivos justificados, el ATSP se reserva el derecho a modificar las presentes condiciones o revocar el acuerdo.

En prueba de conformidad y evidencia de coordinación, ambas partes muestran su consentimiento con el presente documento:

		El operador

		El Proveedor de Servicios de Tránsito Aéreo



		En XXX, a 13 de abril de 2023

		En Madrid a ___ de ___________ de 2023



		Firma

		Firma/sello



		Cargo

		Técnico de Seguridad Operacional de ENAIRE



		NOMBRE Y APELLIDOS

		








ANEXO I. DISTANCIAS DE SEGURIDAD RESPECTO A AERÓDROMOS

La presente evaluación de riesgos y coordinación de operaciones será válida siempre que la geografía del vuelo y su volumen de contingencia asociado según el modelo semántico descrito se encuentren dentro/fuera de las distancias de seguridad de aeródromos definidas a continuación:



a) En aeródromos de uso público y militares que no sean helipuertos:

1º) Hasta los 45 metros de altura medidos desde el Punto de Referencia de Aeródromo, en adelante ARP: un área de 6 kilómetros de longitud medida desde los extremos de pista en sentido de prolongación del eje de pista hacia fuera y una anchura de 5 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de pista. En todo caso el límite inferior de este volumen será el nivel de la superficie.

2º) Por encima de los 45 metros de altura y hasta 900 metros de altura, ambas medidas desde el ARP: un área de 10 kilómetros de longitud medida desde los extremos de pista en sentido de la prolongación del eje de pista hacia fuera y una anchura de 7,5 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de pista.

[image: ]



b) En helipuertos de uso público y militares:

1º) Hasta los 90 metros de altura medida desde el Punto de Referencia del Helipuerto, en adelante HRP: un área de 2,5 kilómetros de longitud medida desde los extremos del área de aproximación final y de despegue (en adelante FATO, por sus siglas en inglés de “Final Approach and Takeoff Area”) en sentido de prolongación del eje de la FATO hacia fuera y una anchura de 2,5 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de la FATO. En todo caso el límite inferior de este volumen será el nivel de la superficie.

2º) Por encima de los 90 metros de altura y hasta 900 metros de altura, ambas medidas desde el HRP: un área de 3,3 kilómetros de longitud medida desde la FATO en sentido de prolongación del eje de la FATO hacia fuera y una anchura de 3,3 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de la FATO.

[image: ]



c) En aeródromos de uso restringido que no sean helipuertos:

1º) Hasta los 45 metros de altura medida desde el ARP: un área de 3 kilómetros de longitud medida desde los extremos de pista en sentido de la prolongación del eje de pista hacia fuera y una anchura de 3 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de pista. En todo caso el límite inferior de este volumen será el nivel de la superficie.

2º) Por encima de los 45 metros de altura y hasta 900 metros de altura, ambas medidas desde el ARP: un área de 5 kilómetros de longitud medida desde los extremos de pista en sentido de la prolongación del eje de pista hacia fuera y una anchura de 4,5 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de pista. 

[image: ]



d) En helipuertos de uso restringido:

1º) Hasta los 90 metros de altura medida desde el HRP: un área circular de 2,5 kilómetros de radio desde el centro de la FATO. En aquellos helipuertos restringidos con FATO tipo pista de aterrizaje de más de 100 metros de longitud, la distancia anterior se considerará medida desde cada extremo de la FATO. En todo caso el límite inferior de este volumen será el nivel de la superficie.

2º) Por encima de los 90 metros de altura y hasta 450 metros de altura, ambas medidas desde el HRP: un área circular de 3,3 kilómetros de radio desde el centro de la FATO. En aquellos helipuertos restringidos con FATO tipo pista de aterrizaje de más de 100 metros de longitud, la distancia anterior se considerará medida desde cada extremo de la FATO.

[image: ]



IMPORTANTE: Conforme al artículo 45.3.b del Real Decreto 1180/2018 si la operación se encuentra a una distancia mínima de 8 km del punto de referencia de cualquier aeropuerto o aeródromo y la misma distancia respecto de los ejes de las pistas y su prolongación, en ambas cabeceras, hasta una distancia de 6 km contados a partir del umbral en sentido de alejamiento de la pista, o, para el caso de operaciones más allá del alcance visual del piloto (BVLOS), cuando la infraestructura cuente con procedimientos de vuelo instrumental, a una distancia mínima de 15 km de dicho punto de referencia se deberá coordinar la operación con el gestor del aeródromo.



ANEXO II. EVIDENCIAS DE CUMPLIMIENTO DE MEDIDAS DE MITIGACIÓN

En el presente anexo se evidencian la implementación de las siguientes medidas de mitigación:

· XXXX	Comment by ENAIRE: Para evidenciar la MAE10 y/o MAE29, recomendamos entrar en la página aip.enaire.es o insignia.enaire.es, consultar un procedimiento de salida o llegada de un aeródromo y adjuntar una captura de pantalla del mismo.

Para evidenciar la MAE15 sería suficiente con incluir una captura de pantalla del software de los equipos.

Para evidenciar la MAE 27 y/o MAE 28, recomendamos entrar en la página de drones.enaire.es, consultar un NOTAM y hacer una captura de pantalla que se adjuntará.


· XXXX

· XXXX

ANEXO III. ACRÓNIMOS

		AESA

		Agencia Estatal de Seguridad Aérea.



		AIP

		Publicación de Información Aeronáutica.



		ANSP

		Air Navigation Services Provider (Proveedor de Servicios de Navegación Aérea).



		ATSP

		Air Traffic Services Provider (Proveedor de Servicios de Tránsito Aéreo).



		ATS

		Air Traffic Services (Servicios de Tránsito Aéreo).



		ATC

		Air Traffic Control (Control de Tránsito Aéreo).



		ATZ

		Air Traffic Zone (Zona de Tránsito de Aeródromo).



		AFIS

		Aerodrome Flight Information Services (Servicios de Información de Vuelo de Aeródromo).



		ATCO

		Air Traffic Control Officer (Controlador de Tránsito Aéreo).



		AFISO

		Aerodrome Flight Information Services Officer (Operador AFIS).



		BVLOS

		Beyond Visual Line of Sight (Más allá del Alcance Visual).



		COOP

		Departamento de Coordinación Operativa de Espacio Aéreo de ENAIRE



		CTA

		Control Traffic Area (Área de Control).



		CTR

		Controlled Traffic Region (Zona de Control).



		EMA

		Estado Mayor del Aire.



		FIZ

		Flight Information Zone (Zona de Información de Vuelo).



		FPL

		Flight Plan (Plan de Vuelo).



		MTOM

		Maximum Take-Off Mass (Masa Máxima al Despegue).



		NOTAM

		NOTice to AirMen (Aviso que contiene información relativa al establecimiento, condición o modificación de cualquier instalación, servicio, procedimiento o peligro aeronáutico que es indispensable conozca oportunamente el personal que realiza operaciones de vuelo).



		PIB

		Boletines de Información Previa al Vuelo.



		STS

		Standard Scenario (Escenario Estándar).



		TRA

		Temporary Reserved Area (Espacio Aéreo Temporalmente Reservado).



		TSA

		Temporary Segregated Area (Espacio Aéreo Temporalmente Segregado).



		UA

		Unmanned Aircraft (Aeronave No Tripulada).



		UAS

		Unmanned Aircraft System (Sistema de Aeronave No Tripulada).



		VLOS

		Visual Line of Sight (Dentro del Alcance Visual del Piloto).



		ZRVF

		Zonas Restringidas al Vuelo Fotográfico.
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CÓDIFICACIÓN ATSP:	Comment by ENAIRE: Se debe particularizar los campos en amarillo, según el operador y el tipo de operación que quiera realizar.

EVALUACIÓN Y ATENUACIÓN DEL RIESGO OPERACIONAL PARA LA OPERACIÓN CON UAS EN ESPACIO AÉREO CONTROLADO 



El presente documento define las medidas adicionales de atenuación del riesgo de las operaciones con UAS que pretendan realizarse en espacio aéreo controlado para un CONOPS determinado acordadas por escrito entre el operador de UAS y el Proveedor de Servicios de Tránsito Aéreo (ATSP) y establece el procedimiento de coordinación a seguir para llevar a cabo la actividad aérea. Asimismo, cuando este se encuentre validado por el ATSP, constituye evidencia de la coordinación del estudio aeronáutico de seguridad, en cumplimiento del artículo 45.3.c del Real Decreto 1180/2018, y del procedimiento de coordinación con el proveedor de servicios, de conformidad con el UAS.SPEC.040.1.b del Reglamento (UE) de Ejecución 2019/947.

La actividad aérea del operador de UAS deberá ceñirse a lo contemplado en este documento. Cualquier operación que no se ajuste a las condiciones establecidas requerirá de una nueva evaluación y atenuación del riesgo operacional y coordinación con el ATSP, sin perjuicio de las sanciones a que pudiera dar lugar el incumplimiento de las medidas acordadas.

1. DATOS DEL OPERADOR DE UAS Y PROVEEDOR DE SERVICIOS DE TRÁNSITO AÉREO

Datos de contacto a efectos de coordinación estratégica y evaluación del presente documento entre ambas partes:

1.1. Datos del operador de UAS

		Número de registro de operador de UAS

		A cumplimentar por el operador



		Nombre o razón social

		Nombre o razón social	Comment by ENAIRE: Se debe poner el nombre tal cual aparezca en el certificado de registro como operador UAS.



		Persona de contacto

		Nombre y apellidos (cargo)



		Teléfono

		Tlf



		Email

		Email





1.2. Datos del proveedor de servicios de tránsito aéreo

		Nombre o razón social

		ENAIRE



		Contacto

		ENAIRE Planea / drones.safety@enaire.es / web





2. Definición del concepto de operación (CONOPS) Y ámbito de aplicación

2.1. CONOPS

Las operaciones deberán ajustarse al CONOPS siguiente:

		CATEGORÍA ESPECÍFICA	Comment by ENAIRE: Se debe elegir únicamente una categoría operacional:

-Específica bajo autorización

Se deben eliminar las referencias al resto de categorías en todo el documento.



		VLOS/BVLOS	Comment by ENAIRE: Se debe elegir una de las dos opciones en función de la operación.



		DIURNO y/o NOCTURNO



		DENTRO DE ESPACIO AÉREO CONTROLADO





		DENTRO / FUERA DE LAS DISTANCIAS DE SEGURIDAD RESPECTO A AERÓDROMOS[footnoteRef:2] [2:  Distancias de seguridad respectá a aeródromos a efectos de evaluación del riesgo y coordinación de operaciones de UAS en espacio aéreo controlado y FIZ. Estas distancias, basadas en las superficies limitadoras de obstáculos alrededor de los aeródromos, se detallan en el anexo a este documento y son independientes al requisito de coordinación de operaciones con el gestor de la infraestructura requerido en el artículo 45.3.b del Real Decreto 1180/2018.] 




		Con UAS/RPAS de MTOM <xxkg



		ALTURA MÁXIMA XX m, salvo obstáculos





Este documento es aplicable a aquellas operaciones áreas con aeronaves no tripuladas que se ajusten a los siguientes parámetros:

· El operador de UAS esté registrado.

· Se opere según la categoría específica bajo autorización

		Específica autorización

		

[definir limitaciones de la operación según la autorización]



		

		N/A





· Las operaciones tendrán lugar en espacio aéreo controlado.

· Se realizarán dentro/fuera de las distancias de seguridad respecto a aeropuertos, aeródromos y helipuertos definidas en el anexo a este documento.

· Las operaciones de UAS no serán autónomas // serán autónomas). 	Comment by ENAIRE: Se debe elegir una de las dos opciones

· Las operaciones se realizarán dentro del alcance visual del piloto (VLOS) // más allá del alcance visual del piloto (BVLOS) 	Comment by ENAIRE: Se debe elegir una de las dos opciones en función de la operación.

· Serán operaciones diurnas y/o nocturnas.

· La operación no se realizará desde vehículos en movimiento // La operación podrá realizarse también desde vehículos en movimiento.	Comment by ENAIRE: Se debe elegir una de las dos opciones

· La operación no se realizará con aeronave no tripulada anclada (aeronave cautiva). // La operación se realizará con aeronave no tripulada anclada. 	Comment by ENAIRE: Se debe elegir una de las dos opciones

· La operación no se realizará con sistema FPV. // La operación podrá realizarse con sistema FPV . Para estas operaciones se contará con observadores con la finalidad de garantizar VLOS.	Comment by ENAIRE: Se debe elegir una de las dos opciones

· Operaciones simultáneas (enjambres) con un máximo de XX UAs.	Comment by ENAIRE: Si aplica



2.2. Ámbito de aplicación

La presente coordinación es válida en el espacio aéreo controlado y zona de información de aeródromo gestionado por las dependencias ATS de los aeródromos:

		Dependencias donde ENAIRE presta servicios de tránsito aéreo	Comment by ENAIRE: Sólo es necesario que haya una de las dos tablas.
Desde ENAIRE se recomienda la primera de ellas "Dependencias donde ENAIRE presta servicios de tránsito aéreo", ya que así se coordinará la EARO de forma genérica y le valdrá para operaciones en diferentes lugares.





o

		Dependencia

		Código OACI

		Observaciones



		Nombre dependencia

		Código OACI

		







[bookmark: _Hlk72323780]Rellenar tabla en caso de EARO específica

3.  DESCRIPCIÓN DE UAS Y MODELO SEMÁNTICO

En este apartado se listan los modelos de UAS que empleará el operador y la descripción del modelo semántico con la geografía máxima del vuelo y el volumen de contingencia y margen por riesgo en aire mínimos que se mantendrán.

3.1. Descripción de los UAS

En la siguiente tabla se recogen los modelos de UAS que se emplearán en las operaciones del CONOPS anteriormente descrito:

		

		Fabricante y modelo del UAS

		Configuración

(Multirrotor/

Ala fija)

		MTOM (kg)

		Dimensión (m)

		Velocidad (m/s)

		Energía impacto (Julios)

		Autonomía (min)



		UAS 1

		

		

		

		

		

		

		



		UAS 2

		

		

		

		

		

		

		



		UAS n

		

		

		

		

		

		

		





*Los datos técnicos del UAS los facilitan los distintos fabricantes en la documentación de la aeronave. En la web de AESA también dispone de un listado de fabricantes y aeronaves con los datos técnicos más relevantes, incluida la energía de impacto.

3.2. Modelo semántico

A continuación, se describe el modelo semántico en función del tipo de UAS indicado en el apartado anterior. Los datos reflejados son valores máximos para la geografía del vuelo y mínimos para volúmenes de contingencia y márgenes de seguridad que ha de cumplir el operador en cada uno de sus vuelos. Para el cálculo de estas distancias se ha tenido en cuenta, además del tipo de UAS y sus prestaciones, las limitaciones meteorológicas, perfiles de vuelo, protocolos de contingencia y emergencia y tiempos de respuesta de los pilotos a distancia, etc.
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		Geografía del vuelo máxima

(distancias en metros)

		Volumen de contingencia mínimo

(distancias en metros)

		Margen mínimo por riesgo en aire

(distancias en metros)

		Observaciones





		

		Horizontal*

		Vertical

		Horizontal

		Vertical

		Horizontal

		Vertical

		



		UAS 1

		

		

		

		

		

		

		



		UAS 2

		

		

		

		

		

		

		



		UAS n

		

		

		

		

		

		

		





(*) Representa el radio del volumen, es decir, distancia entre piloto – UAS.



4. MEDIDAS ESPECÍFICAS DE ATENUACIÓN PARA OPERACIONES EN ESPACIO AÉREO CONTROLADO Y Zonas de información de vuelo (FIZ)

Las operaciones con UAS desarrolladas en espacio aéreo controlado y/o FIZ deben cumplir con los requisitos establecidos en el Capítulo XI del Real Decreto 1180/2018 y adicionalmente las medidas que, para este tipo de operación, determine el ATSP para garantizar la seguridad y continuidad de las operaciones aéreas.

		COD.	Comment by ENAIRE: La tabla incluye un listado de medidas no exhaustivo a modo de ejemplo.
Se deben consultar el catálogo de medidas que podrá incluir en la web de ENAIRE e incluir todas las medidas que afecten a su tipo de operación (CONOPS).

		TIPO DE ATENUACIÓN

		MEDIDA DE ATENUACIÓN

		OBSERVACIONES



		

		

		

		



		MAE01

		Estratégica

		Disponer de los conocimientos necesarios para obtener la calificación de radiofonista, acreditados mediante habilitación anotada en una licencia de piloto o certificación emitida por una organización de formación aprobada (ATO) o escuela de ultraligeros. 

		Art. 33.1.e RD 1036/2017



		MAE02

		Estratégica

		Acreditar un conocimiento adecuado del idioma o idiomas utilizados en las comunicaciones entre el controlador y la aeronave, atendiendo a las condiciones operativas del espacio aéreo en el que se realice la operación.

		Art. 33.1.e RD 1036/2017



		MAE03

		Estratégica

		Disponer de un equipo de comunicaciones adecuado capaz de sostener comunicaciones bidireccionales con las estaciones aeronáuticas y en las frecuencias indicadas para cumplir los requisitos aplicables al espacio aéreo en que se opere.

		Art. 46.1.a RD 1180/2018



		MAT06

		Táctica

		Contar con la previa autorización del control de tránsito aéreo o comunicación al personal de información de vuelo de aeródromo (AFIS). En el primer contacto con las dependencias de los servicios de tránsito aéreo los indicativos de llamada de las aeronaves no tripuladas deberán incluir las palabras “No tripulado” o “Unmanned”.

		Art. 45.3.c RD 1180/2018



		MAT09

		Táctica

		[bookmark: _Hlk63932066]La disponibilidad y ejecución por parte del operador de UAS de procedimientos específicos ante situaciones anormales y de emergencia, que tenga como medida principal el aviso por radio/teléfono a la dependencia ATS en caso de pérdida de control del UAS (fly-away).

		



		MAT08

		Táctica

		Comunicar la finalización de la operación a la dependencia de servicios de tránsito aéreo (ATS).

		



		MAT20

		Táctica

		Aterrizaje inmediato por comunicación del servicio ATC o información de tránsito por parte del AFIS.

		





5. PROCEDIMIENTO DE COORDINACIÓN DE OPERACIONES CON ATSP

A continuación, se acuerdan las siguientes instrucciones a seguir para llevar a cabo cada una de las operaciones aéreas pretendidas por el operador de UAS en espacio aéreo controlado y/o FIZ:

		Indicativo ARCID*

		AEDRON#	Comment by ENAIRE: Deberá tener entre 3 y 7 caracteres (no numéricos),
reservándose el último o los dos últimos
para el número de vuelo correspondiente:
EJEMPL#, EJEMP##



		Indicativo de llamada (callsign)*

		AERODRON ##	Comment by ENAIRE: No tiene máximo de caracteres pero sí un número máximo de 2 palabras. Deberá ser pronunciable.
EJEMPLO##



		Idioma a emplear en las comunicaciones aeronáuticas

		ESPAÑOL / INGLÉS



		Medio principal para las comunicaciones

		RADIO AERONÁUTICA / TELÉFONO MÓVIL	Comment by ENAIRE: Debe elegir una de las dos opciones.



		Medio alternativo para las comunicaciones

		RADIO AERONÁUTICA / TELÉFONO MÓVIL	Comment by ENAIRE: El medio alternativo no debe ser el mismo que el medio principal.



		Solicitud de publicación de NOTAM

		NO** / Según indique la dependencia ATS / A criterio de la dependencia en vuelos por encima de 60m	Comment by ENAIRE: Según le aplique





*Sin perjuicio de que este pueda ser modificado en la coordinación táctica o por el ATCO/AFISO durante las operaciones en base a sus atribuciones.

(**) No obstante, podrá requerirse en las fase pre-táctica o táctica del proceso de coordinación si se estimara conveniente para una correcta realización de la operación.

Procedimiento que debe seguir el operador de UAS para poder llevar a cabo cualquier vuelo según el CONOPS coordinado: 

Flujograma de operaciones específico para este CONOPS elaborado por el ATSP detallando las instrucciones, ordenadas cronológicamente, que ha de seguir el operador de UAS para llevar a cabo una operación en concreto.

0) [bookmark: _Hlk72323862]Si se requiere la coordinación con el gestor del aeródromo según medida de atenuación MAE09, mínimo 20 días hábiles antes de la operación deberá ponerse en contacto con el gestor aeroportuario.

1) Mínimo 10 días hábiles antes de la operación presentar al ATSP:

· Copia de evidencia de coordinación EARO (este documento) firmado por ambas partes.

· Datos específicos de la operación

· Lugar concreto.

· Fecha y hora.

2) El día antes de la operación (recomendado) o hasta 60 minutos antes de la hora de inicio de la operación, presentar plan de vuelo para los servicios de tránsito aéreo (FPL) según la guía de ENAIRE disponible en su web.

(https://www.enaire.es/servicios/drones/lo_necesario_para_volar_tu_dron/volar_espacio_aereo_controlado_enaire)

3) Antes del vuelo:

· Comprobar la correcta presentación del plan de vuelo ATS

· Boletín de Información Previa al vuelo (PIB) y/o NOTAM y meteorología en la zona de operaciones.

4) 30 minutos antes del inicio de operaciones: contactar con ATC/AFIS para confirmar la operación.

· En la primera comunicación, el piloto informará del número de referencia del trabajo aéreo de que se trate (REF. ENAIRE XXX / Indicativo de Llamada XXX), debiendo incluir en la comunicación las palabras “NO TRIPULADO” o “UNMANNED”.



5) Antes del inicio del vuelo: contactar con el ATCO/AFISO para obtener la autorización de vuelo (despegue) o informar del mismo.



6) Tras finalizar operaciones:

· contactar con el ATCO/AFISO e informar de la finalización de las operaciones

· notificar el cierre del plan de vuelo ATS llamando a la oficina ARO correspondiente.

· Notificar la finalización y/o cancelación de operaciones al COOP.

6. PROCEDIMIENTOS ESPECÍFICOS ANTE SITUACIONES ANORMALES Y DE EMERGENCIA

El operador de UAS adoptará los siguientes procedimientos ante situaciones anormales y de emergencia:

		EVENTO

		PROCEDIMIENTO



		Pérdida de comunicaciones con el ATSP (fallo de radio)

		· Si el fallo de comunicaciones es detectado por la dependencia ATS:

- Establecer comunicación por los medios alternativos (teléfono fijo o móvil) informando del fallo de comunicación radio. Valorar la continuidad o cancelación de las operaciones del UAS.

· Si el fallo de comunicaciones es detectado por el operador de UAS:

- Mantener la conciencia situacional extremando la observación del espacio aéreo y el “ver y evitar”. 

- Establecer comunicación por los medios alternativos (teléfono fijo o móvil) informando del fallo de comunicación radio y proceder según instrucciones ATS.

- Si el operador no es capaz de establecer las comunicaciones por ningún medio deberá finalizar inmediatamente el vuelo aterrizando la aeronave en un lugar seguro.

- Comunicar lo antes posible la finalización de la actividad a la dependencia ATS por el medio alternativo pertinente y cancelando el plan de vuelo ATS.

- En caso de reestablecer las comunicaciones, el operador de UAS deberá obtener nuevamente la autorización ATC o comunicación AFIS para iniciar un nuevo vuelo.



		Pérdida de control del UAS (fly away)

		Si no es posible recuperar el control y/o se desconoce la posición del UAS:

- Considerar la activar el sistema de terminación segura del vuelo según procedimientos del operador.

- Notificar a la mayor brevedad posible por radio/teléfono al ATS la pérdida de control y posición del UA:

- Indicativo de llamada + “no tripulado” o “unmanned”

- Emergencia por pérdida de control de la aeronave no tripulada

- Última posición conocida, velocidad, rumbo y altura/altitud

- Autonomía restante

- Informar la finalización de la emergencia al ATS cuando se tenga conocimiento de que el UA ya no se encuentra en vuelo o se tiene la certeza de que no es posible que continúe en vuelo (ha transcurrido el tiempo máximo de autonomía total del UA)



		

		OTROS







A continuación, se indican las direcciones de contacto para notificaciones en caso de situaciones anormales o de emergencia:

		Puesto

		Contacto



		Dependencia ATS (civil/militar)

		Frecuencia / TLF // Según dependencia afectada. Se facilita en coordinación previa



		Departamento de coordinación operativa de espacio aéreo (COOP) de ENAIRE

		ENAIRE PLANEA / cop@enaire.es 



		Centro de Gestión Aeroportuario (CGA) / Operaciones Aeropuerto / Base militar

		Según dependencia afectada. Se facilita Contacto en coordinación previa.



		Emergencias

		112







7. EVIDENCIA DE COORDINACIÓN Y VALIDEZ

La presente coordinación tiene validez indefinida, con sujeción, en todo caso, a la correcta implementación de las medidas de mitigación y al cumplimiento de las limitaciones o condiciones de la operación establecidas y en tanto se mantenga su cumplimiento. Cualquier modificación o desvió de lo indicado en el presente documento requerirá de un nuevo acuerdo. Cuando existan motivos justificados, el ATSP se reserva el derecho a modificar las presentes condiciones o revocar el acuerdo.

En prueba de conformidad y evidencia de coordinación, ambas partes muestran su consentimiento con el presente documento:

		El operador

		El Proveedor de Servicios de Tránsito Aéreo



		En XXX, a 17 de julio de 2023

		En Madrid a ___ de ___________ de 2023



		Firma

		Firma/sello



		Cargo

		Técnico de Seguridad Operacional de ENAIRE



		NOMBRE Y APELLIDOS

		








ANEXO I. DISTANCIAS DE SEGURIDAD RESPECTO A AERÓDROMOS

La presente evaluación de riesgos y coordinación de operaciones será válida siempre que la geografía del vuelo y su volumen de contingencia asociado según el modelo semántico descrito se encuentren dentro/fuera de las distancias de seguridad de aeródromos definidas a continuación:



a) En aeródromos de uso público y militares que no sean helipuertos:

1º) Hasta los 45 metros de altura medidos desde el Punto de Referencia de Aeródromo, en adelante ARP: un área de 6 kilómetros de longitud medida desde los extremos de pista en sentido de prolongación del eje de pista hacia fuera y una anchura de 5 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de pista. En todo caso el límite inferior de este volumen será el nivel de la superficie.

2º) Por encima de los 45 metros de altura y hasta 900 metros de altura, ambas medidas desde el ARP: un área de 10 kilómetros de longitud medida desde los extremos de pista en sentido de la prolongación del eje de pista hacia fuera y una anchura de 7,5 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de pista.
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b) En helipuertos de uso público y militares:

1º) Hasta los 90 metros de altura medida desde el Punto de Referencia del Helipuerto, en adelante HRP: un área de 2,5 kilómetros de longitud medida desde los extremos del área de aproximación final y de despegue (en adelante FATO, por sus siglas en inglés de “Final Approach and Takeoff Area”) en sentido de prolongación del eje de la FATO hacia fuera y una anchura de 2,5 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de la FATO. En todo caso el límite inferior de este volumen será el nivel de la superficie.

2º) Por encima de los 90 metros de altura y hasta 900 metros de altura, ambas medidas desde el HRP: un área de 3,3 kilómetros de longitud medida desde la FATO en sentido de prolongación del eje de la FATO hacia fuera y una anchura de 3,3 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de la FATO.
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c) En aeródromos de uso restringido que no sean helipuertos:

1º) Hasta los 45 metros de altura medida desde el ARP: un área de 3 kilómetros de longitud medida desde los extremos de pista en sentido de la prolongación del eje de pista hacia fuera y una anchura de 3 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de pista. En todo caso el límite inferior de este volumen será el nivel de la superficie.

2º) Por encima de los 45 metros de altura y hasta 900 metros de altura, ambas medidas desde el ARP: un área de 5 kilómetros de longitud medida desde los extremos de pista en sentido de la prolongación del eje de pista hacia fuera y una anchura de 4,5 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de pista. 
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d) En helipuertos de uso restringido:

1º) Hasta los 90 metros de altura medida desde el HRP: un área circular de 2,5 kilómetros de radio desde el centro de la FATO. En aquellos helipuertos restringidos con FATO tipo pista de aterrizaje de más de 100 metros de longitud, la distancia anterior se considerará medida desde cada extremo de la FATO. En todo caso el límite inferior de este volumen será el nivel de la superficie.

2º) Por encima de los 90 metros de altura y hasta 450 metros de altura, ambas medidas desde el HRP: un área circular de 3,3 kilómetros de radio desde el centro de la FATO. En aquellos helipuertos restringidos con FATO tipo pista de aterrizaje de más de 100 metros de longitud, la distancia anterior se considerará medida desde cada extremo de la FATO.

[image: ]



IMPORTANTE: Conforme al artículo 45.3.b del Real Decreto 1180/2018 si la operación se encuentra a una distancia mínima de 8 km del punto de referencia de cualquier aeropuerto o aeródromo y la misma distancia respecto de los ejes de las pistas y su prolongación, en ambas cabeceras, hasta una distancia de 6 km contados a partir del umbral en sentido de alejamiento de la pista, o, para el caso de operaciones más allá del alcance visual del piloto (BVLOS), cuando la infraestructura cuente con procedimientos de vuelo instrumental, a una distancia mínima de 15 km de dicho punto de referencia se deberá coordinar la operación con el gestor del aeródromo.



ANEXO II. EVIDENCIAS DE CUMPLIMIENTO DE MEDIDAS DE MITIGACIÓN

En el presente Anexo se evidencian la implementación de las siguientes medidas de mitigación:

· XXXX	Comment by ENAIRE: Para evidenciar la MAE10 y/o MAE29, recomendamos entrar en la página aip.enaire.es o insignia.enaire.es, consultar un procedimiento de salida o llegada de un aeródromo y adjuntar una captura de pantalla del mismo.

Para evidenciar la MAE15 sería suficiente con incluir una captura de pantalla del software de los equipos.

Para evidenciar la MAE 27 y/o MAE 28, recomendamos entrar en la página de drones.enaire.es, consultar un NOTAM y hacer una captura de pantalla que se adjuntará.


· XXXX

· XXXX

ANEXO III. ACRÓNIMOS

		AESA

		Agencia Estatal de Seguridad Aérea.



		AIP

		Publicación de Información Aeronáutica.



		ANSP

		Air Navigation Services Provider (Proveedor de Servicios de Navegación Aérea).



		ATSP

		Air Traffic Services Provider (Proveedor de Servicios de Tránsito Aéreo).



		ATS

		Air Traffic Services (Servicios de Tránsito Aéreo).



		ATC

		Air Traffic Control (Control de Tránsito Aéreo).



		ATZ

		Air Traffic Zone (Zona de Tránsito de Aeródromo).



		AFIS

		Aerodrome Flight Information Services (Servicios de Información de Vuelo de Aeródromo).



		ATCO

		Air Traffic Control Officer (Controlador de Tránsito Aéreo).



		AFISO

		Aerodrome Flight Information Services Officer (Operador AFIS).



		BVLOS

		Beyond Visual Line of Sight (Más allá del Alcance Visual).



		COOP

		Departamento de Coordinación Operativa de Espacio Aéreo de ENAIRE



		CTA

		Control Traffic Area (Área de Control).



		CTR

		Controlled Traffic Region (Zona de Control).



		EMA

		Estado Mayor del Aire.



		FIZ

		Flight Information Zone (Zona de Información de Vuelo).



		FPL

		Flight Plan (Plan de Vuelo).



		MTOM

		Maximum Take-Off Mass (Masa Máxima al Despegue).



		NOTAM

		NOTice to AirMen (Aviso que contiene información relativa al establecimiento, condición o modificación de cualquier instalación, servicio, procedimiento o peligro aeronáutico que es indispensable conozca oportunamente el personal que realiza operaciones de vuelo).



		PIB

		Boletines de Información Previa al Vuelo.



		STS

		Standard Scenario (Escenario Estándar).



		TRA

		Temporary Reserved Area (Espacio Aéreo Temporalmente Reservado).



		TSA

		Temporary Segregated Area (Espacio Aéreo Temporalmente Segregado).



		UA

		Unmanned Aircraft (Aeronave No Tripulada).



		UAS

		Unmanned Aircraft System (Sistema de Aeronave No Tripulada).



		VLOS

		Visual Line of Sight (Dentro del Alcance Visual del Piloto).



		ZRVF

		Zonas Restringidas al Vuelo Fotográfico.
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CARTA OPERACIONAL ATS Nº X entre el Club de Aeromodelismo XXXXXX y XXXX [código OACI dependencia ATC]





1. INTRODUCCIÓN

El campo de aeromodelismo de XXXXXX, gestionado por el Club de Aeromodelismo XXXXXX se encuentra ubicado al suroeste del aeropuerto de XXXXXX, aproximadamente a XXXXXX kilómetros de su ARP, dentro de XXXXXX CTR/ATZ y fuera/dentro del área de seguridad de dicho aeropuerto.



[INSERTAR MAPA DONDE SE VEA EL CAMPO DE AEROMODELISMO EN RELACIÓN CON EL AEROPUERTO. INCLUID LAS COORDENADAS DEL ARP DEL CAMPO DE AEROMODELISMO Y SU ELEVACIÓN. DE PREFERENCIA, EL MAPA DE INSIGNIA DONDE SE VEAN TAMBIÉN LAS MANIOBRAS INSTRUMENTALES]

Coordenadas del campo de aeromodelismo: xx°xx’xx” N / xxx°xx’xx” W o E

Elevación del campo de aeromodelismo: xxx m









En dicho campo se realizan operaciones de aeromodelismo conforme a lo dispuesto en el Real Decreto 1036/2017, por el que se regula la utilización civil de las aeronaves pilotadas por control remoto.



2. OBJETO

El objeto de esta Carta Operacional ATS es establecer los procedimientos y normas de actuación para coordinar las actividades de aeromodelismo entre el Club de Aeromodelismo XXXXXX y XXXX [código OACI dependencia ATC], como proveedor de servicios ATS en XXXXXX CTR/ATZ.



3. VIGENCIA

Esta Carta Operacional ATS entra en vigor a partir del XXXXXX de XXXXXX de 202x.



4. ORGANISMOS RESPONSABLES

· Club de Aeromodelismo XXXXXX.

· XXXX [Código OACI] (ENAIRE).



5. CONDICIONANTES PARA LA ACTIVIDAD DEL CLUB XXXXXX

Los vuelos de aeromodelos se realizarán según las siguientes condiciones:

· Durante todo el año, de lunes a domingo de orto a ocaso.

· Podrán realizarse vuelos nocturnos con UAS de hasta 2 Kg de MTOM a una altura máxima de 50 m AGL

· A una altura máxima de 120 m AGL.[o la menor que se haya coordinado]

· A una distancia máxima de 500 m del ARP del campo de aeromodelismo.[o la menor que se haya coordinado]

· En contacto visual con los aeromodelos (VLOS).

· Antes del inicio de las operaciones se consultarán los NOTAM en vigor que afecten o puedan afectar a la zona de vuelos.

· Las aeronaves tripuladas tendrán prioridad en todo momento.

· Mientras se realicen actividades en la instalación, el responsable del campo de aeromodelismo y/o socios pilotos del club garantizarán que, ante la presencia de otras aeronaves en el entorno, se actuará de forma preventiva realizando las maniobras evasivas oportunas o aterrizando el aeromodelo de inmediato.



6. COORDINACIÓN

Para las actividades del Club de Aeromodelismo XXXXXX que se ciñan a lo indicado en el apartado 5 de esta Carta Operacional ATS no es necesario que se realicen coordinaciones adicionales.



Para cualquier otra actividad no contemplada en dicho apartado 5 o para modificar los condicionantes establecidos en él, se requerirá coordinación y solicitud previa, respetando los medios y plazos designados en cada caso, a través del Departamento de Coordinación Operativa de Espacio Aéreo (cop@enaire.es).



En caso de cualquier eventualidad que sea necesario poner en conocimiento de los implicados en esta Carta Operacional ATS, se utilizarán los medios de comunicación descritos en esta Carta.



En caso de que el responsable de la actividad del campo de aeromodelismo no pueda contactar con [Código OACI de la dependencia], de forma inmediata paralizará las operaciones en tanto en cuanto pueda restablecer la comunicación con [Código OACI de la dependencia]. Si fuera [Código OACI de la dependencia] el que no pudiera contactar con el responsable de la actividad del campo de aeromodelismo, las aeronaves tripuladas que sobrevuelen dicha zona siempre tendrán prioridad sobre la actividad del campo de aeromodelismo y, en caso de no poder evitarlo, [Código OACI de la dependencia] proporcionará información sobre estas operaciones a las aeronaves implicadas.



7. OBLIGACIONES DEL CLUB XXXXXX

El Club de Aeromodelismo XXXXXX comunicará a sus socios aeromodelistas los condicionantes definidos en esta Carta Operacional ATS.



Además, al menos una vez al año, realizará jornadas para el fomento de la seguridad de vuelo en las que se reforzará el cumplimiento de las siguientes obligaciones, entre otros contenidos relacionados con la seguridad operacional:



· Obligación de utilizar sistemas de terminación segura del vuelo (FAIL SAFE).

· Mantener los aeromodelos dentro de los límites aprobados por AESA y condicionantes descritos en el apartado 5 de este documento, con especial énfasis en la altura y la separación horizontal de ARP, adoptando las medidas adecuadas cuando es alertado de que un piloto que opera en el marco del club no cumple las condiciones y las limitaciones definidas, informando en caso necesario a la autoridad competente.

· Respeto por las buenas prácticas aeronáuticas en el ámbito de los aeromodelistas y la reglamentación establecida.

· Conocimiento del entorno y la configuración del espacio aéreo donde se encuentra el campo de aeromodelismo.



La responsabilidad de la realización, seguimiento y evaluación de la eficacia de estas medidas recae, de manera exclusiva, en el Club de Aeromodelismo XXXXXX.






8. MEDIOS DE COMUNICACIÓN

Se establecen los siguientes, que estarán disponibles y atendidos siempre que se realicen actividades en el campo de aeromodelismo:



· Club de Aeromodelismo XXXXXX: XXXXXX

· [Código OACI de la dependencia]: XXXXXX



9. DIVULGACIÓN [DEJAR ESTE PUNTO SI EL CAMPO DE AEROMODELISMO SE ENCUENTRA DENTRO DEL ÁREA DE SEGURIDAD DEL AEROPUERTO]

ENAIRE informará al Gestor Aeroportuario del aeropuerto de XXXXXX de la existencia de esta Carta Operacional ATS.



10. MODIFICACIÓN / REVISIÓN / CANCELACIÓN

Esta Carta Operacional ATS será revisada, enmendada o cancelada cuando se considere necesario a petición de cualquiera de las partes.



Cualquiera de las partes se compromete a informar a las otras de las posibles propuestas de cambio que pretenda introducir, al menos con un mes de antelación a la pretendida entrada en vigor de los mismos, siendo necesario el establecimiento de una nueva Carta Operacional ATS que recoja las modificaciones previa conformidad de las otras partes.



Para ello, se utilizarán los siguientes correos electrónicos, requiriéndose un acuse de recibo de la comunicación previo a efectuar el cambio:



· Club de Aeromodelismo: XXXXXX

· XXXX [Código OACI de la dependencia]: XXXXXX



11. VALIDEZ 

[Primera versión]

Esta Carta Operacional ATS entra en vigor a partir de la fecha indicada en el apartado ‘Vigencia’.



[Versiones posteriores]

Esta Carta Operacional ATS nº X anula la anterior Carta Operacional ATS nº X de fecha.



		D. XXXXXX

Presidente/Responsable

Club de Aeromodelismo XXXXXX



		D. XXXXXX

Jefe de División Regional ATS

(ENAIRE)

		D. XXXXXX

Jefe dependencia XXXX

(ENAIRE)
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1. INTRODUCCIÓN 
 
Tras la entrada en vigor de normativa de aplicación para las actividades de trabajos aéreos especializados, Reglamento (UE) Nº 
965/2012, se hace necesario establecer, en el ámbito del Ministerio de Defensa, el proceso para la coordinación de solicitudes 
de actividades de operaciones especializadas civiles (trabajos aéreos), que no requieran reserva de espacio aéreo, en espacios 
aéreos controlados por dependencias ATS del Ministerio de Defensa, o zonas gestionadas por organismos del Ministerio de 
Defensa. 
 
El presente procedimiento se establece en el único ámbito de la coordinación operativa de cualquier actividad dentro de espacios 
aéreos controlados, o zonas de reserva o restricción de espacio aéreo, en los que la dependencia ATS o la gestión de la zona 
corresponde a unidades del Ministerio de Defensa. 
 
Estos procedimientos no eximen a los solicitantes de cumplir previamente con los requisitos técnicos, habilitaciones 
administrativas y procedimientos definidos para la realización de las actividades aéreas contempladas, atendiendo a la normativa 
vigente. 
 
 
2. ÁMBITO DE APLICACIÓN 
 
Este procedimiento es de aplicación a los operadores civiles, para la realización de actividades de trabajos aéreos especializados 
según normativa en vigor. 
 
De este procedimiento quedan excluidos los requisitos previos necesarios para las operaciones de obtención de imágenes 
aéreas, en zonas prohibidas o restringidas al vuelo fotográfico, según normativa vigente. 
 
 
3. PROCEDIMIENTO 
 
3.1 Operaciones en espacio aéreo gestionado por proveedores ATS del Ministerio de Defensa. 


Cuando la actividad de trabajos aéreos especializados requiera operar en espacio aéreo controlado, gestionado por un proveedor 
ATS del Ministerio de Defensa, el operador, o COP de ENAIRE en el caso de que además se vieran afectadas otras dependencias 
ATS civiles, deberá coordinar previamente con la dependencia ATS del Ministerio de Defensa afectada. 
La información de las dependencias ATS del Ministerio de Defensa figura en el Anexo 1 de esta circular. 
 
3.2 Operaciones en zonas de reserva o restricción de espacio aéreo, gestionadas por organismos del Ministerio de 


Defensa. 


Cuando los trabajos aéreos especializados requieran operar en espacio aéreo que afecte a zonas de reserva o restricción de 
espacio aéreo, gestionadas por organismos del Ministerio de Defensa, el operador, o COP de ENAIRE en el caso de que además 
se vieran afectadas otras dependencias ATS civiles, deberá coordinar previamente la actividad con los organismos gestores de 
las zonas. 
Los organismos gestores de las zonas y las dependencias ATS coordinadoras de ellas figuran en el Anexo 2 de esta circular. 
 
3.3 Operaciones en espacio aéreo gestionado únicamente por proveedores ATS del Ministerio de Defensa y/o en zonas 


de reserva o restricción de espacio aéreo, gestionadas por organismos del Ministerio de Defensa. 


En el caso de que la operación afecte a varias dependencias ATS y/o zonas del Ministerio de Defensa, se deberá coordinar con 
cada una de ellas siguiendo los procedimientos anteriormente descritos (puntos 3.1 y 3.2). 
 
3.4 Plazos para la coordinación de las actividades. 


Los plazos para la coordinación de las actividades por parte de los operadores con las dependencias ATS y/o los organismos del 
Ministerio de Defensa gestores de las zonas, serán como mínimo diez (10) días hábiles antes del inicio de la operación, 
requiriéndose una segunda coordinación el día previo a la realización de los trabajos, a fin de confirmar la ventana horaria 
disponible en la zona de trabajo.


PROCEDIMIENTO DE COORDINACIÓN OPERATIVA DE ACTIVIDADES DE OPERACIONES ESPECIALIZADAS CIVILES 


(TRABAJOS AÉREOS) EN ESPACIOS AÉREOS CONTROLADOS Y ZONAS DE RESERVA O RESTRICCIÓN DE ESPACIO 


AÉREO, GESTIONADOS POR ORGANISMOS DEL MINISTERIO DE DEFENSA


ESPAÑA 
ENAIRE 


DIVISIÓN DE INFORMACIÓN AERONÁUTICA 


Avda. Aragón, 330. EDIFICIO 2 
P.E. Las Mercedes - 28022 MADRID


01/23 


 


18-MAY-23


AIC NACIONAL


AIS-ESPAÑA 
Dirección AFTN: LEANZXTA 


Teléfono: +34 913 213 363 
E-mail: ais@enaire.es 
Web: www.enaire.es
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3.5 Datos a proporcionar por los operadores. 


Los datos que deben aportar los operadores serán como mínimo: 
• Compañía. 
• Datos de contacto. 
• Naturaleza de la actividad. 
• Fecha y horario de la actividad. 
• Zona de trabajo. 
• Altura/altitud máxima de la actividad. 
• Cualquier otro dato que la dependencia considere necesario. 


Por parte de las dependencias ATS u organismos del Ministerio de Defensa referenciados en los puntos 3.1 y 3.2, se podrá 
solicitar información adicional. 
 
3.6 Coordinación en tiempo real. 


La operación real de la actividad deberá ser coordinada con la dependencia ATS del Ministerio de Defensa afectada y/o la 
dependencia coordinadora de la zona. 
Las dependencias coordinadoras de las zonas figuran en el Anexo 2 de esta circular. 
Para poder realizar la coordinación en tiempo real se deberán tener los condicionantes operativos coordinados según lo descrito 
en los puntos 3.1, 3.2 y 3.3 del presente procedimiento.  
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ANEXO 1


DEPENDENCIAS ATS DEL MINISTERIO DE DEFENSA


ECAO BARCELONA 
 
 


 
ECAO LAS PALMAS 
 
 


 
ECAO MADRID 
 
 


 
ECAO SEVILLA 
 
 


 
TWR AGONCILLO/LA RIOJA 
 
 


 
TWR ALBACETE 
 
 
 


 
TWR ALCANTARILLA 
 
 


 
TWR ALMAGRO 
 
 


 
TWR ARMILLA 
 
 


 
TWR BADAJOZ 
 
 


 
TWR BÉTERA 
 
 
 


 
TWR COLMENAR VIEJO 
 
 


 
TWR EL COPERO 
 
 


 
TWR GETAFE 
 


 
TWR LEÓN 
 
 


 
TWR MORÓN 
 


TEL: +34-933 786 254/061 
FAX: +34-936 382 949 
E-mail: ops-ecaobarcelona@mde.es 


 
TEL: +34-928 218 532 
FAX: +34-928 218 530 
E-mail: ECAO_LAS_PALMAS_SECRETARIA@mde.es 


 
TEL: +34-916 785 051 
FAX: +34-916 275 379 
E-mail: opecaoma@ea.mde.es 


 
TEL: +34-954 555 481 
FAX: +34-954 288 468 
E-mail: opsecao2@ea.mde.es 


 
TEL: +34-941 279 400 
FAX: +34-941 279 514 
E-mail: BHELMAIII@et.mde.es 


 
TEL: +34-967 556 121 
FAX: +34-967 556 190 
E-mail: secretaria_gral_ala14@ea.mde.es;  


ecta_ba_albacete@mde.es 
 


TEL: +34-968 397 200 
FAX: +34-968 397 416 
E-mail: ecta_alcantarilla@mde.es 


 
TEL: +34-926 262 353 
FAX: +34-926 262 407 
E-mail: preparaciondevuelosbhelai@et.mde.es 


 
TEL: +34-958 218 682/737 
FAX: +34-958 218 611 
E-mail: legatwr@ea.mde.es 


 
TEL:  +34-924 209 691 
FAX: +34-924 209 815 
E-mail: segen_ba_talavera_la_real@mde.es 


 
TEL: + 34-961 699 263/264 
FAX: +34-961 699 277 
E-mail: bheleme@et.mde.es; 


bheleme_secretaria@mde.es 
 


TEL: +34-918 465 359 
FAX: +34-918 466 660 
E-mail: torre_colmenar_viejo@mde.es 


 
TEL: +34-954 939 050 
FAX: +34-954 937 800 
E-mail: bhelma-IV@et.mde.es 


 
TEL: +34-917 798 279 
E-mail: prepvuelos_getafe@mde.es 


 
TEL: +34-987 843 681 
FAX: +34-987 877 724 
E-mail: ecta_leln@mde.es 


 
TEL: +34-954 842 225 
FAX: +34-954 842 713 
E-mail: ala11spv@ea.mde.es


UNIDAD ATS TEL / FAX / E-MAIL
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TWR ROTA 
 
 


 
TWR SALAMANCA 
 
 


 
TWR SAN JAVIER/MURCIA 
 
 


 
TWR TORREJÓN 
 
 


 
TWR VILLANUBLA/VALLADOLID 
 


 
APP/TWR ZARAGOZA 


TEL: +34-956 827 497 
FAX: +34-956 827 047 
E-mail: oficina_aeronautica_rota@mde.es 


 
TEL: +34-923 129 611 
E-mail: ctamatacan@ea.mde.es; 


segmatacan@ea.mde.es 
 


TEL: +34-968 189 363 
FAX: +34-968 189 530 
E-mail: poc_aga@ea.mde.es 


 
TEL: +34-916 275 249 
FAX: +34-916 274 712 
E-mail:  twr_leto@ea.mde.es 


 
TEL: +34-983 369 680 
FAX: +34-983 415 519 


 
TEL: +34-976 337 150 
FAX: +34-976 708 708/787 
E-mail: atspzaragoza@mde.es


UNIDAD ATS TEL / FAX / E-MAIL
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ANEXO 2


ORGANISMOS GESTORES DE ZONAS Y DEPENDENCIAS ATS COORDINADORAS DE LAS ZONAS  
DEL MINISTERIO DE DEFENSA


GCD3 
 
 
 
 


 
GCD15 
 
 
 
 


 
GCD20 SECTOR A 
 
 
 
 


 
GCD20 SECTOR B 
 
 
 
 


 
GCD53 
 
 
 
 


 
GCD75 
 
 
 
 


 
GCD79 SECTOR A 
 
 
 
 


 
GCD79 SECTOR B 
 
 
 
 


 
GCD79 SECTOR C 
 
 
 
 


 
GCD79 SECTOR D 
 
 
 
 


 
GCD79 SECTOR E 
 
 
 
 


PÁJARA 
 
 
 
 


 
MONTAÑA 
BERMEJA 
 
 
 


 
BRIDA 
 
 
 
 


 
BRIDA 
 
 
 
 


 
GACELA 
 
 
 
 


 
LA ISLETA 
 
 
 
 


 
CANASUR 
 
 
 
 


 
CANASUR 
 
 
 
 


 
CANASUR 
 
 
 
 


 
CANASUR 
 
 
 
 


 
CANASUR 
 
 
 
 


MADOC 
TEL: +34-928 860 000 
FAX: +34-913 840 260 
E-mail: dienpajara@mde.es 
 


 
IGE 
TEL: +34-928 598 051 
FAX: +34-928 598 045 
E-mail: palacas@mde.es 
 


 
MANDO NAVAL DE CANARIAS 
TEL: +34-928 443 317 
E-mail: conalcanar@fn.mde.es 
 
 


 
MANDO NAVAL DE CANARIAS 
TEL: +34-928 443 317 
E-mail: conalcanar@fn.mde.es 
 
 


 
IGE 
TEL: +34-928 329 312 
FAX: +34-928 329 344 
E-mail: bd677@mde.es 
 


 
IGE 
TEL: +34-928 329 312 
FAX: +34-928 329 344 
E-mail: bd677@mde.es 
 


 
MACOM/AOC 
TEL: +34-915 387 650/651 
E-mail: 
esp_aoc_aerial_works@mde.es 
 


 
MACOM/AOC 
TEL: +34-915 387 650/651 
E-mail: 
esp_aoc_aerial_works@mde.es 
 


 
MACOM/AOC 
TEL: +34-915 387 650/651 
E-mail: 
esp_aoc_aerial_works@mde.es 
 


 
MACOM/AOC 
TEL: +34-915 387 650/651 
E-mail: 
esp_aoc_aerial_works@mde.es 
 


 
MACOM/AOC 
TEL: +34-915 387 650/651 
E-mail: 
esp_aoc_aerial_works@mde.es 
 


ECAO LAS PALMAS 
TEL: +34-928 218 532 
FAX: +34-928 218 530 
E-mail: 
ECAO_LAS_PALMAS_SECRETARIA@mde.es 


 
ECAO LAS PALMAS 
TEL: +34-928 218 532 
FAX: +34-928 218 530 
E-mail: 
ECAO_LAS_PALMAS_SECRETARIA@mde.es 


 
ECAO LAS PALMAS 
TEL: +34-928 218 532 
FAX: +34-928 218 530 
E-mail: 
ECAO_LAS_PALMAS_SECRETARIA@mde.es 


 
ECAO LAS PALMAS 
TEL: +34-928 218 532 
FAX: +34-928 218 530 
E-mail: 
ECAO_LAS_PALMAS_SECRETARIA@mde.es 


 
ECAO LAS PALMAS 
TEL: +34-928 218 532 
FAX: +34-928 218 530 
E-mail: 
ECAO_LAS_PALMAS_SECRETARIA@mde.es 


 
ECAO LAS PALMAS 
TEL: +34-928 218 532 
FAX: +34-928 218 530 
E-mail: 
ECAO_LAS_PALMAS_SECRETARIA@mde.es 


 
ECAO LAS PALMAS 
TEL: +34-928 218 532 
FAX: +34-928 218 530 
E-mail: 
ECAO_LAS_PALMAS_SECRETARIA@mde.es 


 
ECAO LAS PALMAS 
TEL: +34-928 218 532 
FAX: +34-928 218 530 
E-mail: 
ECAO_LAS_PALMAS_SECRETARIA@mde.es 


 
ECAO LAS PALMAS 
TEL: +34-928 218 532 
FAX: +34-928 218 530 
E-mail: 
ECAO_LAS_PALMAS_SECRETARIA@mde.es 


 
ECAO LAS PALMAS 
TEL: +34-928 218 532 
FAX: +34-928 218 530 
E-mail: 
ECAO_LAS_PALMAS_SECRETARIA@mde.es 


 
ECAO LAS PALMAS 
TEL: +34-928 218 532 
FAX: +34-928 218 530 
E-mail: 
ECAO_LAS_PALMAS_SECRETARIA@mde.es 


IDENTIFICACIÓN NOMBRE
TRABAJOS AÉREOS 


GESTOR
TRABAJOS AÉREOS 


DEPENDENCIA ATS COORDINADORA
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GCD79 SECTOR N 
 
 
 
 


 
GCD79 SECTOR T 
 
 
 
 


 
GCD79 SECTOR W 
 
 
 
 


 
LED1 
 
 
 


 
LED2 
 
 
 


 
LED4 
 
 
 
 


 
LED6 
 
 
 


 
LED7 
 
 
 
 


 
LED10 
 
 
 
 


 
LED14 
 
 
 
 


 
LED17 SECTOR A 
 
 
 
 


 
LED17 SECTOR B 
 
 
 
 
 


CANASUR 
 
 
 
 


 
CANASUR 
 
 
 
 


 
CANASUR 
 
 
 
 


 
CERRO 
MURIANO 
 
 


 
EL TELENO 
 
 
 


 
ALIJARES 
 
 
 
 


 
BATERÍAS 
 
 
 


 
EL FERRAL DE 
BERNESGA 
 
 
 


 
CASTRILLO DEL 
VAL 
 
 
 


 
RENEDO DE 
ESGUEVAS 
 
 
 


 
COLMENAR 
VIEJO 
 
 
 


 
COLMENAR 
VIEJO 
 
 
 
 


MACOM/AOC 
TEL: +34-915 387 650/651 
E-mail: 
esp_aoc_aerial_works@mde.es 
 


 
MACOM/AOC 
TEL: +34-915 387 650/651 
E-mail: 
esp_aoc_aerial_works@mde.es 
 


 
MACOM/AOC 
TEL: +34-915 387 650/651 
E-mail: 
esp_aoc_aerial_works@mde.es 
 


 
MADOC 
TEL: +34-957 358 100 
FAX: +34-913 840 235 
E-mail: cblamar@et.mde.es 


 
MADOC 
TEL: +34-987 638 500 
FAX: +34-987 615 904 
E-mail: cmt_teleno@mde.es 


 
MADOC 
TEL: +34-925 247 800 
FAX: +34-925 247 818 
E-mail: 
academiadeinfanteria@et.mde.es 


 
MADOC 
TEL: +34-921 413 750 
FAX: +34-921 413 801 
E-mail: ocacart@et.mde.es 


 
IGE 
TEL: +34-987 393 046 
FAX: +34-987 393 060 
E-mail: 
cmt_elferraldelbernesga@mde.es 


 
IGE 
TEL: +34-947 280 905 
FAX: +34-947 280 676 
E-mail: 
usbacidcampeador@mde.es 


 
MADOC 
TEL: +34-983 459 792  
FAX: +34-983 459 927 
E-mail: 
cmtrenedocabezon@et.mde.es 


 
BHELTRA-V 
TEL: +34-918 465 218 
FAX: +34-918 466 660 
E-mail: 
torre_colmenar_viejo@mde.es 


 
BHELTRA-V 
TEL: +34-918 465 218 
FAX: +34-918 466 660 
E-mail: 
torre_colmenar_viejo@mde.es 
 


ECAO LAS PALMAS 
TEL: +34-928 218 532 
FAX: +34-928 218 530 
E-mail: 
ECAO_LAS_PALMAS_SECRETARIA@mde.es 


 
ECAO LAS PALMAS 
TEL: +34-928 218 532 
FAX: +34-928 218 530 
E-mail: 
ECAO_LAS_PALMAS_SECRETARIA@mde.es 


 
ECAO LAS PALMAS 
TEL: +34-928 218 532 
FAX: +34-928 218 530 
E-mail: 
ECAO_LAS_PALMAS_SECRETARIA@mde.es 


 
ECAO SEVILLA 
TEL: +34-954 555 481 
FAX: +34-954 288 468 
E-mail: opsecao2@ea.mde.es 


 
ECAO MADRID 
TEL: +34-916 785 051 
FAX: +34-916 275 379 
E-mail: opecaoma@ea.mde.es 


 
ECAO MADRID 
TEL: +34-916 785 051 
FAX: +34-916 275 379 
E-mail: opecaoma@ea.mde.es 
 


 
ECAO MADRID 
TEL: +34-916 785 051 
FAX: +34-916 275 379 
E-mail: opecaoma@ea.mde.es 


 
LEON TWR 
TEL: +34-987 843 681 
FAX: +34-987 877 724 
E-mail: ecta_leln@mde.es 
 


 
ECAO MADRID 
TEL: +34-916 785 051 
FAX: +34-916 275 379 
E-mail: opecaoma@ea.mde.es 
 


 
VALLADOLID TWR 
TEL: +34-983 369 680 
FAX: +34-983 415 519 
 
 


 
COLMENAR TWR 
TEL: +34-918 465 359 
FAX: +34-918 466 660 
E-mail: torre_colmenar_viejo@mde.es 
 


 
COLMENAR TWR 
TEL: +34-918 465 359 
FAX: +34-918 466 660 
E-mail: torre_colmenar_viejo@mde.es 
 
 


IDENTIFICACIÓN NOMBRE
TRABAJOS AÉREOS 


GESTOR
TRABAJOS AÉREOS 


DEPENDENCIA ATS COORDINADORA
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LED17 SECTOR C 
 
 
 
 


 
LED21A 
 
 
 


 
LED21B 
 
 
 


 
LED22 
 
 
 


 
LED25 
 
 
 
 


 
LED26 
 
 
 


 
LED27 SECTOR A 
 
 
 


 
LED27 SECTOR B 
 
 
 


 
LED35 SECTOR A 
 
 
 
 


 
LED35 SECTOR B 
 
 
 
 


 
LED36 
 
 
 


 
LED40 
 
 
 


 
LED41 
 
 
 
 


COLMENAR 
VIEJO 
 
 
 


 
I. COLUMBRETES 
SUPERIOR 
 
 


 
I. COLUMBRETES 
INFERIOR 
 
 


 
MAZARRÓN 
 
 
 


 
ALMAGRO 
 
 
 
 


 
ALICANTE ESTE 
 
 
 


 
EL COPERO 
 
 
 


 
EL COPERO 
 
 
 


 
CHINCHILLA 
 
 
 
 


 
CHINCHILLA 
 
 
 
 


 
ÁLVAREZ 
SOTOMAYOR 
 
 


 
ALPEDRETE DE 
LA SIERRA 
 
 


 
CASAS DE 
UCEDA 
 
 
 


BHELTRA-V 
TEL: +34-918 465 218 
FAX: +34-918 466 660 
E-mail: 
torre_colmenar_viejo@mde.es 


 
MACOM/AOC 
TEL: +34-915 387 650/651 
E-mail: 
esp_aoc_aerial_works@mde.es 


 
MACOM/AOC 
TEL: +34-915 387 650/651 
E-mail: 
esp_aoc_aerial_works@mde.es 


 
CUARTEL GENERAL DE LA FAM 
TEL: +34-968 500 050 
FAX: +34-968 127 033 
E-mail: covam@mde.es 


 
BHELA-I 
TEL: +34-926 262 406. 
FAX: +34-926 262 308 
E-mail: preparaciondevuelosbhelai@ 


et.mde.es 
 


MACOM/AOC 
TEL: +34-915 387 650/651 
E-mail: 
esp_aoc_aerial_works@mde.es 


 
BHELMA-IV 
TEL: +34-954 937 870 
FAX: +34-954 937 800 
E-mail: bhelma-IV@et.mde.es 


 
BHELMA-IV 
TEL: +34-954 937 870 
FAX: +34-954 937 800 
E-mail: bhelma-IV@et.mde.es 


 
MADOC 
TEL: +34-967 198 000 
FAX: +34-967 198 006 
E-mail: lmolcan@et.mde.es 
 


 
MADOC 
TEL: +34-967 198 000 
FAX: +34-967 198 006 
E-mail: lmolcan@et.mde.es 
 


 
MADOC 
TEL: +34-950 181 309 
FAX: +34-950 181 309 
E-mail: cmtsotomayor@mde.es 


 
FUTER/BRIPAC/ 
TEL: +34-913 438 514 
FAX: +34-913 438 503 
E-mail: G3_IA_BRIPAC@mde.es 


 
FUTER/BRIPAC/ 
TEL: +34-913 438 514 
FAX: +34-913 438 503 
E-mail: G3_IA_BRIPAC@mde.es 
 


COLMENAR TWR 
TEL: +34-918 465 359 
FAX: +34-918 466 660 
E-mail: torre_colmenar_viejo@mde.es 
 


 
ECAO BARCELONA 
TEL: +34-933 786 254/061  
FAX: +34-936 382 949 
E-mail: ops-ecaobarcelona@mde.es 


 
ECAO BARCELONA 
TEL: +34-933 786 254/061  
FAX: +34-936 382 949 
E-mail: ops-ecaobarcelona@mde.es 


 
MURCIA/SAN JAVIER TWR 
TEL: +34-968 189 363 
FAX: +34-968 189 530 
E-mail: poc_aga@ea.mde.es 


 
ALMAGRO TWR 
TEL: +34-926 262 353 
FAX: +34-926 262 407 
E-mail: preparaciondevuelosbhelai@et.mde.es 
 


 
ECAO BARCELONA 
TEL: +34-933 786 254/061 
FAX: +34-936 382 949 
E-mail: ops-ecaobarcelona@mde.es 


 
EL COPERO TWR  
TEL: +34-954 939 050 
FAX: +34-954 937 800 
E-mail: bhelma-IV@et.mde.es 


 
EL COPERO TWR  
TEL: +34-954 939 050 
FAX: +34-954 937 800 
E-mail: bhelma-IV@et.mde.es 


 
APP/ALBACETE TWR 
TEL: +34-967 556 121 
FAX: +34-967 556 190 
E-mail: secretaria_gral_ala14@ea.mde.es; 


ecta_ba_albacete@mde.es 
 


APP/ALBACETE TWR 
TEL: +34-967 556 121 
FAX: +34-967 556 190 
E-mail: secretaria_gral_ala14@ea.mde.es; 


ecta_ba_albacete@mde.es 
 


ECAO SEVILLA 
TEL:  +34-954 555 481 
FAX: +34-954 288 468 
E-mail: opsecao2@ea.mde.es 


 
ECAO MADRID 
TEL: +34-916 785 051 
FAX: +34-916 275 379 
E-mail: opecaoma@ea.mde.es 


 
ECAO MADRID 
TEL: +34-916 785 051 
FAX: +34-916 275 379 
E-mail: G3_IA_BRIPAC@mde.es 
 


IDENTIFICACIÓN NOMBRE
TRABAJOS AÉREOS 


GESTOR
TRABAJOS AÉREOS 


DEPENDENCIA ATS COORDINADORA







– 8 AIC NTL 01/23 –


LED47 SECTOR A 
 
 
 


 
LED47 SECTOR B 
 
 
 


 
LED50 
 
 
 


 
LED55  SECTOR A 
 
 
 


 
LED55  SECTOR B 
 
 
 


 
LED60 
 
 
 


 
LED65 
 
 
 
 
 
 
 


 
LED66 
 
 
 
 
 
 
 


 
LED67 
 
 
 
 
 
 


 
LED70 SECTOR A 
 
 
 


 
LED70 SECTOR B 
 
 
 


ZARAGOZA 
 
 
 


 
ZARAGOZA 
 
 
 


 
BARDENAS 
 
 
 


 
TOLEDO 
 
 
 


 
TOLEDO 
 
 
 


 
EL PALANCAR 
 
 
 


 
MARINES 
 
 
 
 
 
 
 


 
AGOST 
 
 
 
 
 
 
 


 
SAN CLEMENTE 
SASEBAS 
 
 
 
 
 


 
SAN GREGORIO 
 
 
 


 
SAN GREGORIO 
 
 
 


MACOM/AOC 
TEL: +34-915 387 650/651 
E-mail: 
esp_aoc_aerial_works@mde.es 


 
MACOM/AOC 
TEL: +34-915 387 650/651 
E-mail: 
esp_aoc_aerial_works@mde.es 


 
MACOM/AOC 
TEL: +34-915 387 650/651 
E-mail: 
esp_aoc_aerial_works@mde.es 


 
MACOM/AOC 
TEL: +34-915 387 650/651 
E-mail: 
esp_aoc_aerial_works@mde.es 


 
MACOM/AOC 
TEL: +34-915 387 650/651 
E-mail: 
esp_aoc_aerial_works@mde.es 


 
MADOC 
TEL: +34-918 562 378 
E-mail: cgarval@et.mde.es 
 


 
IGE/USBA "GENERAL 
ALMIRANTE" 
TEL: +34-962 745 297/ 


+34-968 325 297 
FAX: +34-917 686 394 
E-mail: fferseb@et.mde.es 
POC: Stte. Fco. Javier Fernández 
Sebastián 


 
IGE/USAC "ALFÉREZ ROJAS 
NAVARRETE" 
TEL: +34-965 237 744/ 


+34-968 347 744 
FAX: +34-965 237 513 
E-mail: afuepin@et.mde.es 
POC: Bgda. Alberto José Fuentes 
Piñeiro 


 
IGE/USAC "GENERAL ÁLVAREZ 
DE CASTRO" 
TEL: +34-972 558 496/836 


+34-972 555 096 
FAX: +34-972 558 500 
E-mail: mgimuri@et.mde.es  
POC: Cte. Manuel Giménez Uriz 


 
MADOC 
TEL: +34-976 749 400 
FAX: +34-976 749 407 
E-mail: cenadsangregorio@mde.es 


 
MADOC 
TEL: +34-976 749 400 
FAX: +34-976 749 407 
E-mail: cenadsangregorio@mde.es 


ECAO MADRID 
TEL: +34-916 785 051 
FAX: +34-916 275 379 
E-mail: opecaoma@ea.mde.es 


 
ECAO MADRID 
TEL: +34-916 785 051 
FAX: +34-916 275 379 
E-mail: opecaoma@ea.mde.es 


 
ZARAGOZA APP 
TEL: +34-976 337 150 
FAX: +34-976 708 708/787 
E-mail: atspzaragoza@mde.es 


 
ECAO MADRID 
TEL: +34-916 785 051 
FAX: +34-916 275 379 
E-mail: opecaoma@ea.mde.es 


 
ECAO MADRID 
TEL: +34-916 785 051 
FAX: +34-916 275 379 
E-mail: opecaoma@ea.mde.es 


 
COLMENAR TWR 
TEL: +34-918 465 359 
FAX: +34-918 466 660 
E-mail: torre_colmenar_viejo@mde.es 


 
ECAO BARCELONA 
TEL: +34-933 786 254/061 
FAX: +34-936 382 949 
E-mail: ops-ecaobarcelona@mde.es 
 
 
 
 


 
ECAO BARCELONA 
TEL: +34-933 786 254/061 
FAX: +34-936 382 949 
E-mail: ops-ecaobarcelona@mde.es 
 
 
 
 


 
ECAO BARCELONA 
TEL: +34-933 786 254/061 
FAX: +34-936 382 949 
E-mail: ops-ecaobarcelona@mde.es 
 
 
 


 
ZARAGOZA APP 
TEL: +34-976 337 150 
FAX: +34-976 708 708/787 
E-mail: atspzaragoza@mde.es 


 
ZARAGOZA APP 
TEL: +34-976 337 150 
FAX: +34-976 708 708/787 
E-mail: atspzaragoza@mde.es 


IDENTIFICACIÓN NOMBRE
TRABAJOS AÉREOS 


GESTOR
TRABAJOS AÉREOS 


DEPENDENCIA ATS COORDINADORA







– 9 AIC NTL 01/23 –


LED70 SECTOR C 
 
 
 


 
LED80 
 
 
 


 
LED81 
 
 
 


 
LED82 
 
 
 


 
LED83 
 
 
 


 
LED90 SECTOR A 
 
 
 


 
LED90 SECTOR B 
 
 
 


 
LED90 SECTOR C 
 
 
 


 
LED94 
 
 
 
 


 
LED96 
 
 
 


 
LED97 SECTOR A 
 
 
 


 
LED97 SECTOR B 
 
 
 


 
LED98 
 
 
 


SAN GREGORIO 
 
 
 


 
GABEIRAS 
 
 
 


 
SISARGAS 
 
 
 


 
ONS 
 
 
 


 
STA. CRUZ DE 
PARGA 
 
 


 
GOLFO DE CÁDIZ 
 
 
 


 
GOLFO DE CÁDIZ 
 
 
 


 
GOLFO DE CÁDIZ 
 
 
 


 
SANTORCAZ 
 
 
 
 


 
ALCANTARILLA 
 
 
 


 
MURCIA 
 
 
 


 
MURCIA 
 
 
 


 
LA MANCHA 
 
 
 


MADOC 
TEL: +34-976 749 400 
FAX: +34-976 749 407 
E-mail: cenadsangregorio@mde.es 


 
CUARTEL GENERAL DE LA FAM 
TEL: +34-968 500 050 
FAX: +34-968 127 033 
E-mail: covam@mde.es 


 
CUARTEL GENERAL DE LA FAM 
TEL: +34-968 500 050 
FAX: +34-968 127 033 
E-mail: covam@mde.es 


 
CUARTEL GENERAL DE LA FAM 
TEL: +34-968 500 050 
FAX: +34-968 127 033 
E-mail: covam@mde.es 


 
MADOC 
TEL: +34-982 373 075 
FAX: +34-982 373 156 
E-mail: cmtparga@mde.es 


 
MACOM/AOC 
TEL: +34-915 387 650/651 
E-mail: 
esp_aoc_aerial_works@mde.es 


 
MACOM/AOC 
TEL: +34-915 387 650/651 
E-mail: 
esp_aoc_aerial_works@mde.es 


 
MACOM/AOC 
TEL: +34-915 387 650/651 
E-mail: 
esp_aoc_aerial_works@mde.es 


 
FUTER/BRIPAC/ 
TEL: +34-913 438 514 
E-mail: G3_IA_BRIPAC@mde.es 
POC: G3 Cte. D. Javier Arrabal 
Flores 


 
MACOM/AOC 
TEL: +34-915 387 650/651 
E-mail: 
esp_aoc_aerial_works@mde.es 


 
MACOM/AOC 
TEL: +34-915 387 650/651 
E-mail: 
esp_aoc_aerial_works@mde.es 


 
B.A. SAN JAVIER 
TEL: +34-968 189 363 
FAX: +34-968 189 530 
E-mail: poc_aga@ea.mde.es 


 
MACOM/AOC 
TEL: +34-915 387 650/651 
E-mail: 
esp_aoc_aerial_works@mde.es 


ZARAGOZA APP 
TEL: +34-976 337 150 
FAX: +34-976 708 708/787 
E-mail: atspzaragoza@mde.es 


 
ECAO MADRID 
TEL: +34-916 785 051 
FAX: +34-916 275 379 
E-mail: opecaoma@ea.mde.es 


 
ECAO MADRID 
TEL: +34-916 785 051 
FAX: +34-916 275 379 
E-mail: opecaoma@ea.mde.es 


 
ECAO MADRID 
TEL: +34-916 785 051 
FAX: +34-916 275 379 
E-mail: opecaoma@ea.mde.es 


 
ECAO MADRID 
TEL: +34-916 785 051 
FAX: +34-916 275 379 
E-mail: opecaoma@ea.mde.es 


 
ECAO SEVILLA 
TEL: +34-954 555 481 
FAX: +34-954 288 468 
E-mail: opsecao2@ea.mde.es 


 
ECAO SEVILLA 
TEL: +34-954 555 481 
FAX: +34-954 288 468 
E-mail: opsecao2@ea.mde.es 


 
ECAO SEVILLA 
TEL: +34-954 555 481 
FAX: +34-954 288 468 
E-mail: opsecao2@ea.mde.es 


 
ECAO MADRID 
TEL: +34-916 785 051 
FAX: +34-916 275 379 
E-mail: G3_IA_BRIPAC@mde.es 
 


 
ALCANTARILLA TWR 
TEL: +34-968 397 200 
FAX: +34-968 397 416 
E-mail: ecta_alcantarilla@mde.es 


 
ECAO BARCELONA 
TEL: +34-933 786 254/061 
FAX: +34-936 382 949 
E-mail: ops-ecaobarcelona@mde.es 


 
SAN JAVIER TWR 
TEL: +34-968 189 363 
FAX: +34-968 189 530 
E-mail: poc_aga@ea.mde.es 


 
ECAO SEVILLA 
TEL: +34-954 555 481 
FAX: +34-954 288 468 
E-mail: opsecao2@ea.mde.es 


IDENTIFICACIÓN NOMBRE
TRABAJOS AÉREOS 


GESTOR
TRABAJOS AÉREOS 


DEPENDENCIA ATS COORDINADORA







– 10 AIC NTL 01/23 –


LED100 
 
 
 
 


 
LED104 
 
 
 


 
LED107 
 
 
 


 
LED119 
 
 
 


 
LED120 
 
 
 


 
LED121 
 
 
 


 
LED122 
 
 
 


 
LED123 
 
 
 


 
LED124 
 
 
 


 
LED125 
 
 
 


 
LED126 
 
 
 


 
LED128 
 
 
 


 
LED129 
 
 
 


ROTA HEL 
 
 
 
 


 
TERUEL 
 
 
 


 
ABLITAS 
 
 
 


 
ARENOSILLO 
NORTE 
SUPERIOR 
 


 
ARENOSILLO 
NORTE INFERIOR 
ESTE 
 


 
ARENOSILLO 
NORTE INFERIOR 
OESTE 
 


 
ARENOSILLO 
SUR 
 
 


 
EL ANDEVALO 
INFERIOR 
 
 


 
EL ANDEVALO 
SUPERIOR 
 
 


 
SIERRA DE 
GUADALUPE 
INFERIOR 
 


 
SIERRA DE 
GUADALUPE 
SUPERIOR 
 


 
ARENOSILLO 
ESTE 
 
 


 
ARENOSILLO 
CENTRO 
 
 


B.N. ROTA 
TEL: +34-956 827 497 
FAX: +34-956 827 047 
E-mail: 
oficina_aeronautica_rota@mde.es 


 
MACOM/AOC 
TEL: +34-915 387 650/651 
E-mail: 
esp_aoc_aerial_works@mde.es 


 
MACOM/AOC 
TEL: +34-915 387 650/651 
E-mail: 
esp_aoc_aerial_works@mde.es 


 
MACOM/AOC 
TEL: +34-915 387 650/651 
E-mail: 
esp_aoc_aerial_works@mde.es 


 
MACOM/AOC 
TEL: +34-915 387 650/651 
E-mail: 
esp_aoc_aerial_works@mde.es 


 
MACOM/AOC 
TEL: +34-915 387 650/651 
E-mail: 
esp_aoc_aerial_works@mde.es 


 
MACOM/AOC 
TEL: +34-915 387 650/651 
E-mail: 
esp_aoc_aerial_works@mde.es 


 
MACOM/AOC 
TEL: +34-915 387 650/651 
E-mail: 
esp_aoc_aerial_works@mde.es 


 
MACOM/AOC 
TEL: +34-915 387 650/651 
E-mail: 
esp_aoc_aerial_works@mde.es 


 
MACOM/AOC 
TEL: +34-915 387 650/651 
E-mail: 
esp_aoc_aerial_works@mde.es 


 
MACOM/AOC 
TEL: +34-915 387 650/651 
E-mail: 
esp_aoc_aerial_works@mde.es 


 
MACOM/AOC 
TEL: +34-915 387 650/651 
E-mail: 
esp_aoc_aerial_works@ea.mde.es 


 
MACOM/AOC 
TEL: +34-915 387 650/651 
E-mail: 
esp_aoc_aerial_works@mde.es 


ROTA TWR 
TEL: +34-956 827 497 
FAX: +34-956 827 047 
E-mail: oficina_aeronautica_rota@mde.es 
 


 
ECAO MADRID 
TEL: +34-916 785 051 
FAX: +34-916 275 379 
E-mail: opecaoma@ea.mde.es 


 
ZARAGOZA APP 
TEL: +34-976 337 150 
FAX: +34-976 708 708/787 
E-mail: atspzaragoza@mde.es 


 
ECAO SEVILLA 
TEL: +34-954 555 481 
FAX: +34-954 288 468 
E-mail: opsecao2@ea.mde.es 


 
ECAO SEVILLA 
TEL: +34-954 555 481 
FAX: +34-954 288 468 
E-mail: opsecao2@ea.mde.es 


 
ECAO SEVILLA 
TEL: +34-954 555 481 
FAX: +34-954 288 468 
E-mail: opsecao2@ea.mde.es 


 
ECAO SEVILLA 
TEL: +34-954 555 481 
FAX: +34-954 288 468 
E-mail: opsecao2@ea.mde.es 


 
ECAO SEVILLA 
TEL: +34-954 555 481 
FAX: +34-954 288 468 
E-mail: opsecao2@ea.mde.es 


 
ECAO SEVILLA 
TEL: +34-954 555 481 
FAX: +34-954 288 468 
E-mail: opsecao2@ea.mde.es 


 
ECAO MADRID 
TEL: +34-916 785 051 
FAX: +34-916 275 379 
E-mail: opecaoma@ea.mde.es 


 
ECAO MADRID 
TEL: +34-916 785 051 
FAX: +34-916 275 379 
E-mail: opecaoma@ea.mde.es 


 
ECAO SEVILLA 
TEL: +34-954 555 481 
FAX: +34-954 288 468 
E-mail: opsecao2@ea.mde.es 


 
ECAO SEVILLA 
TEL: +34-954 555 481 
FAX: +34-954 288 468 
E-mail: opsecao2@ea.mde.es 


IDENTIFICACIÓN NOMBRE
TRABAJOS AÉREOS 


GESTOR
TRABAJOS AÉREOS 


DEPENDENCIA ATS COORDINADORA







– 11 AIC NTL 01/23 –


LED130 
 
 
 
 
 


 
LED131 
 
 
 


 
LED132 
 
 
 


 
LED165 
 
 
 


 
LED166 
 
 
 


 
LED167 
 
 
 


 
LED168 
 
 
 


 
LED169 
 
 
 


 
LEP118 
 
 
 


 
LEP143 
 
 
 


 
LEP162 
 
 
 


 
LER12 
 
 
 


 
LER43 
 
 
 


CALATRAVA 
 
 
 
 
 


 
P. ALARCÓN 
INFERIOR 
 
 


 
P. ALARCÓN 
SUPERIOR 
 
 


 
ALBORÁN 
INFERIOR 
 
 


 
ALBORÁN OESTE 
 
 
 


 
ALBORÁN 
CENTRO 
 
 


 
ALBORÁN ESTE 
 
 
 


 
ALBORÁN 
SUPERIOR 
 
 


 
EL PLANTÍO 
 
 
 


 
CALA MAYOR 
 
 
 


 
PALACIO REAL Y 
CAMPO DEL 
MORO 
 


 
CEUTA 
 
 
 


 
TORRIJOS 
 
 
 


BHELA-I 
TEL: +34 926 262 406 
FAX: +34 926 262 308 
E-mail: 
preparaciondevuelosbhelai@ 
et.mde.es 


 
MACOM/AOC 
TEL: +34-915 387 650/651 
E-mail: 
esp_aoc_aerial_works@mde.es 


 
MACOM/AOC 
TEL: +34-915 387 650/651 
E-mail: 
esp_aoc_aerial_works@mde.es 


 
MACOM/AOC 
TEL: +34-915 387 650/651 
E-mail: 
esp_aoc_aerial_works@mde.es 


 
MACOM/AOC 
TEL: +34-915 387 650/651 
E-mail: 
esp_aoc_aerial_works@mde.es 


 
MACOM/AOC 
TEL: +34-915 387 650/651 
E-mail: 
esp_aoc_aerial_works@mde.es 


 
MACOM/AOC 
TEL: +34-915 387 650/651 
E-mail: 
esp_aoc_aerial_works@mde.es 


 
MACOM/AOC 
TEL: +34-915 387 650/651 
E-mail: 
esp_aoc_aerial_works@mde.es 


 
E.M.A 
TEL: +34-915 034 532 
FAX: +34-915 034 496 
E-mail: milnof@ea.mde.es 


 
E.M.A 
TEL: +34-915 034 532 
FAX: +34-915 034 496 
E-mail: milnof@ea.mde.es 


 
E.M.A 
TEL: +34-915 034 532 
FAX: +34-915 034 496 
E-mail: milnof@ea.mde.es 


 
E.M.A 
TEL: +34-915 034 532 
FAX: +34-915 034 496 
E-mail: milnof@ea.mde.es 


 
MACOM/AOC 
TEL: +34-915 387 650/651 
E-mail: 
esp_aoc_aerial_works@mde.es 


ALMAGRO TWR 
TEL: +34-926 262 353 
FAX: +34-926 262 407 
E-mail: preparaciondevuelosbhelai@et.mde.es 
 
 


 
ECAO MADRID 
TEL: +34-916 785 051 
FAX: +34-916 275 379 
E-mail: opecaoma@ea.mde.es 


 
ECAO MADRID 
TEL: +34-916 785 051 
FAX: +34-916 275 379 
E-mail: opecaoma@ea.mde.es 


 
ECAO SEVILLA 
TEL: +34-954 555 481 
FAX: +34-954 288 468 
E-mail: opsecao2@ea.mde.es 


 
ECAO SEVILLA 
TEL: +34-954 555 481 
FAX: +34-954 288 468 
E-mail: opsecao2@ea.mde.es 


 
ECAO SEVILLA 
TEL: +34-954 555 481 
FAX: +34-954 288 468 
E-mail: opsecao2@ea.mde.es 


 
ECAO SEVILLA 
TEL: +34-954 555 481 
FAX: +34-954 288 468 
E-mail: opsecao2@ea.mde.es 


 
ECAO SEVILLA 
TEL: +34-954 555 481 
FAX: +34-954 288 468 
E-mail: opsecao2@ea.mde.es 


 
ECAO MADRID 
TEL: +34-916 785 051 
FAX: +34-916 275 379 
E-mail: opecaoma@ea.mde.es 


 
ECAO BARCELONA 
TEL: +34-933 786 254/061 
FAX: +34-936 382 949 
E-mail: ops-ecaobarcelona@mde.es 


 
ECAO MADRID 
TEL: +34-916 785 051 
FAX: +34-916 275 379 
E-mail: opecaoma@ea.mde.es 


 
ECAO SEVILLA 
TEL: +34-954 555 481 
FAX: +34-954 288 468 
E-mail: opsecao2@ea.mde.es 


 
ECAO MADRID 
TEL: +34-916 785 051 
FAX: +34-916 275 379 
E-mail: opecaoma@ea.mde.es 


IDENTIFICACIÓN NOMBRE
TRABAJOS AÉREOS 


GESTOR
TRABAJOS AÉREOS 


DEPENDENCIA ATS COORDINADORA







– 12 AIC NTL 01/23 –


LER63 
 
 
 


 
LER71 SECTOR A 
 
 
 


 
LER71 SECTOR B 
 
 
 


 
LER71 SECTOR C 
 
 
 


 
LER72 
 
 
 
 


 
LER76 SECTOR E 
 
 
 


 
LER76 SECTOR W 
 
 
 


 
LER77 
 
 
 


 
LER86 SECTOR A 
 
 
 
 


 
LER86  SECTOR B 
 
 
 
 


 
LER86 SECTOR C 
 
 
 
 


 
LER99 SECTOR A 
 
 
 


 
LER99 SECTOR B 
 
 
 
 


MURCIA / 
ACADEMIA 
GENERAL DEL 
AIRE 


 
SALAMANCA 
 
 
 


 
SALAMANCA 
 
 
 


 
SALAMANCA 
 
 
 


 
CÁDIZ 
 
 
 
 


 
EL FERROL 
 
 
 


 
EL FERROL 
 
 
 


 
CARTAGENA 
 
 
 


 
BADAJOZ 
 
 
 
 


 
BADAJOZ 
 
 
 
 


 
BADAJOZ 
 
 
 
 


 
AGONCILLO 
 
 
 


 
AGONCILLO 
 
 
 
 


B.A. SAN JAVIER 
TEL: +34-968 189 363 
FAX: +34-968 189 530 
E-mail: poc_aga@ea.mde.es 


 
GRUEMA 
TEL: +34-923 129 611 
E-mail: ctamatacan@ea.mde.es; 


segmatacan@ea.mde.es 
 


GRUEMA 
TEL: +34-923 129 611 
E-mail: ctamatacan@ea.mde.es; 


segmatacan@ea.mde.es 
 


GRUEMA 
TEL: +34-923 129 611 
E-mail: ctamatacan@ea.mde.es; 


segmatacan@ea.mde.es 
 


B.N. ROTA 
TEL: +34-956 827 497 
FAX: +34-956 827 047 
E-mail: 
oficina_aeronautica_rota@mde.es 


 
COMARFER 
TEL: +34-981 338 914 
FAX: +34-981 336 347 
E-mail: marfer@mde.es 


 
COMARFER 
TEL: +34-981 338 914 
FAX: +34-981 336 347 
E-mail: marfer@mde.es 


 
CUARTEL GENERAL DE LA FAM 
TEL: +34-968 500 050 
FAX: +34-968 127 033 
E-mail: covam@mde.es 


 
B.A. TALAVERA 
TEL: +34-924 209 622 
FAX: +34-924 209 815 
E-mail: 
segen_ba_talavera_la_real@mde.es 


 
B.A. TALAVERA 
TEL: +34-924 209 622 
FAX: +34-924 209 815 
E-mail: 
segen_ba_talavera_la_real@mde.es 


 
B.A. TALAVERA 
TEL: +34-924 209 622 
FAX: +34-924 209 815 
E-mail: 
segen_ba_talavera_la_real@mde.es 


 
BHELMA-III 
TEL: +34-941 279 530 


+34-941 279 468 
E-mail: BHELMA III S3@mde.es 


 
BHELMA-III 
TEL: +34-941 279 530 


+34-941 279 468 
E-mail: BHELMA III S3@mde.es 
 


SAN JAVIER TWR 
TEL: +34-968 189 363 
FAX: +34-968 189 530 
E-mail: poc_aga@ea.mde.es 


 
MATACÁN TWR 
TEL: +34-923 129 611 
E-mail: ctamatacan@ea.mde.es; 


segmatacan@ea.mde.es 
 


MATACÁN TWR 
TEL: +34-923 129 611 
E-mail: ctamatacan@ea.mde.es; 


segmatacan@ea.mde.es 
 


MATACÁN TWR 
TEL: +34-923 129 611 
E-mail: ctamatacan@ea.mde.es; 


segmatacan@ea.mde.es 
 


ROTA TWR 
TEL: +34-956 827 497 
FAX: +34-956 827 047 
E-mail: oficina_aeronautica_rota@mde.es 
 


 
ECAO MADRID 
TEL: +34-916 785 051 
FAX: +34-916 275 379 
E-mail: opecaoma@ea.mde.es 


 
ECAO MADRID 
TEL: +34-916 785 051 
FAX: +34-916 275 379 
E-mail: opecaoma@ea.mde.es 


 
MURCIA/SAN JAVIER TWR 
TEL: +34-968 189 363 
FAX: +34-968189 530 
E-mail: poc_aga@ea.mde.es 


 
TALAVERA TWR 
TEL: +34-924 209 622 
FAX: +34-924 209 815 
E-mail: segen_ba_talavera_la_real@mde.es 
 


 
TALAVERA TWR 
TEL: +34-924 209 622 
FAX: +34-924 209 815 
E-mail: segen_ba_talavera_la_real@mde.es 
 


 
TALAVERA TWR 
TEL: +34-924 209 622 
FAX: +34-924 209 815 
E-mail: segen_ba_talavera_la_real@mde.es 
 


 
AGONCILLO TWR 
TEL: +34-941 279 548 


+34-608 946 331 
E-mail: BHELMA III TWR@mde.es 


 
AGONCILLO TWR 
TEL: +34-941 279 548 


+34-608 946 331 
E-mail: BHELMA III TWR@mde.es 
 


IDENTIFICACIÓN NOMBRE
TRABAJOS AÉREOS 


GESTOR
TRABAJOS AÉREOS 


DEPENDENCIA ATS COORDINADORA
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LER99 SECTOR C 
 
 
 


 
LER110 
 
 
 


 
LER111 
 
 
 


 
LER145 
 
 
 


 
LER163 
 
 
 


 
LER164 
 
 
 


 
GEP113 
 
 
 


 
GEP114 
 
 
 


 
GEP116 
 
 
 


 
GER11 
 
 
 


 
TRA2 
 
 
 


 
TRA3 
 
 
 


 
TRA4 
 
 
 


 
TSA22 
 
 
 


AGONCILLO 
 
 
 


 
GUADAHORTUNA 
 
 
 


 
MOTRIL 
 
 
 


 
CALA MAYOR 
 
 
 


 
PALACIO REAL Y 
CAMPO DEL 
MORO 
 


 
ALGECIRAS 
 
 
 


 
PEÑÓN DE 
VELEZ 
 
 


 
PEÑÓN DE 
ALHUCEMAS 
 
 


 
I. CHAFARINAS 
 
 
 


 
MELILLA 
 
 
 


 
RETIN 
SECTOR A 
 
 


 
RETIN 
SECTOR D 
 
 


 
RETIN 
SECTOR A1 
 
 


 
ROSAS 
 
 
 


BHELMA-III 
TEL: +34-941 279 530 


+34-941 279 468 
E-mail: BHELMA III S3@mde.es 


 
B.A. ARMILLA 
TEL: +34-958 218 682/611 
FAX: +34-958 218 611 
E-mail: legatwr@ea.mde.es 


 
B.A. ARMILLA 
TEL: +34-958 218 682/611 
FAX: +34-958 218 611 
E-mail: legatwr@ea.mde.es 


 
E.M.A 
TEL: +34-915 034 532 
FAX: +34-915 034 496 
E-mail: milnof@ea.mde.es 


 
E.M.A 
TEL: +34-915 034 532 
FAX: +34-915 034 496 
E-mail: milnof@ea.mde.es 


 
E.M.A 
TEL: +34-915 034 532 
FAX: +34-915 034 496 
E-mail: milnof@ea.mde.es 


 
E.M.A 
TEL: +34-915 034 532 
FAX: +34-915 034 496 
E-mail: milnof@ea.mde.es 


 
E.M.A 
TEL: +34-915 034 532 
FAX: +34-915 034 496 
E-mail: milnof@ea.mde.es 


 
E.M.A 
TEL: +34-915 034 532 
FAX: +34-915 034 496 
E-mail: milnof@ea.mde.es 


 
E.M.A 
TEL: +34-915 034 532 
FAX: +34-915 034 496 
E-mail: milnof@ea.mde.es 


 
CUARTEL GENERAL DE LA FAM 
TEL: +34-968 500 050 
FAX: +34-968 127 033 
E-mail: covam@mde.es 


 
CUARTEL GENERAL DE LA FAM 
TEL: +34-968 500 050 
FAX: +34-968 127 033 
E-mail: covam@mde.es 


 
CUARTEL GENERAL DE LA FAM 
TEL: +34-968 500 050 
FAX: +34-968 127 033 
E-mail: covam@mde.es 


 
MACOM/AOC 
TEL: +34-915 387 650/651 
E-mail: 
esp_aoc_aerial_works@mde.es 


AGONCILLO TWR 
TEL: +34-941 279 548 


+34-608 946 331 
E-mail: BHELMA III TWR@mde.es 


 
ARMILLA TWR 
TEL: +34-958 218 682/611 
FAX: +34-958 218 611 
E-mail: legatwr@ea.mde.es 


 
ARMILLA TWR 
TEL: +34-958 218 682/611 
FAX: +34-958 218 611 
E-mail: legatwr@ea.mde.es 


 
ECAO BARCELONA 
TEL: +34-933 786 254/061 
FAX: +34-936 382 949 
E-mail: ops-ecaobarcelona@mde.es 


 
ECAO MADRID 
TEL: +34-916 785 051 
FAX: +34-916 275 379 
E-mail: opecaoma@ea.mde.es 


 
ECAO SEVILLA 
TEL: +34-954 555 481 
FAX: +34-954 288 468 
E-mail: opsecao2@ea.mde.es 


 
ECAO SEVILLA 
TEL: +34-954 555 481 
FAX: +34-954 288 468 
E-mail: opsecao2@ea.mde.es 


 
ECAO SEVILLA 
TEL: +34-954 555 481 
FAX: +34-954 288 468 
E-mail: opsecao2@ea.mde.es 


 
ECAO SEVILLA 
TEL: +34-954 555 481 
FAX: +34-954 288 468 
E-mail: opsecao2@ea.mde.es 


 
ECAO SEVILLA 
TEL: +34-954 555 481 
FAX: +34-954 288 468 
E-mail: opsecao2@ea.mde.es 


 
ECAO SEVILLA 
TEL: +34-954 555 481 
FAX: +34-954 288 468 
E-mail: opsecao2@ea.mde.es 


 
ECAO SEVILLA 
TEL: +34-954 555 481 
FAX: +34-954 288 468 
E-mail: opsecao2@ea.mde.es 


 
ECAO SEVILLA 
TEL: +34-954 555 481 
FAX: +34-954 288 468 
E-mail: opsecao2@ea.mde.es 


 
ECAO BARCELONA 
TEL: +34-933 786 254/061 
FAX: +34-936 382 949 
E-mail: ops-ecaobarcelona@mde.es 


IDENTIFICACIÓN NOMBRE
TRABAJOS AÉREOS 


GESTOR
TRABAJOS AÉREOS 


DEPENDENCIA ATS COORDINADORA
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TSA32 
 
 
 


 
TSA33 
 
 
 


 
TSA34 
 
 
 


 
TSA35 
 
 
 


 
TSA36 
 
 
 


 
TSA37 
 
 
 


 
 


CABO NOVAL 
 
 
 


 
FIGUEIRIDO 
 
 
 


 
RETIN 
SECTOR B 
 
 


 
RETIN 
SECTOR C 
 
 


 
RETIN 
SECTOR E 
 
 


 
LAS NAVETAS 
 
 
 


 


IGE 
TEL: +34-985 988 071 
FAX: +34-985 988 129 
E-mail: fpersua@et.mde.es 


 
IGE 
TEL: +34-986 807 670 
FAX: +34-986 807 705 
E-mail: vgonmar@et.mde.es 


 
CUARTEL GENERAL DE LA FAM 
TEL: +34-968 500 050 
FAX: +34-968 127 033 
E-mail: covam@mde.es 


 
CUARTEL GENERAL DE LA FAM 
TEL: +34-968 500 050 
FAX: +34-968 127 033 
E-mail: covam@mde.es 


 
CUARTEL GENERAL DE LA FAM 
TEL: +34-968 500 050 
FAX: +34-968 127 033 
E-mail: covam@mde.es 


 
FUTER/BRILEG 
TEL: +34-952 189 815  
TEL CIV: +34-610 256 527 
E-mail: jmerriv@mde.es 


 


ECAO MADRID 
TEL: +34-916 785 051 
FAX: +34-916 275 379 
E-mail: opecaoma@ea.mde.es 


 
ECAO MADRID 
TEL: +34-916 785 051 
FAX: +34-916 275 379 
E-mail: opecaoma@ea.mde.es 


 
ECAO SEVILLA 
TEL: +34-954 555 481 
FAX: +34-954 288 468 
E-mail: opsecao2@ea.mde.es 


 
ECAO SEVILLA 
TEL: +34-954 555 481 
FAX: +34-954 288 468 
E-mail: opsecao2@ea.mde.es 


 
ECAO SEVILLA 
TEL: +34-954 555 481 
FAX: +34-954 288 468 
E-mail: opsecao2@ea.mde.es 


 
ECAO SEVILLA 
TEL: +34-954 555 481 
FAX: +34-954 288 468 
E-mail: opsecao2@ea.mde.es 
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1. INTRODUCCIÓN


EL Real Decreto 1180/2018 de 21 de septiembre, regula que corresponde a CIDETMA el establecimiento de zonas restringidas
al vuelo fotográfico a las que se refiere el artículo 20 de la mencionada norma. Asimismo, contempla que CIDETMA debe
establecer las condiciones de uso de estas zonas.
El propósito de este documento es establecer los procedimientos que serán aplicables a todas las modalidades de fotografía
aérea, incluidos cualquier tipo de filmación o captación de datos con sensores desde aeronaves o plataformas aéreas cuyo
producto final sea o se asemeje a una imagen fotográfica, independientemente de los fines, aplicaciones y destinos que se
pretenda dar a las mismas, por las instituciones públicas o privadas y operadores civiles. 


2. ÁMBITO DE APLICACIÓN


Este procedimiento es obligatorio para todos los operadores civiles que quieran desarrollar este tipo de actividad.
A efectos de las operaciones de fotografía aérea y su tratamiento administrativo, el territorio nacional se divide en dos grupos, de
acuerdo con la siguiente organización:


• Zonas Restringidas al Vuelo Fotográfico (ZRVF)
• Zonas No Restringidas al Vuelo Fotográfico (ZNRVF)


Las ZRVF son aquellas zonas definidas por CIDETMA (ver Anexo 1) que requieren la adopción de ciertos condicionantes a las
actividades de fotografía aérea. Estas zonas están publicadas en el AIP-España (ver ENR 5.7 Zonas restringidas al vuelo
fotográfico).
Será trámite obligado, por parte del operador, la solicitud de los condicionantes técnicos, al Ministerio de Defensa a través del
Centro Cartográfico y Fotográfico del Ejército del Aire (CECAF), el cual decidirá sobre las provisiones y cautelas que el caso exija. 
Las zonas ZNRVF corresponden a todo el territorio nacional no incluido en las zonas descritas en el Anexo 1, y no necesitarán la
consulta previa al Ministerio de Defensa.
Para la determinación de las zonas ZRVF del Anexo 1, se ha hecho uso del Mapa Topográfico Nacional de escala 1:25.000, y de
las hojas y numeración de las mismas en que está dividido. 
Es importante señalar que, además de los condicionantes para la toma de imágenes que han de tenerse en cuenta en cada una
de las zonas ZRVF, el solicitante ha de tener en cuenta otro tipo de restricciones y prohibiciones al vuelo que no son objeto de
este procedimiento y que debe solicitar por otras vías. En particular, como ejemplo, esta solicitud para la obtención de imágenes
es independiente de la coordinación operativa oportuna que pueda ser necesaria para el vuelo, y que, en el caso de las zonas
ZRVF, se realizará con posterioridad al trámite de solicitud de condicionante técnico para la toma de imágenes, pero con
anterioridad a la realización del vuelo.
Quedan fuera del ámbito de este procedimiento los trámites administrativos pertinentes para la obtención de las autorizaciones,
licencias o cualquier otro permiso administrativo que corresponda, para realizar estos trabajos especializados.
Los operadores de este tipo de trabajos especializados se ajustarán a las disposiciones del Reglamento del Aire, así como de
cualquier otra normativa aplicable en vigor.


3. PROCEDIMIENTO


Las Instituciones Públicas o Privadas y operadores civiles, que pretendan realizar una actividad en las zonas ZRVF, dirigirán las
solicitudes de condicionantes técnicos para cada trabajo de fotografía o captación de datos desde plataformas aéreas o
aeronaves, al Centro Cartográfico y Fotográfico del Ejército del Aire (CECAF) a la siguiente dirección de correo electrónico: 


cecaf@ea.mde.es


Las solicitudes deberán atenerse a lo establecido, según corresponda, en las instrucciones recogidas en el Anexo 2.
Para vuelos con fines cartográficos, se seguirán las normas específicas que se detallan en el Anexo 3 cuando las zonas a
sobrevolar sean zonas ZRVF. 
La tramitación y posterior contestación con la codificación emitida por el CECAF tendrán un período normal de validez de doce
meses. A petición de las Instituciones Públicas o Privadas y los operadores civiles, las solicitudes podrán ser renovadas una sola
vez.


PROCEDIMIENTO DE SOLICITUD DE CONDICIONANTES TÉCNICOS PARA OBTENCIÓN DE FOTOGRAFÍA AÉREA,
FILMACIONES AÉREAS Y CAPTACIÓN DE DATOS CON CUALQUIER TIPO DE SENSORES POR OPERADORES CIVILES


ESPAÑA
ENAIRE


DIVISIÓN DE INFORMACIÓN AERONÁUTICA
Avda. Aragón, 330. EDIFICIO 2


P.E. Las Mercedes - 28022 MADRID


05/20


31-DEC-20


AIC NACIONAL


AIS-ESPAÑA
Dirección AFTN: LEANZXTA


Teléfono: +34 913 213 363
E-mail: ais@enaire.es
Web: www.enaire.es
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ANEXO I


LISTA DE LAS HOJAS DEL MAPA TOPOGRÁFICO NACIONAL (MTN) ESCALA 1:25.000 
RESTRINGIDAS AL VUELO FOTOGRÁFICO


HOJA NOMBRE


0006-4 San Salvador de Serantes


0059-4 Selaya


0084-2 Espinosa de los Monteros


0119-4 Noia


0129-2 La Robla


0161-2 León


0161-4 León


0167-3 Montorio


0185-3 Pontevedra


0201-3 Belorado


0259-1 Roses


0312-1 Venta de Baños


0322-2 Remolinos


0342-4 Villabrágima


0343-3 Cigales


0354-3 Alagón


0354-4 Alagón


0364-2 La Garriga


0373-1 Quintanilla de Onésimo


0373-3 Quintanilla de Onésimo


0383-1 Zaragoza


0383-2 Zaragoza


0383-4 Zaragoza


0410-3 La Almunia de Doña Godina


0460-1 Hiendelaencina


0508-3 Cercedilla


0509-3 Torrelaguna


0535-3 Algete


0558-1 Majadahonda


0559-1 Madrid


0559-3 Madrid


0560-1 Alcalá de Henares


0560-2 Alcalá de Henares


0582-1 Getafe


0583-2 Arganda del Rey


0602-1 Navamorcuende


0627-1 Talavera de la Reina


0631-4 Ocaña


0646-2 Alaior


0647-3 Maó


0670-2 Sóller


0671-3 Inca
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HOJA NOMBRE


0696-1 Burjassot


0698-2 Palma Palma de Mallorca


0698-3 Palma Palma de Mallorca


0699-1 Porreres


0699-4 Porreres


0707-1 Logrosán


0722-3 Valencia


0750-4 Bótoa


0776-3 Montijo


0785-1 Almagro


0785-2 Almagro


0786-1 Manzanares


0790-2 Albacete


0791-1 Chinchilla de Monte-Aragón


0791-2 Chinchilla de Monte-Aragón


0798-2 Eivissa


0831-4 Zalamea de la Serena


0847-2 Villajoyosa/La Vila Joiosa


0901-2 Villaviciosa de Córdoba


0901-4 Villaviciosa de Córdoba


0905-2 Linares


0914-4 Guardamar del Segura


0920-2 Constantina


0932-4 Coy


0933-2 Alcantarilla


0955-2 Torre-Pacheco


0955-4 Torre-Pacheco


0956-1 San Javier


0969-1 Valdepeñas de Jaén


0977-1 Cartagena


0977-2 Cartagena


0984-4 Sevilla


1003-4 Utrera


1009-4 Granada Norte


1017-1 Matalascañas Norte


1017-4 Matalascañas Norte


1020-2 El Coronil


1023-3 Antequera


1026-2 Granada Sur


1034-4 Lebrija


1039-1 Colmenar


1044-4 Alhama de Almería


1045-3 Almería


1048-2 Jerez de la Frontera


1053-3 Málaga


1056-3 Albuñol







La información contenida en el Anexo I se encuentra también publicada en la sección ENR 5.7 del AIP-España.
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HOJA NOMBRE


1058-3 Roquetas de Mar


1061-1 Cádiz


1061-2 Cádiz


1065-4 Marbella


1068-2 San Fernando


1070-2 Alcalá de los Gazules


1071-2 Jimena de la Frontera


1073-1 Barbate


1073-4 Barbate


1074-4 Tahivilla


1075-2 La Línea de la Concepción


1075-3 La Línea de la Concepción


1075-4 La Línea de la Concepción


1077-1 Tarifa


1077-2 Tarifa


1077-3 Tarifa


1077-4 Tarifa


1078-1 Algeciras


1078-3 Algeciras


1080-4 Haría


1082-3 Arrecife


1088-4 San Cristobal de la Laguna


1090-2 Puerto del Rosario


1098-4 Las Palmas de Gran Canaria


1104-1 Telde


1104-2 Telde


1104-3 Telde


1104-4 Telde


1107-3 Ingenio


1109-1 Playa del Inglés


1110-3 Ceuta







Los operadores civiles habilitados, así como las Instituciones Públicas o Privadas que necesiten dedicar sus aeronaves a estas
actividades con carácter continuado o esporádico, deberán solicitar para cada vuelo o serie de vuelos sobre estas zonas, el
condicionante técnico correspondiente, cumplimentando el formulario del Apéndice 1 incluido más adelante, debiéndolo remitir
a la dirección de correo electrónico que figura en el punto 3 de esta circular.


DOCUMENTACIÓN A ENVIAR POR LAS EMPRESAS UNA VEZ CONCLUÍDA UNA OPERACIÓN AUTORIZADA 
EN LAS ZONAS RESTRINGIDAS AL VUELO FOTOGRÁFICO (ZRVF)


Una vez finalizada la operación, será necesario comunicarlo al Centro Cartográfico y Fotográfico del Aire (CECAF):
CECAF
Avda. de la Aviación 14 L10
28054 MADRID
TEL: +34-916 493 236
E-mail: cecaf@ea.mde.es


Se deberá adjuntar la siguiente documentación, según el tipo de trabajo realizado, haciendo siempre referencia al número de
expediente:


- Nº OIA (número de expediente).
- Superponible referido a las hojas MTN 1:25.000 donde se ha producido el trabajo o el gráfico de los vuelos en formato
vectorial (KML) que realmente se hayan realizado, y la zona ZRVF afectada.


Con respecto a los vuelos de fotografía oblicua, se ajustarán a todo lo anterior, haciéndose, además, referencia al punto central
del objetivo cubierto y al radio aproximado que abarca la fotografía. Las coordenadas proporcionadas del punto central deben
estar referidas, según establece el Real Decreto 1071/2007, de 27 de julio, por el que se regula el sistema geodésico de
referencia oficial en España, al sistema ERTS89 en la Península Ibérica y al REGCAN95 en las Islas Canarias. También debe
especificarse el gráfico de vuelo en las hojas ZRVF.


En el caso de los vuelos para efectuar filmaciones, vídeo o captación de datos con sensores, se ajustarán a los dos puntos
anteriores, bien sean zonas amplias u objetivos específicos.
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ANEXO II


INSTRUCCIONES Y REQUISITOS PARA LA SOLICITUD DE CONDICIONANTE TÉCNICO 
EN ZONAS RESTRINGIDAS AL VUELO FOTOGRÁFICO (ZRVF)
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Apéndice 1 FORMULARIO


FORMULARIO


• Clase de fotografía (oblicua, película, vídeo, etc...), o naturaleza de la captación de datos mediante sensores.


• Zonas de trabajo, lo más detallado posible y adjuntando gráficos de vuelo según lo contemplado en el Anexo 2, e indicando
el número de Hoja.


• Fecha prevista de inicio del trabajo.


• Aeropuerto a utilizar o puntos de despegue en caso de RPAS.


• Aeronave a emplear (tipo y matrícula). 


• Cámara, objetivos, tipo de sensores, etc...


• Altura de vuelo (en ningún caso inferior a las alturas mínimas establecidas en la normativa aplicable).


• Archivado de la información:
La posterior venta del soporte original de las imágenes o datos captados (negativos, master...) no eximirá a la compañía de
responsabilidad respecto de las imágenes obtenidas.


• Número de copias.


• Destinatario del trabajo fotográfico, especificando, si se tratara de un particular o de una empresa privada, su nacionalidad y
el motivo o finalidad del trabajo.


• Relación de los objetivos a fotografiar.







En el caso de los vuelos con fines de cartografía, y por aplicación de las disposiciones legales vigentes en materia de ordenación
cartográfica, se requiere, además, la autorización del Consejo Superior Geográfico (Instituto Geográfico Nacional). 


Por tal motivo, y al objeto de simplificar y agilizar al máximo la tramitación de esta clase de autorizaciones, las empresas
legalmente constituidas y autorizadas por la Autoridad Aeronáutica competente, las empresas aéreas establecidas en otros
Estados miembros de la Unión Europea que se encuentren debidamente autorizadas, así como las Instituciones Públicas o
Privadas que necesiten dedicar sus aeronaves a estas actividades con carácter continuado o esporádico, presentarán sus
solicitudes de autorización ante la Secretaría Técnica del Consejo Superior Geográfico, sólo si la operación afectara a Zonas
Restringidas al Vuelo Fotográfico (ZRVF). 


En el caso de que la solicitud incluyese Zonas Restringidas al Vuelo Fotográfico (ZRVF), el Consejo Superior Geográfico, una vez
examinada la petición, trasladará su informe al Centro Cartográfico y Fotográfico del Aire, para su posterior remisión y
contestación al peticionario de la actividad, con copia al Consejo Superior Geográfico.
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ANEXO III


TRABAJOS FOTOGRAMÉTRICOS







INTENCIONADAMENTE  E
N  B


LANCO


INTENTIONALLY  B
LANK
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